
A                       P R A C O W N I A    A R C H I T E K T O N I C Z N A  
                      Piotr  DOMINICZAK &  Mariusz SZCZURASZEK 

 
Ostrów  Wielkopolski,   ul.  Waryńskiego 21/2  
tel. 62 736 66 64 
e – mail  pads@osw.pl 
NIP 622 215 05 42 
SGB GBW S.A. O/Ostrów Wlkp. 68 1610 1032 2009 0001 2074 0001 

 
 

 
   

SSSZZZCCCZZZEEEGGGÓÓÓŁŁŁOOOWWWEEE      SSSPPPEEECCCYYYFFFIIIKKKAAACCCJJJEEE      TTTEEECCCHHHNNNIIICCCZZZNNNEEE  
 
TEMAT: CENTRUM REKREACYJNO-SPORTOWE „RELAKS”  W ZDUŃSKIEJ WOLI – I ETAP 
 
INWESTOR:       MIEJSKIE PRZEDSIĘBIORSTWO WODOCIĄGÓi. I KANALIZACJI W ZDUŃSKIEJ WOLI Sp. z 
o.o.  

z siedzibą w Zduńskiej Woli przy ul. Królewskiej 15, 98-220 Zduńska Wola    
 
LOKALIZACJA:  ZDUŃSKA WOLA, ul. Kobusiewicza; dz. nr. 198/8, 199, 200, 201, 202, 203;  

Obr. ewid. 101901_1.0014, 015, nr 14, 15; Jedn. ewid. 101901_1, Miasto Zduńska Wola 
 
BRANŻA:  ZAGOSPODAROWANIE TERENU  I  ARCHITEKTURA  
 
 
 
 
 
 
 
 
                                                

 

 
Branża 

 
Imię Nazwisko 

 
Podpisy 

KOSZTORYSANT • tech. bud. Alina Gruszka 

 
 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Ostrów Wielkopolski, styczeń 2017r. 



strona 2

 
Specyfikacja Techniczna 

Wymagania ogólne 
 
 
 
 
 

1. Wstęp 
1.1. Przedmiot ST 
Przedmiotem niniejszej specyfikacji technicznej są wymagania ogólne dotyczące wykonania i odbioru robót 
związanych z budową CENTRUM REKREACYJNO-SPORTOWEGO „RELAKS”  W ZDUŃSKIEJ WOLI – I 
ETAP. 
1.2. Zakres stosowania ST 
Niniejsza specyfikacja techniczna  stanowi dokument przetargowy i kontraktowy przy zlecaniu robót zgodnie 
z ustawą  o zamówieniach publicznych dla zadania wykonania obiektu budowlanego określonego w pkt. 1.1  
1.3. Zakres robót objętych ST 
Ustalenia zawarte w niniejszej specyfikacji obejmują wymagania ogólne, wspólne dla robót objętych 
specyfikacjami technicznymi (ST) i szczegółowymi specyfikacjami technicznymi (SST ) i obejmują 
następujące opracowania: 
 
 

SST    Rozbiórki 
SST    Roboty w zakresie przygotowania terenu pod budowę i roboty ziemne 
SST    Roboty betonowe 
SST    Zbrojenie betonu 
SST    Konstrukcje  z drewna  
SST    Roboty murowe 
SST    Tynki 
SST    Okładziny ceramiczne ścian 
SST    Podłoża budowlane 
SST    Podłogi  i posadzki 
SST    Izolacje wodochronne 
SST    Izolacje termiczne i akustyczne 
SST    Izolacje z materiałów rolowych poziome i pionowe  
SST    Konstrukcje stalowe 
SST    Roboty pokrywcze i blacharskie 
SST    Zabudowy lekkie i sufity  podwieszane z płyt gipsowo-kartonowych i 

cementowych 
SST    Sufity akustyczne 
SST    Stolarka  otworowa, fasady, ścianki systemowe  
SST    Ślusarka 
SST    Roboty malarskie 
SST    Roboty elewacyjne 
SST    Rusztowania 
SST    Zieleń 
SST    Budowa systemowych niecek basenowych ze stali szlachetnej CrNi 
SST    Budowa kompleksu saun 
SST    Usuwanie drzew i krzewów 

 
1.4. Określenia podstawowe 
Ilekroć w ST jest mowa o: 
1.4.1. obiekcie budowlanym - należy przez to rozumieć:  
a) budynek wraz z instalacjami i urządzeniami technicznymi, 
b) budowlę stanowiącą całość techniczno-użytkową wraz z instalacjami i urządzeniami, 
c) obiekt małej architektury; 
1.4.2. budynku - należy przez to rozumieć taki obiekt budowlany, który jest trwale związany z gruntem, 
wydzielony z przestrzeni za pomocą przegród budowlanych oraz posiada fundamenty i dach. 
1.4.3. budynku mieszkalnym jednorodzinnym — należy przez to rozumieć budynek wolno stojący albo 
budynek o zabudowie bliźniaczej, szeregowej lub grupowej, służący zaspokajaniu potrzeb mieszkaniowych, 
stanowiący konstrukcyjnie samodzielną całość, w którym dopuszcza się wydzielenie nie więcej niż dwóch 
lokali mieszkalnych albo jednego lokalu mieszkalnego i lokalu użytkowego o powierzchni całkowitej nie 
przekraczającej 30% powierzchni całkowitej budynku. 
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1.4.4. budowli - należy przez to rozumieć każdy obiekt budowlany nie będący budynkiem lub obiektem małej 
architektury, jak: lotniska, drogi, linie kolejowe, mosty, estakady, tunele, sieci techniczne, wolno stojące 
maszty antenowe, wolno stojące trwale związane z gruntem urządzenia reklamowe, budowle ziemne, 
obronne (fortyfikacje), ochronne, hydrotechniczne, zbiorniki, wolno stojące instalacje przemysłowe lub 
urządzenia techniczne, oczyszczalnie ścieków, składowiska odpadów, stacje uzdatniania wody, konstrukcje 
oporowe, nadziemne i podziemne przejścia dla pieszych, sieci uzbrojenia terenu, budowle sportowe, 
cmentarze, pomniki, a także części budowlane urządzeń technicznych (kotłów, pieców przemysłowych i 
innych urządzeń) oraz fundamenty pod maszyny i urządzenia, jako odrębne pod względem technicznym 
części przedmiotów składających się na całość użytkową. 
1.4.5. obiekcie małej architektury - należy przez to rozumieć niewielkie obiekty, a w szczególności: 
a) kultu religijnego, jak: kapliczki, krzyże przydrożne, figury, 
b) posągi, wodotryski i inne obiekty architektury ogrodowej, 
c) użytkowe służące rekreacji codziennej i utrzymaniu porządku, jak: piaskownice, huśtawki, drabinki, 
śmietniki. 
1.4.6. tymczasowym obiekcie budowlanym - należy przez to rozumieć obiekt budowlany przeznaczony do 
czasowego użytkowania w okresie krótszym od jego trwałości technicznej, przewidziany do przeniesienia w 
inne miejsce lub rozbiórki, a także obiekt budowlany nie połączony trwale z gruntem, jak: strzelnice, kioski 
uliczne, pawilony sprzedaży ulicznej i wystawowe, przekrycia namiotowe i powłoki pneumatyczne, 
urządzenia rozrywkowe, barakowozy, obiekty kontenerowe. 
1.4.7. budowie - należy przez to rozumieć wykonanie obiektu budowlanego w określonym miejscu, a także 
odbudowę, rozbudowę, nadbudowę obiektu budowlanego. 
1.4.8. robotach budowlanych - należy przez to rozumieć budowę, a także prace polegające na przebudowie, 
montażu, remoncie lub rozbiórce obiektu budowlanego. 
1.4.9. remoncie — należy przez to rozumieć wykonywanie w istniejącym obiekcie budowlanym robót 
budowlanych polegających na odtworzeniu stanu pierwotnego, a nie stanowiących bieżącej konserwacji. 
1.4.10. urządzeniach budowlanych - należy przez to rozumieć urządzenia techniczne związane z obiektem 
budowlanym zapewniające możliwość użytkowania obiektu zgodnie z jego przeznaczeniem, jak przyłącza i 
urządzenia instalacyjne, w tym służące oczyszczaniu lub gromadzeniu ścieków, a także przejazdy, 
ogrodzenia, place postojowe i place pod śmietniki. 
1.4.11. terenie budowy - należy przez to rozumieć przestrzeń, w której prowadzone są roboty budowlane 
wraz z przestrzenią zajmowaną przez urządzenia zaplecza budowy. 
1.4.12. pozwoleniu na budowę - należy przez to rozumieć decyzję administracyjną zezwalającą na 
rozpoczęcie i prowadzenie budowy lub wykonywanie robót budowlanych innych niż budowa obiektu 
budowlanego. 
1.4.13. dokumentacji budowy - należy przez to rozumieć pozwolenie na budowę wraz z załączonym 
projektem budowlanym, dziennik budowy, protokoły odbioru częściowych i końcowych, w miarę potrzeby, 
rysunki i opisy służące realizacji obiektu, operaty geodezyjne i książkę obmiarów, a w przypadku realizacji 
obiektów metodą montażu - także dziennik montażu. 
1.4.14. dokumentacji powykonawczej - należy przez to rozumieć dokumentację budowy z naniesionymi 
zmianami dokonanymi w toku wykonywania robót oraz geodezyjnymi pomiarami powykonawczymi. 
1.4.15. terenie zamkniętym - należy przez to rozumieć teren zamknięty, o którym mowa w przepisach prawa 
geodezyjnego i kartograficznego: 
a) obronności lub bezpieczeństwa państwa, będący w dyspozycji jednostek organizacyjnych podległych 
Ministrowi Obrony Narodowej, Ministrowi Spraw Wewnętrznych i Administracji oraz Ministrowi Spraw 
Zagranicznych, 
b) bezpośredniego wydobywania kopaliny ze złoża, będący w dyspozycji zakładu górniczego. 
1.4.16. aprobacie technicznej - należy przez to rozumieć pozytywną ocenę techniczną wyrobu, stwierdzającą 
jego przydatność do stosowania w budownictwie. 
1.4.17. właściwym organie - należy przez to rozumieć organ nadzoru architektoniczno-budowlanego lub 
organ specjalistycznego nadzoru budowlanego, stosownie do ich właściwości określonych w rozdziale 8. 
1.4.18. wyrobie budowlanym - należy przez to rozumieć wyrób w rozumieniu przepisów o ocenie zgodności, 
wytworzony w celu wbudowania, wmontowania, zainstalowania lub zastosowania w sposób trwały w 
obiekcie budowlanym, wprowadzany do obrotu jako wyrób pojedynczy lub jako zestaw wyrobów do 
stosowania we wzajemnym połączeniu stanowiącym integralną całość użytkową. 
1.4.19. obszarze oddziaływania obiektu - należy przez to rozumieć teren wyznaczony w otoczeniu 
budowlanym na podstawie przepisów odrębnych, wprowadzających związane z tym obiektem ograniczenia 
w zagospodarowaniu tego terenu. 
1.4.20. drodze tymczasowej (montażowej) - należy przez to rozumieć drogę specjalnie przygotowaną, 
przeznaczoną do ruchu pojazdów obsługujących roboty budowlane na czas ich wykonywania, przewidzianą 
do usunięcia po ich zakończeniu. 
1.4.21. dzienniku budowy - należy przez to rozumieć dziennik wydany przez właściwy organ zgodnie z 
obowiązującymi przepisami, stanowiący urzędowy dokument przebiegu robót budowlanych oraz zdarzeń i 
okoliczności zachodzących w czasie wykonywania robót. 
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1.4.22. kierowniku budowy - osoba wyznaczona przez Wykonawcę robót, upoważniona do kierowania 
robotami i do występowania w jego imieniu w sprawach realizacji kontraktu, ponosząca ustawową 
odpowiedzialność za prowadzoną budowę. 
1.4.23. rejestrze obmiarów - należy przez to rozumieć - akceptowaną przez Inspektora nadzoru książkę z 
ponumerowanymi stronami, służącą do wpisywania przez Wykonawcę obmiaru dokonanych robót w formie 
wyliczeń, szkiców i ewentualnie dodatkowych załączników. Wpisy w rejestrze obmiarów podlegają 
potwierdzeniu przez Inspektora nadzoru budowlanego. 
1.4.24. laboratorium - należy przez to rozumieć laboratorium jednostki naukowej, zamawiającego, 
wykonawcy lub inne laboratorium badawcze zaakceptowane przez Zamawiającego, niezbędne do 
przeprowadzania niezbędnych badań i prób związanych z oceną jakości stosowanych wyrobów 
budowlanych oraz rodzajów prowadzonych robót. 
1.4.25. materiałach - należy przez to rozumieć wszelkie materiały naturalne i wytwarzane jak również różne 
tworzywa i wyroby niezbędne do wykonania robót, zgodnie z dokumentacją projektową i specyfikacjami 
technicznymi zaakceptowane przez Inspektora nadzoru. 
1.4.26. odpowiedniej zgodności - należy przez to rozumieć zgodność wykonanych robót dopuszczalnymi 
tolerancjami, a jeśli granice tolerancji nie zostały określone -z przeciętnymi tolerancjami przyjmowanymi 
zwyczajowo dla danego rodzaju robót budowlanych. 
1.4.27. poleceniu Inspektora nadzoru - należy przez to rozumieć wszelkie polecenia przekazane Wykonawcy 
przez Inspektora nadzoru w formie pisemnej dotyczące sposobu realizacji robót lub innych spraw 
związanych z prowadzeniem budowy. 
1.4.28. projektancie - należy przez to rozumieć uprawnioną osobę prawną lub fizyczną będącą autorem 
dokumentacji projektowej. 
1.4.29. rekultywacji - należy przez to rozumieć roboty mające na celu uporządkowanie i przywrócenie 
pierwotnych funkcji terenu naruszonego w czasie realizacji budowy lub robót budowlanych. 
1.4.30. przedmiarze robót - należy przez to rozumieć zestawienie przewidzianych do wykonania robót 
według technologicznej kolejności ich wykonania wraz z obliczeniem i podaniem ilości robót w ustalonych 
jednostkach przedmiarowych. 
1.4.31. części obiektu lub etapie wykonania - należy przez to rozumieć część obiektu budowlanego zdolną 
do spełniania przewidywanych funkcji techniczno-użytkowych i możliwą do odebrania i przekazania do 
eksploatacji. 
1.4.32. ustaleniach technicznych - należy przez to rozumieć ustalenia podane w normach, aprobatach 
technicznych i szczegółowych specyfikacjach technicznych. 
1.4.33. inspektorze nadzoru inwestorskiego – osoba posiadająca odpowiednie wykształcenie techniczne i 
praktykę zawodowa oraz uprawnienia budowlane, wykonującą samodzielne funkcje techniczne w 
budownictwie, której inwestor powierza nadzór nad budowa obiektu budowlanego. 
Reprezentuje on interesy inwestora na budowie i wykonuje bieżąca kontrole jakości i ilości wykonanych 
robot, bierze udział w sprawdzianach i odbiorach robót zakrywanych i zanikających, badaniu i odbiorze 
instalacji oraz urządzeń technicznych, jak również przy odbiorze gotowego obiektu. 
1.4.34. grupach, klasach, kategoriach robót – należy przez to rozumieć grupy, klasy, kategorie określone w 
rozporządzeniu nr 2195/2002 z dnia 5 listopada 2002 r. w sprawie Wspólnego Słownika Zamówień (Dz. Urz. 
L 340 z 16.12.2002 r., z pózn. zm.). 
1.5. Ogólne wymagania dotyczące robót 
Wykonawca jest odpowiedzialny za jakość wykonanych robót, bezpieczeństwo wszelkich czynności na 
terenie budowy, metody użyte przy budowie oraz za ich zgodność z dokumentacją projektową, SST i 
poleceniami Inżyniera/Kierownika projektu. 
1.5.1. Przekazanie terenu budowy 
Zamawiający w terminie określonym w dokumentach kontraktowych przekaże Wykonawcy teren budowy 
wraz ze wszystkimi wymaganymi uzgodnieniami prawnymi i administracyjnymi, lokalizację i współrzędne 
punktów głównych trasy oraz reperów, dziennik budowy oraz dokumentację projektową. 
Na Wykonawcy spoczywa odpowiedzialność za ochronę przekazanych mu punktów pomiarowych do chwili 
odbioru ostatecznego robót. Uszkodzone lub zniszczone znaki geodezyjne Wykonawca odtworzy i utrwali na 
własny koszt. 
1.5.2. Dokumentacja projektowa 
Dokumentacja projektowa będzie zawierać rysunki, obliczenia i dokumenty, zgodne z wykazem podanym w 
szczegółowych warunkach umowy. 
1.5.3. Zgodność robót z dokumentacją projektową i SST 
Wykonawca jest odpowiedzialny za jakość prac i ich zgodność z dokumentacją kontraktową i techniczną, 
specyfikacjami technicznymi i instrukcjami zarządzającego realizacją umowy. 
Wykonawca jest zobowiązany wykonywać wszystkie roboty ściśle według otrzymanej dokumentacji 
technicznej. 
Dokumentacja projektowa, SST i wszystkie dodatkowe dokumenty przekazane Wykonawcy przez 
Inżyniera/Kierownika projektu stanowią część umowy, a wymagania określone w choćby jednym z nich są 
obowiązujące dla Wykonawcy tak jakby zawarte były w całej dokumentacji. 
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W przypadku rozbieżności w ustaleniach poszczególnych dokumentów obowiązuje kolejność ich ważności 
wymieniona w „Kontraktowych warunkach ogólnych” („Ogólnych warunkach umowy”). 
Wykonawca nie może wykorzystywać błędów lub opuszczeń w dokumentach kontraktowych, a o ich 
wykryciu winien natychmiast powiadomić Inżyniera/Kierownika projektu, który podejmie decyzję o 
wprowadzeniu odpowiednich zmian i poprawek. 
Wszystkie wykonane roboty i dostarczone materiały będą zgodne z dokumentacją projektową i SST. 
Dane określone w dokumentacji projektowej i w SST będą uważane za wartości docelowe, od których 
dopuszczalne są odchylenia w ramach określonego przedziału tolerancji. Cechy materiałów i elementów 
budowli muszą wykazywać zgodność z określonymi wymaganiami, a rozrzuty tych cech nie mogą 
przekraczać dopuszczalnego przedziału tolerancji. 
W przypadku, gdy materiały lub roboty nie będą w pełni zgodne z dokumentacją projektową lub SST i 
wpłynie to na niezadowalającą jakość elementu budowli, to takie materiały zostaną zastąpione innymi, a 
elementy budowli rozebrane i wykonane ponownie na koszt Wykonawcy. 
1.5.4 Zabezpieczenie terenu budowy 
Wykonawca jest zobowiązany do zabezpieczenia terenu budowy w okresie trwania realizacji kontraktu aż do 
zakończenia i odbioru ostatecznego robót. 
Wykonawca dostarczy, zainstaluje i będzie utrzymywać  tymczasowe urządzenia zabezpieczające, w tym:  
ogrodzenia, poręcze, oświetlenie, sygnały i znaki ostrzegawcze, dozorców, wszelkie inne środki niezbędne 
do ochrony robót, wygody społeczności i innych. 
Koszt zabezpieczenia terenu budowy nie podlega odrębnej zapłacie i przyjmuje sie, że jest włączony w cenę 
umowna. 
1.5.5 Ochrona środowiska w czasie wykonywania robót 
Wykonawca ma obowiązek znać i stosować w czasie prowadzenia robót wszelkie przepisy dotyczące 
ochrony środowiska naturalnego. 
W okresie trwania budowy i wykonywania robót wykończeniowych Wykonawca będzie: 
− utrzymywać teren budowy i wykopy w stanie bez wody stojącej, 
− podejmować wszelkie konieczne kroki mające na celu stosowanie sie do przepisów i norm 
dotyczących ochrony środowiska na terenie i wokół terenu budowy oraz będzie unikać uszkodzeń  lub 
uciążliwości dla osób lub własności społecznej, a wynikających ze skażenia, hałasu lub innych przyczyn 
powstałych w następstwie jego sposobu działania. 
Stosując sie do tych wymagań, Wykonawca będzie miał szczególny wzgląd na: 
− lokalizacje baz, warsztatów, magazynów, składowisk, ukopów i dróg dojazdowych, 
− środki ostrożności i zabezpieczenia przed: 
− zanieczyszczeniem zbiorników i cieków wodnych pyłami lub substancjami toksycznymi, 
− zanieczyszczeniem powietrza pyłami i gazami, możliwością  powstania pożaru. 
1.5.6 Ochrona przeciwpożarowa 
Wykonawca będzie przestrzegać przepisy ochrony przeciwpożarowej. 
Wykonawca będzie utrzymywać  sprawny sprzęt przeciwpożarowy, wymagany odpowiednimi przepisami, na 
terenie baz produkcyjnych, w pomieszczeniach biurowych, mieszkalnych i magazynowych oraz w 
maszynach i pojazdach. 
Materiały łatwopalne będą składowane w sposób zgodny z odpowiednimi przepisami i zabezpieczone przed 
dostępem osób trzecich. 
Wykonawca będzie odpowiedzialny za wszelkie straty spowodowane pożarem wywołanym jako rezultat 
realizacji robót albo przez personel wykonawcy. 
1.5.7 Ochrona własności publicznej i prywatnej 
Wykonawca odpowiada za ochronę instalacji i urządzeń  zlokalizowanych na powierzchni terenu i pod jego 
poziomem, takie jak rurociągi, kable itp. Wykonawca zapewni właściwe oznaczenie i zabezpieczenie przed 
uszkodzeniem tych instalacji i urządzeń w czasie trwania budowy. 
O fakcie przypadkowego uszkodzenia tych instalacji Wykonawca bezzwłocznie powiadomi Inspektora 
nadzoru i zainteresowanych użytkowników oraz będzie z nimi współpracował,  dostarczając wszelkiej 
pomocy potrzebnej przy dokonywaniu napraw. Wykonawca będzie odpowiadać  za wszelkie spowodowane 
przez jego działania uszkodzenia instalacji na powierzchni ziemi i urządzeń  podziemnych wykazanych w 
dokumentach dostarczonych mu przez Zamawiającego. 
1.5.8 Ograniczenie obciążeń osi pojazdów 
Wykonawca stosować się będzie do ustawowych ograniczeń obciążenia na oś przy transporcie gruntu, 
materiałów i wyposażenia na i z terenu robót. Uzyska on wszelkie niezbędne zezwolenia od władz co do 
przewozu nietypowych wagowo ładunków i w sposób ciągły będzie o każdym takim przewozie powiadamiał 
Inspektora nadzoru.  
Pojazdy i ładunki powodujące nadmierne obciążenie osiowe nie będą  dopuszczone na świeżo ukończony 
fragment budowy w obrębie terenu budowy i wykonawca będzie odpowiadał za naprawę wszelkich robót w 
ten sposób uszkodzonych, zgodnie z poleceniami Inspektora nadzoru. 
1.5.9 Bezpieczeństwo i higiena pracy 
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Podczas realizacji robót wykonawca będzie przestrzegać przepisów dotyczących bezpieczeństwa i higieny 
pracy. 
W szczególności wykonawca ma obowiązek zadbać, aby personel nie wykonywał pracy w 
warunkach niebezpiecznych, szkodliwych dla zdrowia oraz nie spełniających odpowiednich 
wymagań sanitarnych. 
Wykonawca zapewni i będzie utrzymywał wszelkie urządzenia zabezpieczające, socjalne oraz sprzęt i 
odpowiednia odzież dla ochrony życia i zdrowia osób zatrudnionych na budowie. 
Uznaje sie, że wszelkie koszty związane z wypełnieniem wymagań określonych powyżej nie 
podlegają  odrębnej zapłacie i są uwzględnione w cenie umownej. 
1.5.10 Ochrona i utrzymanie robót 
Wykonawca będzie odpowiedzialny za ochronę robót i za wszelkie materiały i urządzenia 
używane do robót od daty rozpoczęcia do daty odbioru ostatecznego. 
1.5.11 Stosowanie sie do prawa i innych przepisów 
Wykonawca zobowiązany jest znać wszelkie przepisy wydane przez organy administracji 
państwowej i samorządowej, które są w jakikolwiek sposób związane z robotami i będzie w pełni 
odpowiedzialny za przestrzeganie tych praw, przepisów i wytycznych podczas prowadzenia robót. 
Wykonawca będzie przestrzegać praw patentowych i będzie w pełni odpowiedzialny za wypełnienie 
wszelkich wymagań prawnych odnośnie wykorzystania opatentowanych urządzeń lub metod i w sposób 
ciągły będzie informować Inspektora nadzoru o swoich działaniach, przedstawiając kopie zezwoleń i inne 
odnośne dokumenty. 
 
2. Materiały 
Źródła uzyskiwania materiałów i urządzeń 
Wszystkie wbudowywane materiały i urządzenia instalowane w trakcie wykonywania robót muszą być 
zgodne z wymaganiami określonymi w poszczególnych szczegółowych specyfikacjach technicznych. 
Przynajmniej na trzy tygodnie przed użyciem każdego materiału przewidywanego do wykonania robót 
stałych wykonawca przedłoży szczegółową informację o źródle produkcji, zakupu lub pozyskania takich 
materiałów, atestach, wynikach odpowiednich badań laboratoryjnych i próbek do akceptacji zarządzającego 
realizacją umowy. To samo dotyczy instalowanych urządzeń. 
Akceptacja zarządzającego realizacją umowy udzielona jakiejś partii materiałów z danego źródła nie będzie 
znaczyć, że wszystkie materiały pochodzące z tego źródła są akceptowane automatycznie. Wykonawca jest 
zobowiązany do dostarczania atestów i/lub wykonania prób materiałów otrzymanych z zatwierdzonego 
źródła dla każdej dostawy, żeby udowodnić, że nadal spełniają one wymagania odpowiedniej szczegółowej 
specyfikacji technicznej. 
W przypadku stosowania materiałów lokalnych, pochodzących z jakiegokolwiek miejscowego źródła, 
włączając te, które zostały wskazane przez zamawiającego, przed rozpoczęciem wykorzystywania tego 
źródła wykonawca ma obowiązek dostarczenia zarządzającemu realizacją umowy wszystkich wymaganych 
dokumentów pozwalających na jego prawidłową eksploatację. Wykonawca będzie ponosił  wszystkie koszty 
pozyskania i dostarczenia na Plac Budowy materiałów lokalnych. Za ich ilość i jakość odpowiada 
Wykonawca. Stosowanie materiałów pochodzących z lokalnych źródeł wymaga akceptacji zarządzającego 
realizacją umowy. 
W przypadku realizacji robót z funduszów Unii Europejskiej wymagane jest świadectwo, że użyte materiały i 
urządzenia pochodzą z krajów należących do Unii Europejskiej  
Kontrola materiałów i urządzeń 
Zarządzający realizacją umowy może okresowo kontrolować dostarczane na budowę materiały i urządzenia, 
żeby sprawdzić czy są one zgodne z wymaganiami szczegółowych specyfikacji technicznych. 
Zarządzający realizacją umowy jest upoważniony do pobierania i badania próbek materiału żeby sprawdzić 
jego własności. Wyniki tych prób stanowić mogą podstawę do aprobaty jakości danej partii materiałów. 
Zarządzający realizacją umowy jest również upoważniony do przeprowadzania inspekcji w wytwórniach 
materiałów i urządzeń. 
W czasie przeprowadzania badania materiałów i urządzeń przez zarządzającego realizacją umowy, 
wykonawca ma obowiązek spełniać następujące warunki: 

− W trakcie badania, zarządzającemu realizacją umowy będzie zapewnione niezbędne wsparcie i  pomoc 
przez wykonawcę i producenta materiałów lub urządzeń; 

− Zarządzający realizacją umowy będzie miał zapewniony w dowolnym czasie dostęp do tych miejsc, 
gdzie są wytwarzane materiały i urządzenia przeznaczone dla realizacji robót. 

Atesty materiałów i urządzeń.  
W przypadku materiałów, dla których w szczegółowych specyfikacjach technicznych wymagane są atesty, 
każda partia dostarczona na budowę musi posiadać atest określający w sposób jednoznaczny jej cechy. 
Przed wykonaniem przez wykonawcę badań jakości materiałów, zarządzający realizacją umowy może 
dopuścić do użycia materiały posiadające atest producenta stwierdzający pełną zgodność tych materiałów  z 
warunkami podanymi w szczegółowych specyfikacjach technicznych. 
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Produkty przemysłowe muszą posiadać atesty wydane przez producenta, poparte w razie potrzeby wynikami 
wykonanych przez niego badań. Kopie wyników tych badań muszą być dostarczone przez wykonawcę 
zarządzającemu realizacją umowy.  
Materiały posiadające atesty, a urządzenia – ważną legalizację, mogą być badane przez zarządzającego 
realizacją umowy w dowolnym czasie. W przypadku gdy zostanie stwierdzona niezgodność właściwości 
przewidzianych do użycia materiałów i urządzeń z wymaganiami zawartymi w szczegółowych specyfikacjach 
technicznych nie zostaną one przyjęte do wbudowania.  
Materiały nie odpowiadające wymaganiom umowy 
Materiały uznane przez zarządzającego realizacją umowy za niezgodne ze szczegółowymi specyfikacjami 
technicznymi muszą być niezwłocznie usunięte przez wykonawcę z placu budowy. Jeśli zarządzający 
realizacją umowy pozwoli wykonawcy wykorzystać te materiały do innych robót niż te, dla których zostały 
one pierwotnie nabyte, wartość tych materiałów może być odpowiednio skorygowana przez zarządzającego 
realizacją umowy.  
Każdy rodzaj robót wykonywanych z użyciem materiałów, które nie zostały sprawdzone lub zaakceptowane 
przez zarządzającego realizacją umowy, będzie wykonany na własne ryzyko wykonawcy. Musi on zdawać 
sobie sprawę, że te roboty mogą być odrzucone tj. zakwalifikowane jako wadliwe i  niezapłacone. 
Przechowywanie i składowanie materiałów i urządzeń 
Wykonawca jest zobowiązany zapewnić. żeby materiały i urządzenia tymczasowo składowane na budowie, 
były zabezpieczone przed uszkodzeniem.  
Musi utrzymywać ich jakość i własności w takim stanie jaki jest wymagany w chwili wbudowania lub 
montażu. Muszą one w każdej chwili być dostępne dla przeprowadzenia inspekcji przez zarządzającego 
realizacją umowy, aż do chwili kiedy zostaną użyte.  
Tymczasowe tereny przeznaczone do składowania materiałów i urządzeń będą zlokalizowane w obrębie 
placu budowy w miejscach uzgodnionych z zarządzającym realizacją umowy, lub poza placem budowy, w 
miejscach zapewnionych przez wykonawcę. Zapewni on, że tymczasowo składowane na budowie materiały i 
urządzenia będą zabezpieczone przed uszkodzeniem.  
Stosowanie materiałów zamiennych 
Jeśli wykonawca zamierza użyć w jakimś szczególnym przypadku materiały lub urządzenia zamienne, inne 
niż przewidziane w projekcie wykonawczym lub szczegółowych specyfikacjach technicznych, poinformuje o 
takim zamiarze przynajmniej zarządzającego realizacją umowy na 3 tygodnie przed ich użyciem lub 
wcześniej, jeśli wymagane jest badanie materiału lub urządzenia przez zarządzającego realizacją umowy. 
Wybrany i zatwierdzony zamienny typ materiału lub urządzenia nie może być zmieniany w terminie 
późniejszym bez akceptacji zarządzającego realizacją umowy. 
 
5. Sprzęt  
Wykonawca jest zobowiązany do używania jedynie takiego sprzętu, który nie spowoduje niekorzystnego 
wpływu na jakość wykonywanych robót i środowisko.  
Sprzęt używany do robót powinien być zgodny z ofertą wykonawcy oraz powinien odpowiadać pod 
względem typów i ilości wskazaniom zawartym w szczegółowych specyfikacjach technicznych, programie 
zapewnienia jakości i projekcie organizacji robót, zaakceptowanym przez zarządzającego realizacją umowy. 
Liczba i wydajność sprzętu powinna gwarantować prowadzenie robót zgodnie z terminami przewidzianymi w 
harmonogramie robót. 
Sprzęt będący własnością wykonawcy lub wynajęty do wykonania robót musi być utrzymywany w dobrym 
stanie i gotowości do pracy oraz być zgodny z wymaganiami ochrony środowiska i przepisami dotyczącymi 
jego użytkowania.  
Tam gdzie jest to wymagane przepisami, wykonawca dostarczy zarządzającemu realizacją umowy kopie 
dokumentów potwierdzających dopuszczenie sprzętu do użytkowania. 
Jeżeli projekt wykonawczy lub szczegółowe specyfikacje techniczne przewidują możliwość wariantowego 
użycia sprzętu przy wykonywaniu Robotach, wykonawca przedstawi wybrany sprzęt do akceptacji przez 
zarządzającego realizacją umowy. Nie może być później zmieniany bez jego zgody. 
Sprzęt, maszyny, urządzenia i narzędzia nie gwarantujące zachowania warunków umowy zostaną przez 
zarządzającego realizacją umowy zdyskwalifikowane i nie dopuszczone do robót. 
 
4. Transport 
4.1 Ogólne wymagania dotyczące transportu 
Wykonawca jest zobowiązany do stosowania jedynie takich środków transportu, które nie wpłyną 
niekorzystnie na jakość  wykonywanych robót i właściwości przewożonych materiałów. 
Liczba środków transportu będzie zapewniać prowadzenie robót zgodnie z zasadami określonymi w 
dokumentacji projektowej, SST i wskazaniach Inspektora nadzoru w terminie przewidzianym w umowie. 
4.2 Wymagania dotyczące przewozu po drogach publicznych 
Przy ruchu na drogach publicznych pojazdy będą spełniać wymagania dotyczące przepisów ruchu 
drogowego w odniesieniu do dopuszczalnych obciążeń na osie i innych parametrów technicznych. 
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Środki transportu nie odpowiadające warunkom dopuszczalnych obciążeń na osie mogą być dopuszczone 
przez właściwy zarząd drogi pod warunkiem przywrócenia stanu pierwotnego użytkowanych odcinków dróg 
na koszt Wykonawcy. 
Wykonawca będzie usuwać na bieżąco, na własny koszt, wszelkie zanieczyszczenia spowodowane jego 
pojazdami na drogach publicznych oraz dojazdach do terenu budowy. 
 
5. Wykonanie robót 
Podstawowym aktem prawnym określającym standardy techniczne jakim powinny odpowiadać zrealizowane 
roboty budowlane jest Rozporządzenie Ministra Infrastruktury z dnia 12 kwietnia 2002 roku w sprawie 
warunków technicznych, jakim powinny odpowiadać budynki i ich usytuowanie ( Dz. U. Nr 75, poz. 690 z 
późn. zm. ). Przystąpienie do realizacji prac budowlanych możliwe będzie po zapewnieniu bezpieczeństwa 
uczestnikom procesu budowlanego. Podstawowe zasady, których należy przestrzegać określone zostały w 
Rozporządzeniu Ministra Infrastruktury z dnia 06 lutego 2003 r. w sprawie bezpieczeństwa i higieny pracy 
podczas wykonywania robót budowlanych ( Dz. U. z 2003 r. Nr 47, poz. 410 ). Wykonawca jest 
odpowiedzialny za prowadzenie robót zgodnie z umową oraz za jakość zastosowanych materiałów i 
wykonywanych robót, za ich zgodność z przedmiarem robót, wymaganiami ST oraz poleceniami 
Zamawiającego. 
Podstawowym aktem prawnym określającym standardy techniczne jakim powinny odpowiadać zrealizowane 
roboty budowlane jest Rozporządzenie Ministra Infrastruktury z dnia 12 kwietnia 2002 roku w sprawie 
warunków technicznych, jakim powinny odpowiadać budynki i ich usytuowanie ( Dz. U. Nr 75, poz. 690 z 
późn. zm. ). Przystąpienie do realizacji prac budowlanych możliwe będzie po zapewnieniu bezpieczeństwa 
uczestnikom procesu budowlanego. Podstawowe zasady, których należy przestrzegać określone zostały w 
Rozporządzeniu Ministra Infrastruktury z dnia 06 lutego 2003 r. w sprawie bezpieczeństwa i higieny pracy 
podczas wykonywania robót budowlanych ( Dz. U. z 2003 r. Nr 47, poz. 410 ). Wykonawca jest 
odpowiedzialny za prowadzenie robót zgodnie z umową oraz za jakość zastosowanych materiałów i 
wykonywanych robót, za ich zgodność z przedmiarem robót, wymaganiami ST oraz poleceniami 
Zamawiającego. 
 
6. Kontrola jakości robót 
Zasady kontroli jakości robót 
Wykonawca jest odpowiedzialny za pełną kontrolę robót i jakości materiałów prowadzoną zgodnie z 
programem zapewnienia jakości .Wykonawca zapewni odpowiedni system kontroli, włączając personel, 
laboratorium, sprzęt, zaopatrzenie i wszelkie urządzenia niezbędne do pobierania próbek i badania 
materiałów oraz jakości wykonania robót.  
Przed zatwierdzeniem programu zapewnienia jakości zarządzający realizacją umowy może zażądać od 
wykonawcy przeprowadzenia badań w celu zademonstrowania, że poziom ich wykonania jest zadowalający.  
Wykonawca jest zobowiązany prowadzić pomiary i badania materiałów oraz robót z częstotliwością 
zapewniającą stwierdzenie, że roboty wykonano zgodnie z wymaganiami zawartymi w projekcie 
wykonawczym i szczegółowych specyfikacjach technicznych. Minimalne wymagania co do zakresu badań i 
ich częstotliwości są określone w szczegółowych specyfikacjach technicznych, normach i wytycznych. W 
przypadku gdy brak jest wyraźnych przepisów zarządzający realizacją umowy ustali jaki zakres kontroli jest 
konieczny, aby zapewnić wykonanie robót zgodnie z umową. 
Wykonawca dostarczy zarządzającemu realizacją umowy świadectwa stwierdzające, że wszystkie 
stosowane urządzenia i sprzęt badawczy posiadają ważną legalizację, zostały prawidłowo wykalibrowane i 
odpowiadają wymaganiom norm określających procedury badań.  
Pobieranie próbek  
Próbki do badań będą z zasady pobierane losowo. Zaleca się stosowanie statystycznych metod pobierania 
próbek, opartych na zasadzie, że wszystkie jednostkowe elementy produkcji mogą być z jednakowym 
prawdopodobieństwem wytypowane do badań.  
Zarządzający realizacją umowy musi mieć zapewnioną możliwość udziału w pobieraniu próbek. Na jego 
zlecenie wykonawca ma obowiązek przeprowadzać dodatkowe badania tych materiałów, które budzą 
wątpliwości co do jakości, o ile kwestionowane materiały nie zostaną przez wykonawcę usunięte lub 
ulepszone z jego własnej woli. Próbki dostarczone przez wykonawcę do badań wykonywanych przez 
zarządzającego realizacją umowy będą odpowiednio opisane i oznakowane, w sposób zaakceptowany 
przez niego. Koszty tych dodatkowych badań pokrywa wykonawca tylko w przypadku stwierdzenia usterek. 
W przeciwnym przypadku koszty te pokrywa zamawiający.  
Badania i pomiary. 
Wszystkie badania i pomiary będą przeprowadzone zgodnie z wymaganiami norm. W przypadku, gdy normy 
nie obejmują jakiegokolwiek badania wymaganego w szczegółowych specyfikacjach technicznych, stosować 
można wytyczne krajowe albo inne procedury, zaakceptowane przez zarządzającego realizacją umowy. 
Przed przystąpieniem do pomiarów lub badań, wykonawca powiadomi zarządzającego realizacją umowy o 
rodzaju, miejscu i terminie pomiaru lub badania. Po wykonaniu pomiaru lub badania wykonawca przedstawi 
na piśmie ich wyniki, do akceptacji zarządzającego realizacją umowy.  
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Zarządzający realizacją umowy będzie miał nieograniczony dostęp do pomieszczeń laboratoryjnych w celu 
ich inspekcji. Będzie on przekazywał wykonawcy pisemne informacje o jakichkolwiek niedociągnięciach 
dotyczących urządzeń laboratoryjnych, sprzętu, zaopatrzenia laboratorium, pracy personelu lub metod 
badawczych. Jeżeli niedociągnięcia te będą na tyle poważne, że mogą wpłynąć ujemnie na wyniki badań, 
zarządzający realizacją umowy natychmiast wstrzyma użycie do robót badanych materiałów i dopuści je 
dopiero wtedy, gdy niedociągnięcia w pracy laboratorium wykonawcy zostaną usunięte i stwierdzona 
zostanie odpowiednia jakość tych materiałów.  
Wykonawca będzie przekazywać zarządzającemu realizacją umowy kopie raportów z wynikami badań jak 
najszybciej, nie później jednak niż w terminie określonym w programie zapewnienia jakości. Kopie wyników 
badań będą mu przekazywane na formularzach według dostarczonego przez niego wzoru lub innych, 
również przez niego zaaprobowanych.   
Wszystkie koszty związane z organizowaniem i prowadzeniem badań materiałów ponosi wykonawca.  
Dla celów kontroli jakości i zatwierdzenia, zarządzający realizacją umowy jest uprawniony do dokonywania 
kontroli, pobierania próbek i badania materiałów u źródeł ich wytwarzania, a ze strony wykonawcy i 
producenta materiałów zapewniona mu będzie wszelka potrzebna do tego pomoc.  
Zarządzający realizacją umowy, po uprzedniej weryfikacji systemu kontroli robót prowadzonego przez 
wykonawcę, będzie oceniać zgodność wykonanych robót i użytych materiałów z wymaganiami 
szczegółowych specyfikacji technicznych, na podstawie dostarczonych przez wykonawcę wyników badań.  
Zarządzający realizacją umowy może pobierać próbki i prowadzić badania niezależnie od wykonawcy, na 
swój koszt. Jeżeli wyniki tych badań wykażą, że raporty wykonawcy są niewiarygodne, to poleci on 
wykonawcy lub zleci niezależnemu laboratorium, przeprowadzenie powtórnych lub dodatkowych badań, albo 
oprze się wyłącznie na własnych badaniach przy ocenie zgodności materiałów i robót z projektem 
wykonawczym i szczegółowymi specyfikacjami technicznymi. W takim przypadku całkowite koszty 
powtórnych lub dodatkowych badań i pobierania próbek zostaną poniesione przez wykonawcę. 
 
Certyfikaty i deklaracje 
Inspektor nadzoru może dopuścić do użycia tylko te wyroby i materiały, które: 
− posiadają certyfikat na znak bezpieczeństwa wykazujący, że zapewniono zgodność z kryteriami 
technicznymi określonymi na podstawie Polskich Norm, aprobat technicznych oraz właściwych 
przepisów i informacji o ich istnieniu zgodnie z rozporządzeniem MSWiA z 1998 r. (Dz. U. 99/98), 
− posiadają deklaracje zgodności lub certyfikat zgodności z: Polska Norma lub aprobata techniczna, w 
przypadku wyrobów, dla których nie ustanowiono Polskiej Normy, jeżeli nie są objęte certyfikacją 
określoną w pkt. 1 i które spełniają wymogi SST. 
− znajdują sie w wykazie wyrobów, o którym mowa w rozporządzeniu MSWiA z 1998 r. (Dz. U. 98/99). 
W przypadku materiałów, dla których ww. dokumenty są wymagane przez SST, każda ich partia dostarczona 
do robót będzie posiadać te dokumenty, określające w sposób jednoznaczny jej cechy. 
Jakiekolwiek materiały, które nie spełniają tych wymagań będą odrzucone. 
Dokumenty budowy 
[1] Dziennik budowy 
Dziennik budowy jest wymaganym dokumentem urzędowym obowiązującym Zamawiającego i Wykonawcę 
w okresie od przekazania wykonawcy terenu budowy do końca okresu gwarancyjnego. 
Prowadzenie dziennika budowy zgodnie z § 45 ustawy Prawo budowlane spoczywa na kierowniku budowy. 
Zapisy w dzienniku budowy będą dokonywane na bieżąco i będą dotyczyć przebiegu robót, stanu 
bezpieczeństwa ludzi i mienia oraz technicznej strony budowy. 
[2] Dokumenty laboratoryjne 
Dzienniki laboratoryjne, deklaracje zgodności lub certyfikaty zgodności materiałów, orzeczenia o jakości 
materiałów, recepty robocze i kontrolne wyniki badan Wykonawcy będą gromadzone w formie uzgodnionej w 
programie zapewnienia jakości. Dokumenty te stanowią załączniki do odbioru robót. Winny być 
udostępnione na każde życzenie Inspektora nadzoru. 
 
7. Obmiar robót 
7.1.  Ogólne zasady obmiaru robót. 
Obmiar robót ma za zadanie określać faktyczny zakres wykonanych robót wg stanu na dzień jego 
przeprowadzenia. Roboty można uznać za wykonane pod warunkiem, że wykonano je zgodnie z 
wymaganiami zawartymi w projekcie wykonawczym i szczegółowych specyfikacjach technicznych, a ich ilość 
podaje się w jednostkach ustalonych w wycenionym przedmiarze robót wchodzącym w skład umowy. 
Obmiaru robót dokonuje wykonawca po pisemnym powiadomieniu zarządzającego realizacją umowy o 
zakresie i terminie obmiaru. Powiadomienie powinno poprzedzać obmiar co najmniej o 3 dni. Wyniki obmiaru 
są wpisywane do księgi obmiaru i zatwierdzane przez inspektora nadzoru inwestorskiego. Jakikolwiek błąd 
lub przeoczenie (opuszczenie) w ilościach podanych w przedmiarze robót lub gdzie indziej w szczegółowych 
specyfikacjach technicznych nie zwalnia wykonawcy od obowiązku wykonania wszystkich robót. Błędne 
dane zostaną poprawione wg pisemnej instrukcji zarządzającego realizacją umowy. 
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Długości i odległości pomiędzy określonymi punktami skrajnymi będą mierzone poziomo (w rzucie) wzdłuż 
linii osiowej. Jeżeli szczegółowe specyfikacje techniczne właściwe dla danych robót nie wymagają tego 
inaczej, to objętości będą wyliczane w m3, jako długość pomnożona przez średni przekrój. Ilości, które mają 
być mierzone wagowo, będą wyrażone w tonach lub kilogramach.  
7.2    Urządzenia i sprzęt pomiarowy 
Wszystkie urządzenia i sprzęt pomiarowy, stosowane w czasie dokonywania obmiaru robót i dostarczone 
przez wykonawcę, muszą być zaakceptowane przez zarządzającego realizacją umowy. Jeżeli urządzenia te 
lub sprzęt wymagają badań atestujących, to wykonawca musi posiadać ważne świadectwa legalizacji. 
Muszą one być utrzymywane przez wykonawcę w dobrym stanie, w całym okresie trwania robót.  
7.3       Czas przeprowadzania obmiaru 
Obmiar gotowych robót będzie przeprowadzany z częstotliwością i terminach wymaganych w celu 
dokonywania miesięcznych płatności na rzecz wykonawcy, lub w innym czasie, określonym w umowie lub 
uzgodnionym przez wykonawcę i zarządzającego realizacją umowy.         
Obmiary będą także przeprowadzone przed częściowym i końcowym odbiorem robót, a także w przypadku  
wystąpienia dłuższej przerwy w robotach lub zmiany wykonawcy.  
Obmiar robót zanikających i podlegających zakryciu przeprowadza się bezpośrednio po ich wykonywaniu, 
lecz przed zakryciem. 
 
Przy wynagrodzeniu ryczałtowym nie będzie dokonywany obmiar robót. 
 
8. Odbiór robót 
Rodzaje odbiorów robót 
W zależności od ustaleń odpowiednich SST, roboty podlegają następującym odbiorom: 
− odbiorowi robót zanikających i ulegających zakryciu, 
− odbiorowi częściowemu, 
− odbiorowi ostatecznemu (końcowemu), 
− odbiorowi pogwarancyjnemu. 
Odbiór robót zanikających i ulegających zakryciu. 
Odbiór robót zanikających i ulegających zakryciu musi być dokonany w czasie umożliwiającym wykonanie 
ewentualnych korekt i poprawek bez hamowania ogólnego postępu robót. Odbioru tego dokonuje Inspektor 
nadzoru. 
Gotowość danej części robót do odbioru zgłasza Wykonawca wpisem do dziennika budowy i jednoczesnym 
powiadomieniem Inspektora nadzoru. Odbiór będzie i jednoczesnym powiadomieniem Inspektora nadzoru. 
Odbiór przeprowadza się niezwłocznie, nie później jednak niż w ciągu 3 dni od daty zgłoszenia wpisem do 
dziennika budowy i powiadomienia o tym fakcie Inspektora nadzoru. 
Odbiór częściowy 
Odbiór tego dokonuje Inspektor nadzoru dla zakresu robót określonego w dokumentach umownych, wg 
zasad jak przy odbiorze ostatecznym. 
Odbiór ostateczny (końcowy) 
Zasady odbioru ostatecznego – odbiór ostateczny polega na finalnej ocenie rzeczywistego wykonania robót 
w odniesieniu do zakresu, ilości oraz jakości. 
Całkowite zakończenie robót oraz gotowość do odbioru ostatecznego stwierdza Wykonawca wpisem do 
dziennika budowy. Odbiór następuje w terminie ustalonym w dokumentach umownych, licząc od dnia 
potwierdzenia przez Inspektora nadzoru zakończenia robót i przyjęcia dokumentów odbiorowych. 
Odbioru ostatecznego dokonuje komisja wyznaczona przez Zamawiającego w obecności Inspektora 
nadzoru i Wykonawcy. W toku odbioru ostatecznego robót, komisja zapozna się z realizacją ustaleń 
przyjętych w trakcie odbiorów robót zanikających i ulegających zakryciu oraz rozbiorów częściowych, 
zwłaszcza w zakresie robót uzupełniających i poprawkowych. 
Dokumenty do odbioru ostatecznego – podstawowym dokumentem jest protokół odbioru ostatecznego robót, 
sporządzony wg wzoru ustalonego przez Zamawiającego. Do odbioru ostatecznego Wykonawca jest 
zobowiązany przygotować następujące dokumenty:  

− Dokumentację powykonawczą 
− Dokumenty uzupełniające i zamienne 
− Recepty i ustalenia technologiczne. 
− Dzienniki budowy i książki obmiarów (w oryginale) 
− Wyniki pomiarów kontrolnych 
− Deklaracje zgodności lub certyfikaty zgodności wbudowanych materiałów, certyfikaty na znak 

bezpieczeństwa zgodnie z ST 
− Rysunki (dokumentacje) na wykonanie robót towarzyszących (np.: przełożenie linii 

energetycznej, oświetlenia itp.) oraz protokoły odbioru i przekazania tych robót właścicielom 
urządzeń 
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− geodezyjną inwentaryzację powykonawczą robót i sieci uzbrojenia teren wraz z kopią mapy 
zasadniczej powstałej w wyniku geodezyjnej dokumentacji powykonawczej. 

Wszystkie zarządzone przez komisję roboty poprawkowe lub uzupełniające będą zastawione wg wzoru 
ustalonego przez Zamawiającego. Termin tych robót wyznaczy komisja i stwierdzi ich wykonanie. 
Odbiór pogwarancyjny po upływie okresu rękojmi i gwarancji 
Odbiór pogwarancyjny po upływie okresu rękojmi i gwarancji polega na ocenie wykonanych robót 
związanych z usunięciem wad, które ujawnią się w okresie gwarancyjnym i rękojmi. 
Odbiór po upływie okresu rękojmi i gwarancji - pogwarancyjny będzie dokonany na podstawie oceny 
wizualnej obiektu z uwzględnieniem zasad opisanych w punkcie 8.4. „Odbiór ostateczny robót(końcowy) 
robót". 
 
9. Podstawa płatności 
9.1 Ustalenia ogólne 
Podstawą płatności jest cena jednostkowa skalkulowana przez wykonawcę za jednostkę obmiarową 
ustaloną dla danej pozycji kosztorysu przyjętą przez Zamawiającego w dokumentach umownych. Dla robót 
wycenionych ryczałtowo podstawą płatności jest wartość (kwota) podana przez Wykonawcę i przyjęta przez 
Zamawiającego w dokumentach umownych (ofercie). 
Cena jednostkowa pozycji kosztorysowej lub wynagrodzenie ryczałtowe będzie uwzględniać wszystkie 
czynności, wymagania i badania składające się na jej wykonanie, określone dla tej roboty w SST i w 
dokumentacji projektowej. 
Ceny jednostkowe lub wynagrodzenie ryczałtowe robót będą obejmować: 

− robociznę bezpośrednią wraz z narzutami, 
− wartość zużytych materiałów wraz z kosztami zakupu, magazynowania, ewentualnych ubytków i 

transportu na teren budowy,  
− wartość pracy sprzętu wraz z narzutami,  
− koszty pośrednie i zysk kalkulacyjny, 
− podatki obliczone zgodnie z obowiązującymi przepisami, ale z wyłączeniem podatku VAT. 

 
10. Przepisy związane 
10.1.   Normy i normatywy 
Wszystkie roboty należy wykonywać zgodnie z obowiązującymi w Polsce normami i normatywami.  
W wyjątkowych przypadkach można dopuścić stosowanie innych norm i przepisów lecz muszą one być w 
tym miejscu wyraźnie określone 
10.2    Przepisy prawne 
Wykonawca jest zobowiązany znać wszystkie przepisy prawne wydawane zarówno przez władze 
państwowe jak i lokalne oraz inne regulacje prawne i wytyczne, które są w jakiejkolwiek sposób związane z 
prowadzonymi robotami i będzie w pełni odpowiedzialny za przestrzeganie tych reguł i wytycznych w trakcie 
realizacji robót.  
Najważniejsze z nich to: 
1. Ustawa Prawo budowlane z dnia 7 lipca 1994 r. (Dz.U. Nr 89/1994 poz.414) wraz z późniejszymi 

zmianami 
2. Ustawa o planowaniu i zagospodarowaniu przestrzennym z dnia 27 marca 2003 r. (Dz.U. Nr 80/2003) 

wraz z późniejszymi zmianami  
3. Ustawa o dostępie do informacji o środowisku i jego ochronie oraz o ocenach oddziaływania na 

środowisko z dnia 9 listopada 2000 r. (DZ.U. Nr 109/2000 poz. 1157) 
4. Ustawa Prawo geodezyjne i kartograficzne z dnia 17.05.1989 r. (Dz.U. Nr 30/1989 poz. 163) wraz z 

późniejszymi zmianami 
5. Rozporządzenie Ministra Gospodarki Przestrzennej i Budownictwa z dnia 19.12.1994 r. w sprawie 

dopuszczenia do stosowania w budownictwie nowych materiałów oraz nowych metod wykonywania 
robót budowlanych (Dz.U. Nr 10/1995, poz. 48) 

6. rozporządzenie Ministra Infrastruktury z dnia 18 maja 2004 r. w sprawie określenia metod i podstaw 
sporządzania kosztorysu inwestorskiego obliczania planowanych kosztów prac projektowych oraz 
planowanych kosztów robót budowlanych określonych w programie funkcjonalno – użytkowym(Dz.U. z 
2004 r. Nr 130, poz. 1389) 

7. rozporządzenie Ministra infrastruktury z dnia 2 września 2004 r. w sprawie określenia szczegółowego 
zakresu i formy dokumentacji projektowej, specyfikacji technicznych wykonania i odbioru robót 
budowlanych oraz programu funkcjonalno – użytkowego (Dz.U. z 2004 r. Nr 202, poz. 2072). 
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 Wykonawca będzie przestrzegał praw autorskich i patentowych. Będzie w pełni odpowiedzialny za 
spełnianie wszystkich wymagań prawnych w odniesieniu do używanych opatentowanych urządzeń lub 
metod. Będzie informował zarządzającego realizacją umowy o swoich działaniach w tym zakresie, 
przedstawiając kopie atestów i innych wymaganych świadectw. 
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 Szczegółowa Specyfikacja Techniczna 
Roboty rozbiórkowe 

 
 
 

1. Wstęp 
1.1. Przedmiot SST. 
Przedmiotem niniejszej Szczegółowej Specyfikacji Technicznej (SST) są wymagania dotyczące wykonania i 
odbioru robót rozbiórkowych związanych z realizacją zadania określonego w SST „Wymagania ogólne”  
pkt.1.1. 
1.2. Zakres stosowania SST. 
Niniejsza SST będzie stosowana jako dokument kontraktowy przy realizacji robót wymienionych w pkt. 1.1. 
1.3. Zakres robót objętych SST. 
Roboty, których dotyczy specyfikacja obejmują wszystkie czynności umożliwiające i mające na celu 
wykonanie rozbiórek związanych z realizacją zadania określonego w SST „Wymagania ogólne”  pkt.1.1.. 
1.4. Określenia podstawowe 
Określenia podane w niniejszej SST są zgodne z definicjami zawartymi w odpowiednich normach i wy-
tycznych oraz określeniami podanymi w SST Część 1: „Wymagania ogólne”: 
1.5. Ogólne wymagania dotyczące robót 
Ogólne wymagania dotyczące robót podano w SST Część 1 „Wymagania ogólne”. 
 
2. Materiały 
Ogólne wymagania dotyczące materiałów  podano w SST Część 2 „Wymagania ogólne”. 
Dla robót rozbiórkowych materiały nie występują. 
Uwagi szczegółowe 
Materiały uzyskane z rozbiórek do ponownego wbudowania zakwalifikuje Inwestor. 
 
3. Sprzęt 
Ogólne wymagania dotyczące sprzętu  podano w SST Część 3 „Wymagania ogólne”. 
Do rozbiórek może być użyty dowolny sprzęt ( łomu, kilofy, młoty, łopaty, szufle, wiadra, taczki, piły do 
metalu i drewna, wciągarki ręczne lub elektryczne, rusztowania) pod warunkiem że nie spowoduje 
niekorzystnego wpływu na jakość wykonywanych robót, zarówno w miejscu tych robót,  jak też przy 
wykonywaniu czynności pomocniczych oraz w  czasie  transportu, załadunku i wyładunku materiałów. 
 
4. Transport 
Ogólne wymagania dotyczące transportu  podano w SST Część 4 „Wymagania ogólne”. 
Transport materiałów z rozbiórki środkami transportu. 
Gruz z rozbiórki należy na bieżąco usuwać z placu budowy za  pomocą  rynien,  rękawów itp. z odwozem  
dowolnymi środkami transportu (samochód wywrotka lub skrzyniowy). Przewożony ładunek należy 
zabezpieczyć przed spadaniem i przesuwaniem. Nie należy gruzu z rozbiórki używać do ponownego 
zużycia    np. w podłożach posadzek. 
 
5. Wykonanie robót 
Ogólne wymagania dotyczące wykonania robót  podano w SST Część 5 „Wymagania ogólne”. 
Roboty rozbiórkowe  
Roboty prowadzić zgodnie z rozporządzeniem Ministra Infrastruktury z dnia  06.02.2003 r. (Dz.U. Nr 47 poz. 
401) w sprawie bezpieczeństwa i higieny pracy podczas wykonywania robót budowlanych. 
Warunki  przystąpienia  do  robót 
Przed  przystąpieniem  do  robót  należy  przeprowadzić  dokładne  sprawdzenie  konstrukcji  i  stanu  
technicznego  poszczególnych  elementów,  ustalić  organizację  robót (m. innymi uzgodnienia  z  
użytkownikiem),  zagospodarować  plac  rozbiórki. 
Wykonywanie  robót  rozbiórkowych  

−  rozbiórka  winna  być  prowadzona  tak,  aby  stopniowo  odciążać  elementy  nośne  ( usunięcie  
elementu  nie  może  spowodować  uszkodzenia  bądź  naruszenia  stateczności  elementów  
przyległych).  

− rozbiórkę  należy  rozpocząć  od  demontażu  instalacji,  stolarki  bądź  innych  elementów  
wykończeniowych 

− elementy  wykończenia,  wyposażenia  itp.  należy  znosić  np.:  ręcznie  lub  za  pomocą  rynien,  
rękawów  na  miejsce  składowania  na  bieżąco  poza  obręb  obiektu w  miejscu  wskazanym przez 
Inspektora nadzoru 

− rozbiórki należy prowadzić ręcznie  lub  przy  użyciu  drobnego  sprzętu mechanicznego.   Materiał  z  
rozbiórki  odwieźć na miejsce docelowego składowania (wysypisko) .  
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6. Kontrola jakości robót 
Ogólne wymagania dotyczące kontroli jakości  podano w SST Część 6 „Wymagania ogólne”. 
Wymagania dla robót rozbiórkowych podano w punkcie 5 niniejszej SST.. 
 
7. Obmiar robót 
Ogólne wymagania dotyczące obmiaru podano w SST Część 7 „Wymagania ogólne”. 
Szczegółowe wymagania dotyczące obmiaru zawarto w Przedmiarze robót – „ślepym” kosztorysie. 
 
8.  Odbiór robót 
Ogólne wymagania dotyczące odbioru robót podano w SST Część 8 „Wymagania ogólne”. 
Wszystkie roboty objęte niniejszą SST podlegają zasadom odbioru robót zanikających. 
 
9.  Podstawa płatności 
Ogólne wymagania dotyczące podstawy płatności  podano w SST Część 9 „Wymagania ogólne”. 
Za wykonane roboty Zamawiający zapłaci Wykonawcy wynagrodzenie określone w umowie. 
 
10. Przepisy związane  
− Szczegółowe przepisy z zakresu warunków BHP przy robotach rozbiórkowych – Rozp. Min. Bud.. i 

Przemysłu Mat. Bud. z dnia 28 marca 1972r. – Dz.U. Nr 13, poz 93 z  późniejszymi zmianami 
− PN – 93/N – 01256/03  Znaki  bezpieczeństwa.  Ochrona  i  higiena  pracy 
− Rozporządzenie  MGPiB  z  dn. 15.12.1994r  w  sprawie  warunków  i  trybu  postępowania  przy  

robotach  rozbiórkowych  nie  użytkowanych,  zniszczonych  lub  nie  wykończonych  obiektów  
budowlanych 

− Rozporządzenie  ministra  infrastruktury  z  dn.  06.02.2003r  w  sprawie  bezpieczeństwa  i  higieny  pracy  
podczas  wykonywania  robót  budowlanych – (Dz.U. 2003r.  nr47 poz.401) 

− Praca  zbiorowa: Poradnik  majstra  budowlanego.  Arkady,  Warszawa 2003, 2004 
− Praca  zbiorowa: Vademecum  budowlane. Arkady ,  Warszawa  2001 
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Szczegółowa Specyfikacja Techniczna  
Roboty w zakresie przygotowania terenu pod 

budowę i roboty ziemne 

 

1. Wstęp 
1.1. Przedmiot SST 
Przedmiotem niniejszej szczegółowej specyfikacji technicznej (SST) są wymagania dotyczące wykonania i 
odbioru robót ziemnych związanych z wykonaniem robót ziemnych związanych z realizacją zadania 
określonego w SST „Wymagania ogólne” pkt.1.1. 
1.2. Zakres stosowania SST 
Szczegółowa specyfikacja techniczna (SST) jest stosowana jako dokument przetargowy i kontraktowy przy 
zlecaniu i realizacji robót wymienionych w pkt. 1.1. 
1.3. Zakres robót objętych SST 
Ustalenia zawarte w niniejszej specyfikacji dotyczą zasad prowadzenia robót ziemnych w czasie budowy 
obiektów kubaturowych i obejmują: 

− roboty ziemne w obrębie budynku. 
− wykonanie wykopów pod fundamenty obiektu budowlanego  
− odwadnianie wykopów, 
− zasypywanie wykopów. 

1.4. Określenia podstawowe 
Określenia podane w niniejszej SST są zgodne z definicjami zawartymi w odpowiednich normach 
i wytycznych oraz określeniami podanymi w SST „Wymagania ogólne”. 
1.5. Ogólne wymagania dotyczące robót 
Wykonawca jest odpowiedzialny za jakość wykonania robót, bezpieczeństwo wszelkich czynności na terenie 
budowy, metody użyte przy budowie oraz za ich zgodność z dokumentacją projektową, SST i poleceniami 
Inżyniera. 
Ogólne wymagania dotyczące robót podano w SST Część G „Wymagania ogólne”. 
 
2. Materiały 
2.1. Wymagania ogólne 
Wszystkie materiały stosowane do wykonania robót muszą być zgodne z wymaganiami niniejszej SST i 
dokumentacji projektowej. 
Do wykonania robót mogą być stosowane wyroby budowlane spełniające warunki określone w: 

− Ustawie z dnia 1 lipca 1994 r. Prawo budowlane (tekst jednolity: Dz. U. z 2003 r., Nr 201, poz. 2016, z 
późniejszymi zmianami), 

− Ustawie z dnia 10 kwietnia 2004 r. o wyrobach budowlanych (Dz. U. z 2004 r., Nr 92, poz. 881), 
− Ustawie z dnia 30 sierpnia 2002 r. o systemie oceny zgodności (Dz. U. z 2002 r., Nr 166, poz. 1360, z 

późniejszymi zmianami). 
− Na Wykonawcy spoczywa obowiązek posiadania dokumentacji wyrobu budowlanego wymaganej przez 

w/w ustawy lub rozporządzenia wydane na podstawie tych ustaw. 
2.2. Wymagania szczegółowe 

Przy wykonaniu robót ziemnych, związanych z wykonaniem wykopów, materiały występują jako 
zabezpieczenie skarp wykopów i elementy odwodnienia. 
Do umocnienia ścian wykopów należy stosować następujące materiały: 
− grodzice stalowe zgodne z dokumentacją projektową i odpowiadające wymaganiom norm:  

PN-EN 12063:2001, PN-EN 10248-1:1999, PN-EN 10248-2:1999, PN-EN 10249-1:2000, PN-EN 
10249-2:2000, 

− pale szalunkowe zgodne z dokumentacją projektową, 
− inne elementy umacniające ściany wykopów – za zgodą Inżyniera, 
− elementy usztywniające i rozpierające z kształtowników stalowych zgodne z dokumentacją projektową i 

odpowiadające wymaganiom podanym w SST dotyczącej konstrukcji stalowych. 
Do odwodnienia wykopów należy stosować następujące materiały: 

− rury drenarskie Ø 100÷150 mm z tworzywa sztucznego,  
− prefabrykowane elementy studni, 
− geowłókniny odpowiadające wymaganiom normy PN-EN 13252:2002, 
− kruszywo gruboziarniste odpowiadające wymaganiom normy PN-B-11111:1996. 

Do zabezpieczenia skarp wykopów nieobudowanych należy stosować następujące materiały: 
− geowłókniny odpowiadające wymaganiom normy PN-EN 13252:2002, 
− czarne folie budowlane o grubości min. 0,2 mm. 

 
3. Sprzęt 
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Roboty ziemne mogą być wykonywane ręcznie lub mechanicznie przy użyciu dowolnego sprzętu 
przeznaczonego do wykonywania zamierzonych robót. 
Sprzęt wykorzystywany przez Wykonawcę powinien być sprawny technicznie i spełniać wymagania 
techniczne w zakresie BHP. 
Ogólne wymagania dotyczące sprzętu podano w SST Część 3 „Wymagania ogólne”. 
 
4.  Transport 
Materiały z wykopów mogą być przewożone dowolnymi środkami transportu, dopuszczonymi do 
wykonywania zamierzonych robót. Urobek należy umieścić równomiernie na całej powierzchni ładunkowej i 
zabezpieczyć przed spadaniem lub przesuwaniem. Wszelkie zanieczyszczenia lub uszkodzenia dróg 
publicznych i dojazdów do terenu budowy Wykonawca będzie usuwał na bieżąco i na własny koszt. 
Wykonawca robót będący posiadaczem odpadów (wytwórca) zobowiązany jest posiadać stosowne 
pozwolenia na prowadzenie gospodarki odpadami, w tym na ich transport (ustawa z dnia 27.04.2001 r. o 
odpadach – Dz. U. Nr 62 poz. 628 z późniejszymi zmianami). 
Środki transportu wykorzystywane przez Wykonawcę powinny być sprawne technicznie i spełniać 
wymagania techniczne w zakresie BHP oraz przepisów o ruchu drogowym. 
Ogólne wymagania dotyczące transportu podano w SST Część 4 „Wymagania ogólne”. 
 
5.  Wykonanie robót 
5.1. Wymagania ogólne 
Ogólne wymagania dotyczące wykonania robót podano w SST Część 5 „Wymagania ogólne”. 
Wykonanie robót powinno być zgodne normami PN-B-06050:1999, PN-S-02205:1998 i BN-88/8932-02. 
5.2. Sprawdzenie zgodności warunków terenowych z projektowymi 
Przed przystąpieniem do wykonywania wykopów należy sprawdzić zgodność rzędnych terenu z danymi 
podanymi w projekcie. W tym celu należy wykonać kontrolny pomiar sytuacyjno-wysokościowy. W trakcie 
realizacji wykopów konieczne jest kontrolowanie warunków gruntowych w nawiązaniu do badań 
geologicznych. 
W przypadku wystąpienia odmiennych warunków gruntowych od uwidocznionych w projekcie budowlanym 
Wykonawca powinien powiadomić o tym fakcie Inżyniera i Projektanta oraz wstrzymać prowadzenie robót, 
jeżeli dalsze ich prowadzenie może wpłynąć na bezpieczeństwo konstrukcji lub robót. Zgodę na wznowienie 
robót wydaje Inżynier na wniosek Wykonawcy po przedłożeniu przez Wykonawcę: 
–  opinii Projektanta co do sposobu dalszego prowadzenia robót oraz wprowadzenia ewentualnych 
zmian konstrukcyjnych, 
–  skutków finansowych wynikających z wykonania dalszych robót w sposób i w zakresie odmiennym 
od pierwotnego. 
5.3. Roboty przygotowawcze 
Przed rozpoczęciem robót związanych z budową, przebudową, modernizacją, remontem lub rozbiórką 
obiektu inżynieryjnego powinno być wykonane przygotowanie terenu pod budowę. 
Sposób wykonania dojazd do obiektu powinien zawierać projekt organizacji robót opracowany przez 
Wykonawcę i zaakceptowany przez Inżyniera. 
Roboty ziemne związane z wykonywaniem wykopów należy poprzedzić wykonaniem przekopów kontrolnych 
w celu zlokalizowania infrastruktury podziemnej w rejonie prowadzonych robót. Urządzenia usytuowane w 
najbliższym sąsiedztwie wykopów należy zabezpieczyć przed uszkodzeniem. Sposób zabezpieczenia 
powinien być zgodny z dokumentacją projektową, a jeżeli dokumentacja projektowa nie zawiera takiej 
informacji to sposób zabezpieczenia powinien być zaakceptowany przez Inżyniera. 
Przed rozpoczęciem i w trakcie wykonywania wykopów należy wykonywać pomiary geodezyjne związane z: 
–  wyznaczeniem osi i ustawieniem kołków kierunkowych, 
–  ustawieniem ław wysokościowych i reperów pomocniczych, 
–  wyznaczeniem krawędzi i załamań wykopów, 
–  niwelacją kontrolną robót ziemnych i dna wykopu, 
–  pomiarem nachylenia skarp wykopu. 
5.4. Zasady wykonywania wykopów 
W trakcie prowadzenia prac budowlanych Wykonawca zobowiązany jest uwzględnić ochronę środowiska na 
obszarze prowadzenia prac, a w szczególności ochronę gleby, zieleni, naturalnego ukształtowania terenu i 
stosunków wodnych (ustawa z dnia 27.04.2001 r. Prawo ochrony środowiska – Dz. U. Nr 62 poz. 627 z 
późniejszymi zmianami). Wykopy powinny być wykonywane bez naruszenia naturalnej struktury gruntu 
poniżej projektowanego poziomu posadowienia. Warstwa gruntu o grubości 20 cm położona nad 
projektowanym poziomem posadowienia powinna być usunięta bezpośrednio przed wykonaniem 
fundamentu. 
Ściany wykopów należy tak kształtować lub obudować, aby nie nastąpiło obsunięcie się gruntu. 
Technologia wykonywania wykopu musi umożliwiać jego odwodnienie w sposób zgodny ze zwyczajową 
praktyką inżynierską w całym okresie trwania robót ziemnych. Przyjęty sposób odwodnienia wykopu nie 
możne powodować powstania w gruncie zjawisk niekorzystnych, np. takich jak: 
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–  wytworzenie głębokich lejów depresyjnych w gruntach zagrożonych sufozją,  
–  „rozpompowanie” warstwy wodonośnej, 
–  zmiana kierunków przepływu wód gruntowych, 
–  zwiększenie współczynnika filtracji gruntów. 
Wykonywanie wykopów powinno postępować w kierunku podnoszenia się niwelety, aby umożliwić odpływ 
wód z wykopu. Wodę z wykopu należy odprowadzać poza teren robót. Należy przeciwdziałać powstawaniu 
zastoisk wody w wykopie oraz rozmywaniu skarp wykopu. 
W przypadku przegłębienia wykopu poniżej przewidzianego poziomu, a zwłaszcza poniżej poziomu 
projektowanego posadowienia wg dokumentacji projektowej, należy porozumieć się z Inżynierem celem 
podjęcia odpowiednich decyzji. 
5.5. Wykopy nieobudowane 
Wykopy nieobudowane można wykonywać do głębokości 4,00 m od poziomu terenu otaczającego wykop. 
Jeżeli w dokumentacji projektowej nie określono inaczej, dopuszcza się stosowanie następujących 
bezpiecznych nachyleń skarp: 
–  w gruntach spoistych (gliny, iły) o nachyleniu 2:1, 
–  w gruntach mało spoistych i słabych gruntach spoistych o nachyleniu 1:1,25, 
–  w gruntach niespoistych (piaski, żwiry, pospółki) o nachyleniu 1:1,5. 
W wykopach ze skarpami o bezpiecznym nachyleniu powinny być stosowane następujące zabezpieczenia: 
–  w pasie terenu przylegającym do górnej krawędzi wykopu na szerokości równej 3-krotnej głębokości 
wykopu powierzchnia powinna być wolna od nasypów i materiałów, oraz mieć spadki umożliwiające odpływ 
wód opadowych, 
–  naruszenie stanu naturalnego skarpy, jak np. rozmycie przez wody opadowe, powinno być usuwane 
z zachowaniem bezpiecznych nachyleń, 
–  stan skarp należy okresowo sprawdzać w zależności od występowania niekorzystnych czynników. 
–  skarpy nasypu należy chronić przez ułożenie na nich geowłókniny lub czarnej folii budowlanej. 
5.6. Wykopy obudowane 
Konstrukcja umocnienia ścian wykopu powinna być taka, aby zabezpieczyć ściany wykopu przed 
obsuwaniem się. 
5.7. Wykopy w osłonie ścianek szczelnych 
Ścianki szczelne należy wykonywać zgodnie z dokumentacją projektową i postanowieniami normy PN-EN 
12063:2001. 
W czasie wbijania elementów ścianki szczelnej należy prowadzić dziennik wbijania, w którym należy 
zawrzeć: 
– ogólną charakterystykę urządzenia wbijającego ścianki szczelne, 
–  szkic usytuowania elementów ścianki szczelnej, 
–  dane odnośnie zagłębienia elementów i ewentualnych trudności wynikłych podczas wbijania. 
Konstrukcja ścianek szczelnych powinna być taka, aby zabezpieczyć wykop przed napływem wody z 
zewnątrz, a ściany wykopu przed obsuwaniem się. 
W przypadku wykorzystania ścianek szczelnych jako elementów przyszłej konstrukcji muszą one spełniać 
wymagania założone w dokumentacji projektowej. 
5.8. Odwodnienie wykopów 
Wykonawca robót powinien wykonać urządzenia, które zapewnią odprowadzenie wód gruntowych i  
opadowych poza obszar wykopu. W tym celu, w zależności od warunków gruntowych, może zastosować 
systemy igłofiltrów lub drenaż opaskowy ze studniami zbiorczymi, z których woda będzie odpompowywana 
poza wykop. Niedopuszczalne jest pompowanie wody bezpośrednio z wykopu. Odprowadzenie wód do 
istniejących zbiorników naturalnych i urządzeń odwadniających musi być poprzedzone uzgodnieniami z 
odpowiednimi instytucjami. 
W przypadku prowadzenia robót ziemnych przy przebudowie, modernizacji, remoncie lub rozbiórce 
przepustów przed przystąpieniem do robót na wlocie i wylocie przepustu należy wykonać grodzie ziemne. W 
przypadku dużych cieków wodnych grodzie należy wzmocnić przez wbicie w poprzek rowu ścianki szczelnej. 
Wodę na drugą stronę torowiska należy przepompowywać za pomocą pomp i węży lub ująć w rurociąg 
poprowadzony w świetle istniejącego obiektu. 
5.9. Tolerancje wykonywania wykopów 
Dopuszczalne odchyłki w wykonywaniu wykopów wynoszą: 

+ 15 cm  – dla wymiarów wykopów w planie, 
+  2 cm  – dla ostatecznej rzędnej dna wykopu, 
+ 10%              – dla nachylenia skarp wykopów. 

 
6. Kontrola jakości robót 
Wymagania dla robót ziemnych związanych z wykonaniem wykopów podano w punkcie 5. Sprawdzenie 
jakościowe i odbiór robót ziemnych powinny być wykonane zgodnie z normami wyszczególnionymi w pkt. 10. 
Sprawdzenie i kontrola w czasie wykonywania robót oraz po ich zakończeniu powinny obejmować: 
sprawdzenie zgodności wykonania robót z dokumentacją, 
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kontrolę prawidłowości wytyczenie robót w terenie, 
sprawdzenie przygotowania terenu, 
kontrolę rodzaju i stanu gruntu w podłożu, 
sprawdzenie wymiarów wykopów, 
sprawdzenie zabezpieczenia i odwodnienia wykopów. 
Ocena poszczególnych etapów robót potwierdzana jest wpisem do Dziennika Budowy. 
Ogólne wymagania dotyczące kontroli jakości robót podano w SST Część 6 „Wymagania ogólne”. 
 
7. Obmiar robót 
Ogólne wymagania dotyczące obmiaru robót podano w SST Część 7 „Wymagania ogólne”. 
Szczegółowe wymagania dotyczące obmiaru zawarto w Przedmiarze robót – „ślepym” kosztorysie. 
 
8. Odbiór robót 
Ogólne wymagania dotyczące odbioru robót podano w SST Część 8 „Wymagania ogólne”. 
Roboty ziemne związane z wykonaniem wykopów uznaje się za wykonane zgodnie z dokumentacją 
projektową, niniejszą SST i wymaganiami Inżyniera, jeżeli wszystkie pomiary i badania z zachowaniem 
tolerancji podanych w dokumentacji projektowej lub w punktach 5 i 6 niniejszej SST dały wyniki pozytywne. 
 
9.  Podstawa płatności 
Ogólne wymagania dotyczące podstawy płatności podano w SST Część 9 „Wymagania ogólne”. 
Za wykonane roboty Zamawiający zapłaci Wykonawcy wynagrodzenie określone w umowie. 
Cena jednostkowa obejmuje: 
− prace pomiarowe i roboty przygotowawcze, 
− oznakowanie robót, 
− wyznaczenie zarysu wykopu, 
− wykonanie umocnienia ścian wykopu przez wbicie lub wwibrowanie ścianek szczelnych wraz 

z wykonaniem elementów usztywniających i rozpierających oraz ich obcięciem lub wyciągnięciem, 
− wykonanie umocnienia ścian wykopu palami szalunkowymi lub innymi elementami do umocnienia ścian 

wykopów wraz z elementami usztywniającymi i rozpierającymi oraz ich wyciągnięciem, 
− odspojenie gruntu ze złożeniem na odkład lub załadowaniem na samochody i odwiezieniem na miejsce 

odwożenia mas ziemnych, 
− odwodnienie wykopu, 
− utrzymanie wykopu, 
− przeprowadzenie niezbędnych pomiarów i badań wymaganych SST lub zleconych przez Inżyniera, 
− wykonanie, a następnie rozebranie dróg dojazdowych, 
− oczyszczenie i uporządkowanie terenu robót. 
 
10. Przepisy związane 
− PN-86/B-02480 Grunty budowlane. Określenia, symbole, podział i opis gruntów. 
− PN-B-04452:2002 Geotechnika. Badania polowe. 
− PN-88/B-04481 Grunty budowlane. Badania próbek gruntu. 
− PN-B-06050:1999 Geotechnika. Roboty ziemne. Wymagania ogólne.  
− PN-S-02205:1998 Drogi samochodowe. Roboty ziemne. Wymagania i badania. 
− BN-88/8932-02 Podłoże i podłoże kolejowe. Roboty ziemne. Wymagania i badania. 
− PN-EN 12063:2001 Wykonawstwo specjalnych robót geotechnicznych. Ścianki szczelne. 
− PN-EN 10248-1:1999 Grodzice walcowane na gorąco ze stali niestopowych. Techniczne warunki 

dostawy. 
− PN-EN 12048-2:1999 Grodzice walcowane na gorąco ze stali niestopowych. Tolerancje kształtu i 

wymiarów. 
− PN-EN 10249-1:2000 Grodzice kształtowane na zimno ze stali niestopowych. Techniczne warunki 

dostawy. 
− PN-EN 10249-2:2000 Grodzice kształtowane na zimno ze stali niestopowych. Tolerancje kształtu i 

wymiarów. 
− PN-EN 13252:2002  Geotekstylia i wyroby pokrewne. Właściwości wymagane w odniesieniu do wyrobów 

stosowanych w systemach drenarskich. 
− PN-B-11111:1996  Kruszywa mineralne. Kruszywa naturalne do nawierzchni drogowych. Żwir i 

mieszanka. 
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 Szczegółowa Specyfikacja Techniczna 
Roboty betonowe 

 
 
 
1. Wstęp 
1.1. Przedmiot SST. 
Przedmiotem niniejszej Szczegółowej Specyfikacji Technicznej (SST) są wymagania dotyczące wykonania i 
odbioru robót związanych z wykonaniem konstrukcji betonowych i żelbetowych związanych z realizacją 
zadania określonego w SST „Wymagania ogólne”  pkt.1.1. 
1.2. Zakres stosowania SST. 
Niniejsza SST będzie stosowana jako dokument kontraktowy przy realizacji robót wymienionych w pkt. 1.1. 
1.3. Zakres robót objętych SST. 
Roboty, których dotyczy niniejsza SST obejmują wszystkie czynności umożliwiające i mające na celu : 
− przygotowania mieszanki betonowej, 
− wykonaniem deskowań wraz z usztywnieniem, 
− wykonanie i odbiór zbrojenia betonu w konstrukcjach żelbetowych wykonywanych na mokro w budynkach 

oraz obiektach budownictwa inżynieryjnego, 
− układaniem i zagęszczaniem mieszanki betonowej, 
− pielęgnacja betonu. 
Zakres robót obejmuje elementy konstrukcyjne betonowe i żelbetowe ujęte w dokumentacji projektowej.  
1.4. Określenia podstawowe 
Określenia podane w niniejszej SST są zgodne z definicjami zawartymi w odpowiednich normach i wy-
tycznych oraz określeniami podanymi w SST Część 1: „Wymagania ogólne”: 
Konstrukcje betonowe – konstrukcje z betonu niezbrojonego lub wykonane z zastosowaniem zbrojenia 
wiotkimi prętami stalowymi w ilości mniejszej od minimalnej dla konstrukcji żelbetowych.  
Konstrukcje żelbetowe – konstrukcje betonowe, zbrojone wiotkimi prętami stalowymi współpracującymi z 
betonem w ilości nie mniejszej od ilości określonej jako minimalnej dla konstrukcji żelbetowych. 
Beton zwykły – beton o gęstości powyżej 1,8 kg/dcm3 wykonany z cementu, wody, kruszywa mineralnego o 
frakcjach piaskowych i grubszych oraz ewentualnych dodatków mineralnych i domieszek chemicznych. 
Mieszanka betonowa – mieszanina wszystkich składników przed związaniem betonu. 
Beton towarowy – mieszanka betonowa wykonana i dostarczona przez wytwórcę zewnętrznego. 
Zaczyn cementowy – mieszanina cementu i wody. 
Zaprawa – mieszanina cementu, wody, składników mineralnych i ewentualnych dodatków przechodzących 
przez sito kontrolne o boku oczka kwadratowego 2 mm. 
w/c – wskaźnik wodno-cementowy; stosunek wody do cementu w zaczynie cementowym. 
Rusztowania montażowe – pomocnicze budowle służące do przenoszenia obciążeń od konstrukcji 
montowanej z gotowych elementów lub wykonywanej na miejscu. 
Rusztowania robocze – pomocnicze budowle służące do przenoszenia ciężaru ludzi i sprzętu. 
Deskowania – pomocnicze budowle służące do formownia elementów betonowych wykonywanych na 
miejscu. 
1.5. Ogólne wymagania dotyczące robót 
Wykonawca jest odpowiedzialny za jakość wykonania robót, bezpieczeństwo wszelkich czynności na terenie 
budowy, metody użyte przy budowie oraz za ich zgodność z dokumentacją projektową, SST i poleceniami 
Inżyniera. 
Ogólne wymagania dotyczące robót podano w SST Część 1 „Wymagania ogólne”. 
 

2. Materiały 

2.1. Wymagania ogólne 
Wszystkie materiały stosowane do wykonania robót muszą być zgodne z wymaganiami niniejszej SST i 
dokumentacji projektowej. 
Do wykonania robót mogą być stosowane wyroby budowlane spełniające warunki określone w: 
– ustawie z dnia 7 lipca 1994 r. Prawo budowlane (tekst jednolity; Dz. U. z 2003 r. Nr 207, poz. 2016; z 
późniejszymi zmianami), 
– ustawie z dnia 16 kwietnia 2004 r. o wyrobach budowlanych (Dz. U. z 2004 r. Nr 92, poz. 881), 
– ustawie z dnia 30 sierpnia 2002 r. o systemie oceny zgodności (Dz. U. z 2002 r. Nr 166, poz. 1360, z 
późniejszymi zmianami). 
Na Wykonawcy spoczywa obowiązek posiadania dokumentacji wyrobu budowlanego wymaganej przez ww. 
ustawy lub rozporządzenia wydane na podstawie tych ustaw. 
Materiały stosowane do wykonywania konstrukcji betonowych i żelbetowych powinny odpowiadać 
wymaganiom zawartym w normach: PN-S-10040:1999, PN-88/B-06250 lub PN-ENV 206-1:2002 . 
2.2. Wymagania szczegółowe 
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2.2.1. Składniki mieszanki betonowej 
2.2.1.1. Cement 
a) Rodzaje cementu 
Dopuszczalne jest stosowanie jedynie cementu portlandzkiego czystego, tj. bez dodatków wg norm PN-EN 
197-1:2002 i PN 197-2:2002 o następujących klasach wytrzymałościowych: 

klasa 32,5 – do betonu klasy B 25, 
klasa 42,5 – do betonu klasy B 30 i wyższej, 
klasa 52,5 – do betonu klasy B 30 i wyższej. 

b) Wymagania dotyczące składu cementu 
Skład cementu powinien odpowiadać wymaganiom norm PN-EN 197-1:2002, PN-S-10040:1999 oraz 
warunków technicznych D2. 
c) Oznakowanie opakowania 
W przypadku cementu workowanego na opakowaniu powinien być umieszczony trwały, wyraźny napis 
zawierający następujące dane: 

oznaczenie, 
nazwa wytwórni i miejscowości, 
masa worka z cementem, 
data wysyłki, 
termin trwałości cementu. 

d) Świadectwo jakości cementu 
Każda partia dostarczonego cementu musi posiadać świadectwo jakości (atest) wraz z wynikami badań. 
e) Akceptowanie poszczególnych partii cementu 
Każda partia cementu przed jej użyciem do betonu musi uzyskać akceptację Inżyniera. 
f) Bieżąca kontrola podstawowych parametrów cementu 
Cement pochodzący z każdej dostawy musi być poddany badaniom wg normy PN-EN 197-2:2002, a wyniki 
ocenione wg normy PN-EN 197-1:2002. 
Zakres badań cementu pochodzącego z dostawy, dla której jest atest z wynikami badań cementowni, można 
ograniczyć i wykonać tylko badania podstawowe. 
Ponadto przed użyciem cementu do wykonania mieszanki betonowej zaleca się przeprowadzenie kontroli 
obejmującej: 
–  oznaczenie czasu wiązania wg PN-EN 196-3:1996, 
–  oznaczenie zmiany objętości wg PN-EN 196-3:1996, 
–  sprawdzenie zawartości grudek (zbryleń cementu nie dających się rozgnieść w palcach i nie 
rozpadających się w wodzie). 
W przypadku, gdy wyżej wymieniona kontrola wykaże niezgodność z normami, cement nie może być użyty 
do betonu. 
g) Warunki magazynowania i okres składowania 
Miejsca przechowywania cementu mogą być następujące: 
dla cementu pakowanego (workowanego): 
–  składy otwarte (wydzielone miejsca zadaszone na otwartym terenie, zabezpieczone z boków przed 
opadami), 
–  magazyny zamknięte (budynki lub pomieszczenia o szczelnym dachu i ścianach), 
dla cementu luzem: 
–  magazyny specjalne (zbiorniki stalowe, żelbetowe lub betonowe przystosowane do pneumatycznego 
załadowania i wyładowania cementu luzem, zaopatrzone w urządzenia do przeprowadzenia kontroli 
objętości cementu znajdującego się w zbiorniku lub otwory do przeprowadzenia pomiarów poziomu 
cementu, włazy do czyszczenia oraz klamry na zewnętrznych ścianach). 
Cement nie może być użyty do betonu po okresie: 
1)  10 dni – w przypadku przechowywania go w zadaszonych składach otwartych, 
2)  po upływie okresu trwałości podanego przez wytwórcę – w przypadku przechowywania w składach 
zamkniętych. 
Każda partia cementu posiadająca oddzielne świadectwo jakości powinna być przechowywana w sposób 
umożliwiający jej łatwe rozróżnienie. 
2.2.1.2. Kruszywo do betonu 
Kruszywo do betonu powinno charakteryzować się stałością cech fizycznych i jednorodnością uziarnienia 
pozwalającą na wykonanie partii betonu o stałej jakości. Poszczególne rodzaje i frakcje kruszywa muszą być 
na placu budowy składane oddzielnie na umocnionym i czystym podłożu w taki sposób, aby nie ulegały 
zanieczyszczeniu i nie mieszały się. 
Zapasy kruszywa powinny być tak duże, aby zapewniały wykonanie wszystkich potrzebnych badań i testów i 
nie zakłócały rytmu budowy. 
2.2.1.2.1. Kruszywo grube 
Dopuszcza się stosowanie kruszywa grubego spełniającego wymagania normy: PN-86/B-06712, PN-79/B-
06711 oraz PN-S-10040:1999. 
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Dostawca kruszywa jest zobowiązany do przekazania dla każdej partii kruszywa wyników jego pełnych 
badań wg PN-86/B-06712 oraz wyników badania specjalnego dotyczącego reaktywności alkalicznej w 
terminach przewidzianych przez Inżyniera. 
Na budowie dla każdej partii kruszywa należy wykonać kontrolne badania niepełne obejmujące: 
–  oznaczenie składu ziarnowego wg PN-78/B-06714/15 (PN-EN 933-1:2000), 
–  oznaczenie zawartości ziaren nieforemnych wg PN-78/B-06714/16, (PN-EN 933-4:2001), 
–  oznaczenie zawartości zanieczyszczeń obcych wg PN-78/B-06714/12, 
–  oznaczenie zawartości grudek gliny wg PN-88/B-06714/48, 
–  oznaczenie zawartości pyłów mineralnych wg PN-78/B-06714/13. 
W przypadku, gdy kontrola wykaże niezgodności cech danego kruszywa z wymaganiami wg PN-86/B-06712 
użycie takiego kruszywa może nastąpić po jego uszlachetnieniu (np. przez płukanie lub dodanie 
odpowiednich frakcji kruszywa) i ponownym sprawdzeniu. 
Należy prowadzić bieżącą kontrolę wilgotności kruszywa wg PN-77/B-06714/18 (PN-EN 1925:2001) dla 
korygowania recepty roboczej betonu. 
2.2.1.2.2. Kruszywo drobne. 
Dopuszcza się stosowanie kruszywa drobnego spełniającego wymagania norm: PN-79/B-06711, PN-86/B-
06712 i PN-S-10040:1999. 
Piasek pochodzący z każdej dostawy musi być poddany badaniom niepełnym obejmującym: 
–  oznaczenie zawartości zanieczyszczeń obcych wg PN-76/B-06714/12, 
–  oznaczenie zawartości pyłów mineralnych wg PN-78/B-06714/13, 
–  oznaczenie składu ziarnowego – wg PN-78/B-06714/15 (PN-EN 933-1:2000), 
–  oznaczenie zawartości grudek gliny – wg PN-88/B-06714/48. 
Niezależnie od podanych wyżej wymagań betony klasy B35 i wyższe wykonywać należy z kruszywa o 
uziarnieniu ustalonym doświadczalnie, podczas projektowania składu mieszanki betonowej. 
Do betonów klasy B30 i B25 należy stosować kruszywo o łącznym uziarnieniu mieszczącym się w granicach 
podanych w normie PN-S-10040:1999. 
Zobowiązuje się dostawcę do przekazywania, dla każdej partii piasku, wyników badań pełnych wg PN-86/B-
06712 oraz okresowo wyników badania specjalnego dotyczącego reaktywności alkaicznej. 
W celu umożliwienia korekty recepty roboczej mieszanki betonowej należy prowadzić bieżącą kontrolę 
wilgotności kruszywa wg PN-77/B-06714/18 (PN-EN 1925:2001) i stałości zawartości frakcji 0-2 mm. 
2.2.1.3. Woda 
Woda do produkcji betonu powinna odpowiadać wymaganiom normy PN-88/B-32250. Zaleca się stosowanie 
wody wodociągowej pitnej. Stosowanie jej nie wymaga przeprowadzania badań. Należy pobierać ją ze 
zbiornika pośredniego. 
W przypadku poboru wody z innego źródła należy przeprowadzić bieżącą kontrolę zgodnie z wyżej 
wymienioną normą. 
2.2.1.4. Domieszki do betonów 
Dopuszcza się stosowanie domieszek spełniających wymagania norm: PN-EN 934-2:2002 i PN-EN 934-
6:2002. 
Do produkcji mieszanek betonowych wymaga się stosowania domieszek tylko w uzasadnionych 
przypadkach i pod warunkiem przeprowadzenia kontroli skutków ubocznych, takich jak: zmniejszenie 
wytrzymałości, zwiększenie nasiąkliwości i skurczu po stwardnieniu betonu. Należy też ocenić wpływ 
domieszek na zmniejszenie trwałości betonu. 
Do produkcji mieszanek betonowych stosuje się domieszki o działaniu upłynniającym, napowietrzającym, 
przyśpieszającym wiązanie lub opóźniającym wiązanie. 
Domieszki do betonów mostowych muszą posiadać Aprobatę Techniczną wydaną przez IBDiM do ich 
stosowania w budownictwie obiektów mostowych (inżynieryjnych). Domieszki posiadające tylko Aprobatę 
ITB mogą być stosowane jedynie za zgodą Inżyniera. 
2.2.2. Mieszanka betonowa 
Do wykonywania konstrukcji betonowych i żelbetowych można stosować mieszankę betonową wykonywaną 
samodzielnie przez Wykonawcę lub mieszankę betonową wykonywaną w Wytwórni (tzw. „beton towarowy”). 
Składniki mieszanki betonowej jak i sama mieszanka muszą być zgodne z wymaganiami niniejszej SST i 
dokumentacji projektowej. 
Mieszanka betonowa powinna odpowiadać wymaganiom norm: PN-S-10040:1999, PN-881-06250 lub PN-
ENV 206-1. 
Produkcja mieszanki betonowej powinna się odbywać na podstawie receptury laboratoryjnej opracowanej 
przez Wykonawcę lub na jego zlecenie i zatwierdzonej przez Inżyniera. Wykonawca musi posiadać własne 
laboratorium lub też, za zgodą Inżyniera, zleci nadzór laboratoryjny niezależnemu laboratorium. 
2.2.3. Stal zbrojeniowa 
Stal do zbrojenia betonu powinna spełniać wymagania norm: PN-S-10040:1999, PN-91/S-10042 oraz 
warunków technicznych D2, a ponadto norm: PN-ISO 6935-1:1998, PN-ISO 6935-1/Ak:1998, PN-ISO 6935-
2:1998, PN-ISO 6935-2/Ak:1998, PN-89/H-84023.06, PN-82/H-93215. 
Odbiór stali zbrojeniowej na budowie 
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Odbiór stali na budowie powinien być dokonany na podstawie atestu hutniczego dołączonego przez 
wytwórcę stali. Treść atestu powinna być zgodna z postanowieniami powyżej przytoczonych norm. 
Cechowanie wiązek i kręgów powinno być zgodne z postanowieniami powyżej przytoczonych norm. 
Stal zbrojeniowa powinna być magazynowana pod zadaszeniem w przegrodach lub stojakach, z podziałem 
wg wymiarów i gatunków. Należy dążyć, by stal była magazynowana w miejscu nie narażonym na 
nadmierne zawilgocenie lub zanieczyszczenie. 
Do montażu prętów zbrojenia należy używać wyżarzonego drutu stalowego, tzw. wiązałkowego, o średnicy 
nie mniejszej niż 1,0 mm. 
Przy średnicach prętów większych niż 12 mm stosować drut wiązałkowy o średnicy 1,5 mm. 
2.2.4. Materiały spawalnicze 
Do spawania należy używać elektrody odpowiednie do gatunku stali z której wykonane jest zbrojenie oraz 
odpowiadające wymaganiom normy PN-91/M-69430. 
2.2.5. Podkładki dystansowe 
Dopuszcza się stosowanie stabilizatorów i podkładek dystansowych z betonu lub zaprawy oraz z tworzyw 
sztucznych. 
Podkładki dystansowe muszą być mocowane do prętów. Nie dopuszcza się stosowania podkładek 
dystansowych z drewna, cegły lub prętów stalowych. 
2.2.6. Deskowania 
Do wykonywania deskowań należy stosować materiały zgodne z wymaganiami normy PN-S-10040:1999, a 
ponadto: 
–  drewno powinno odpowiadać wymaganiom norm: PN-92/D-95017, PN-91/D-95018, PN-75/D-96000, 
PN-72/D-96002, PN-63/B-06251, 
–  sklejka powinna odpowiadać wymaganiom norm: PN-EN 313-1:2001, PN-EN 313-2:2001 oraz PN-
EN 636-3:2001, 
–  gwoździe budowlane powinny odpowiadać wymaganiom normy PN-84/M-81000, 
–  deskowania uniwersalne powinny być w dobrym stanie technicznym, 
–  do smarowania elementów deskowań stykających się z betonem należy stosować środki 
antyadhezyjne parafinowe, przeznaczone do tego typu zastosowań. 
Materiały stosowane na deskowania nie mogą deformować się pod wpływem warunków atmosferycznych, 
ani na skutek zetknięcia się z mieszanką betonową. 
2.2.7. Rusztowania 
Do wykonania rusztowań należy stosować materiały zgodnie z SST dotyczącą wykonania rusztowań. 
 
3. Sprzęt 
Ogólne wymagania dotyczące sprzętu podano w SST Część 3 „Wymagania ogólne”. 
Roboty związane z wykonaniem konstrukcji betonowych i żelbetowych mogą być wykonywane ręcznie lub 
mechanicznie przy użyciu dowolnego sprzętu przeznaczonego do wykonywania zamierzonych robót. 
Wykonawca powinien dysponować m.in.: 
1)  do przygotowania mieszanki betonowej: 
− betoniarkami o wymuszonym działaniu, 
− dozownikami wagowymi o odpowiedniej dokładności z aktualnym świadectwem legalizacji, 
− odpowiednio przeszkoloną obsługą. 
2)  do wykonania deskowań: 
− sprzętem ciesielskim, 
− samochodem skrzyniowym, 
− żurawiem o udźwigu dostosowanym do ciężaru elementów deskowań. 
3)  do przygotowania zbrojenia: 
− giętarkami, 
− nożycami, 
− prostowarkami i innym sprzętem stanowiącym wyposażenie zbrojarni. 
4)  do układania mieszanki betonowej: 
− pojemnikami do betonu, 
− pompami do betonu, 
− wibratorami wgłębnymi o odpowiedniej średnicy, 
− wibratorami przyczepnymi, 
− łatami wibracyjnymi, 
− zacieraczkami do betonu. 
5)  do obróbki i pielęgnacji betonu: 
− szlifierkami do betonu. 
Sprzęt wykorzystywany przez Wykonawcę powinien być sprawny technicznie i spełniać wymagania 
techniczne w zakresie BHP. 
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4. Transport 
Ogólne wymagania dotyczące transportu podano w SST Część 4 „Wymagania ogólne”. 
Środki transportu wykorzystywane przez Wykonawcę powinny być sprawne technicznie i spełniać 
wymagania techniczne w zakresie BHP oraz przepisów o ruchu drogowym. 
4.1. Transport składników mieszanki betonowej 
Składniki mieszanki betonowej mogą być przewożone dowolnymi środkami transportu, przeznaczonymi do 
wykonywania zamierzonych robót. Kruszywo przewożone na samochodach ciężarowych należy umieścić 
równomiernie na całej powierzchni ładunkowej i zabezpieczyć przed spadaniem lub przesuwaniem. 
Wszelkie zanieczyszczenia dróg publicznych Wykonawca będzie usuwał na bieżąco i na własny koszt. 
4.2. Transport, podawanie i układanie mieszanki betonowej 
Mieszanki betonowe mogą być transportowane mieszalnikami samochodowymi. Ilość samochodów należy 
dobrać tak, aby zapewnić wymaganą szybkość betonowania z uwzględnieniem odległości dowozu, czasu 
twardnienia betonu oraz koniecznej rezerwy w przypadku awarii samochodu. W czasie transportu w 
mieszance nie może nastąpić: segregacja, zmiana konsystencji i składu. 
Czas transportu i wbudowania mieszanki betonowej nie powinien być dłuższy od wartości podanych w 
normie PN-S-10040:1999. 
Wszelkie zanieczyszczenia dróg publicznych Wykonawca będzie usuwał na bieżąco i na własny koszt. 
 
5. Wykonanie robót 
5.1. Wymagania ogólne 
Ogólne wymagania dotyczące wykonania robót podano w SST Część 5 „Wymagania ogólne”. 
Wykonanie robót powinno być zgodne normami PN-S-10040:1999, PN-S-10042:1991, PN-88/B 06250 lub 
PN-ENV 206-1, PN-63/B-06251. 
Wykonawca przedstawi Inżynierowi do akceptacji „Projekt organizacji robót” uwzględniający wszystkie 
warunki, w jakich będą wykonywane roboty związane z wykonaniem konstrukcji betonowych i żelbetowych, 
uwzględniając planowany termin rozebrania deskowania i rusztowań, jak również plan przeprowadzania 
badań. 
5.2. Zakres wykonania robót 
Roboty związane z wykonaniem elementów konstrukcyjnych należy prowadzić zgodnie z opracowaną przez 
Wykonawcę i zaakceptowaną przez Inżyniera „Dokumentacją technologiczną”. 
Betonowanie można rozpocząć po uzyskaniu zezwolenia Inżyniera, potwierdzonego wpisem do Dziennika 
Budowy. 
5.2.1. Wykonanie deskowań 
Deskowania elementów licowych powinny być wykonywane z elementów deskowań uniwersalnych 
umożliwiających uzyskanie estetycznej faktury zewnętrznej. Deskowania powinny spełniać warunki podane 
w normie PN-S-10040:1999. 
Elementy dodatkowe można wykonać z drewna w postaci tarcicy lub sklejki. Materiały stosowane na 
deskowania nie mogą deformować się pod wpływem warunków atmosferycznych, ani na skutek zetknięcia 
się z masą betonową. 
Elementy ulegające zakryciu można deskować przy użyciu tarcicy. Deskowania z tarcicy należy wykonać z 
desek drzew iglastych klasy nie niższej niż K33. Deski grubości nie mniejszej niż 18 mm i szerokości nie 
większej niż 18 cm, powinny być jednostronne strugane i przygotowane do zestawienia na pióro i wpust. W 
przypadku stosowania desek bez wpustu i pióra należy szczeliny między deskami uszczelnić taśmami z 
blachy metalowej lub z tworzyw sztucznych albo masami uszczelniającymi z tworzyw sztucznych. Należy 
zwrócić szczególną uwagę na uszczelnienie styków ścian z dnem deskowania. 
Szczególną uwagę przy wykonywaniu deskowań należy zwrócić na elementy tworzące fakturę ścian 
licowych i zapewniające niezmienność przekroju poprzecznego elementów konstrukcji. 
Zaleca się stosowanie fazowania krawędzi elementu betonowego listwami o wymiarach od 2-4 cm na 
stykach dwóch prostokątnych do siebie ścian, szczególnie w stykach wklęsłych. Można takie fazowania 
wykonywać również wtedy, gdy nie przewidziano ich w projekcie. W takim przypadku należy przeprowadzić, 
w razie potrzeby, korektę rozmieszczenia zbrojenia. Zmianę rozmieszczenia zbrojenia powinien zatwierdzić 
Inżynier. 
Przy podparciu deskowania rusztowaniem należy unikać punktowego przekazywania sił. Po zmontowaniu 
deskowania powierzchnię styku z betonem pokrywać trzeba środkami o działaniu antyadhezyjnym. Środki te 
nie mogą powodować plam ani zmian w odcieniach powierzchni betonu. 
Przed przystąpieniem do betonowania należy usunąć z powierzchni deskowania wszelkie zanieczyszczenia 
(wióry, wodę, lód, liście, elektrody, gwoździe, drut wiązałkowy itp.). 
Dopuszczalne odchylenia od wymiarów nominalnych przewidzianych projektem należy przyjmować zgodnie 
z odpowiednimi normami. 
5.2.2. Rusztowania 
Rusztowania należy wykonywać zgodnie z SST dotyczącą wykonania rusztowań. 
5.2.3. Przygotowanie zbrojenia 



strona 24

Pręty i walcówki przed ich użyciem do zbrojenia konstrukcji należy oczyścić z zendry, luźnych płatków rdzy, 
kurzu i błota. Pręty zbrojenia zanieczyszczone tłuszczem (smary, oliwa) lub farbą olejną należy opalać np. 
lampami lutowniczymi, aż do całkowitego usunięcia zanieczyszczeń. 
Czyszczenie prętów powinno być dokonywane metodami nie powodującymi zmian we właściwościach 
technicznych stali ani późniejszej korozji. 
Stal pokrytą rdzą oczyszcza się szczotkami ręcznie lub mechanicznie. Po oczyszczeniu należy sprawdzić 
wymiary przekroju poprzecznego prętów. Stal tylko zabłoconą można zmywać strumieniem wody. Pręty 
oblodzone odmraża się strumieniem ciepłej wody. Stal narażoną na choćby chwilowe działanie słonej wody 
należy zmyć wodą słodką. 
Dopuszczalna wielkość miejscowego wykrzywienia prętów nie powinna przekraczać 4 mm, w przypadku 
większych odchyłek stal zbrojeniową należy prostować. 
Pręty ucina się z dokładnością do 1 cm. Cięcie przeprowadza się przy pomocy mechanicznych noży. 
Dopuszcza się również cięcie palnikiem acetylenowym. 
Haki, odgięcia i rozmieszczenie zbrojenia należy wykonywać wg dokumentacji projektowej, z równoczesnym 
zachowaniem postanowień normy PN-91/S-10042. 
Gięcie prętów należy wykonać zgodnie z dokumentacją projektową i normą PN-91/S-10042. 
Należy zwrócić uwagę przy odbiorze haków i odgięć na ich stronę zewnętrzną. Niedopuszczalne są tam 
pęknięcia powstałe podczas wyginania. 
5.2.4. Montaż zbrojenia 
Zbrojenie należy układać po sprawdzeniu i odbiorze deskowań. 
Nie należy podwieszać i mocować do zbrojenia deskowań, pomostów transportowych, urządzeń 
wytwórczych i montażowych. 
Montaż zbrojenia z pojedynczych prętów powinien być dokonywany bezpośrednio w deskowaniu. Montaż 
zbrojenia bezpośrednio w deskowaniu zaleca się wykonywać przed ustawieniem szalowania bocznego. 
Montaż zbrojenia fundamentów wykonać na podbetonie. 
Dla zachowania właściwej otuliny należy układane w deskowaniu zbrojenie podpierać podkładkami 
betonowymi lub z tworzyw sztucznych o grubości równej grubości otulenia. Stosowanie innych sposobów 
zapewnienia otuliny, a szczególnie podkładek z prętów stalowych, jest niedopuszczalne. Na wysokości ścian 
licowych wykonuje się konieczne otulenie za pomocą podkładek plastykowych pierścieniowych. 
Rodzaj podkładek dystansowych podlega akceptacji przez Inżyniera. 
Szkielety zbrojenia powinny być, o ile to możliwe, prefabrykowane na zewnątrz. W szkieletach tych węzły na 
przecięciach prętów powinny być połączone przez spawanie, zgrzewanie lub wiązanie na podwójny krzyż 
wyżarzonym drutem wiązałkowym: 
–  przy średnicy prętów do 12 mm – o średnicy nie mniejszej niż 1,0 mm, 
–  przy średnicy prętów powyżej 12 mm – o średnicy nie mniejszej niż 1,5 mm. 
Układ zbrojenia konstrukcji musi umożliwić jego dokładne otoczenie przez jednorodny beton. Po ułożeniu 
zbrojenia w deskowaniu, rozmieszczenie prętów względem siebie i względem deskowania nie może ulec 
zmianie. 
Rozstaw zbrojenia, średnice i otuliny powinny być zgodne z dokumentacją projektową i normą PN-91/S-
10442. 
Układanie zbrojenia bezpośrednio na deskowaniu i podnoszenie na odpowiednią wysokość w trakcie 
betonowania jest nie dopuszczalne. 
Łączenie prętów należy wykonywać zgodnie z PN-91/S-10042. Do zgrzewania i spawania prętów mogą być 
dopuszczeni tylko spawacze mający odpowiednie uprawnienia. Skrzyżowania prętów należy wiązać miękkim 
drutem lub spawać w ilości min 30% skrzyżowań. Minimalna odległość od krzywizny pręta do miejsca gdzie 
można na nim położyć spoinę wynosi 10 d. 
5.2.5. Wbudowanie mieszanki betonowej 
5.2.5.1. Podawanie i układanie mieszanki betonowej 
Roboty związane z podawaniem i układaniem mieszanki betonowej powinny być wykonywane zgodnie z 
wymaganiami normy PN-S-10040:1999. 
Przed przystąpieniem do układania betonu należy sprawdzić: położenie zbrojenia, zgodność rzędnych z 
projektem, czystość deskowania oraz obecność wkładek dystansowych zapewniających wymaganą wielkość 
otuliny. 
5.2.5.2. Zagęszczenie betonu: 
Roboty związane z zagęszczaniem betonu powinny być wykonywane zgodnie z wymaganiami normy PN-S-
10040:1999. 
5.2.5.3. Przerwy w betonowaniu 
Przerwy w betonowaniu należy sytuować w miejscach uprzednio przewidzianych w dokumentacji projektowej 
lub w dokumentacji technologicznej uzgodnionej z Projektantem. 
Ukształtowanie powierzchni betonu w przerwie roboczej powinno być uzgodnione z Projektantem, a w 
prostszych przypadkach można się kierować zasadą, że powinna ona być prostopadła do kierunku naprężeń 
głównych. 
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Powierzchnia betonu w miejscu przerwania betonowania powinna być starannie przygotowana do po-
łączenia betonu stwardniałego ze świeżym przez: 
–  usunięcie z powierzchni betonu stwardniałego, luźnych okruchów betonu oraz warstwy pozostałego 
szkliwa cementowego, 
–  obfite zwilżenie wodą i narzucenie kilkumilimetrowej warstwy zaprawy cementowej o stosunku 
zbliżonym do zaprawy w betonie wykonywanym albo też narzucenie cienkiej warstwy zaczynu 
cementowego. 
Powyższe zabiegi należy wykonać bezpośrednio przed rozpoczęciem betonowania. 
W przypadku przerwy w układaniu betonu zagęszczonego przez wibrowanie, wznowienie betonowania nie 
powinno się odbyć później niż w ciągu 3 godzin lub po całkowitym stwardnieniu betonu. 
Jeżeli temperatura powietrza jest wyższa niż 20°C to czas trwania przerwy nie powinien przekraczać 2 
godzin. Po wznowieniu betonowania należy unikać dotykania wibratorem deskowania, zbrojenia i poprzednio 
ułożonego betonu. 
5.2.5.4. Wymagania przy pracy w nocy 
W przypadku, gdy betonowanie konstrukcji wykonywane jest także w nocy, konieczne jest wcześniejsze 
przygotowanie odpowiedniego oświetlenia zapewniającego prawidłowe wykonawstwo robót i dostateczne 
warunki bezpieczeństwa pracy. 
5.2.6. Warunki atmosferyczne przy układaniu mieszanki betonowej i wiązaniu betonu 
5.2.6.1. Temperatura otoczenia. 
Betonowanie należy wykonywać wyłącznie w temperaturach nie niższych niż +5°C, zachowując warunki 
umożliwiające uzyskanie przez beton wytrzymałości co najmniej 15 MPa przed pierwszym zamarznięciem. 
W wyjątkowych przypadkach dopuszcza się betonowanie w temperaturze do –5°C, jednak wymaga to zgody 
Inżyniera, potwierdzonej wpisem do Dziennika Budowy. Jednocześnie należy zapewnić mieszankę 
betonową o temperaturze +20°C w chwili układania i zabezpieczenie uformowanego elementu przed utratą 
ciepła w czasie co najmniej 7 dni lub uzyskania przez beton wytrzymałości co najmniej 15 MPa. 
5.2.6.2. Zabezpieczenie podczas opadów 
Przed przystąpieniem do betonowania należy przygotować sposób postępowania na wypadek wystąpienia 
ulewnego deszczu. Konieczne jest przygotowanie odpowiedniej ilości osłon wodoszczelnych dla 
zabezpieczenia odkrytych powierzchni świeżego betonu. 
5.2.6.3. Zabezpieczenie betonu przy niskich temperaturach otoczenia. 
Przy niskich temperaturach otoczenia ułożony beton powinien być chroniony przed zamarznięciem przez 
okres pozwalający na uzyskanie wytrzymałości co najmniej 15 MPa. 
Uzyskanie wytrzymałości 15 MPa powinno być zbadane na próbkach przechowywanych w takich samych 
warunkach jak zabetonowana konstrukcja. 
Przy przewidywaniu spadku temperatury poniżej 0°C w okresie twardnienia betonu należy wcześniej podjąć 
działania organizacyjne pozwalające na odpowiednie osłonięcie i podgrzanie zabetonowanej konstrukcji. 
5.2.7. Pielęgnacja betonu 
Roboty związane z pielęgnacją betonu powinny być wykonywane zgodnie z wymaganiami normy PN-S-
10040:1999. 
Woda stosowana do polewania betonu powinna spełniać wymagania normy PN-88/B-32250. 
W czasie dojrzewania betonu elementy powinny być chronione przed uderzeniami i drganiami. 
Rozformowanie konstrukcji może nastąpić po osiągnięciu przez beton wytrzymałości rozformowania dla 
konstrukcji monolitycznych (zgodnie z normą PN-63/B-06251) lub wytrzymałości manipulacyjnej dla 
prefabrykatów. 
 
6. Kontrola jakości 
6.1. Wymagania ogólne 
Kontrola jakości wykonania konstrukcji betonowych i żelbetowych polega na sprawdzeniu zgodności z 
dokumentacją projektową oraz wymaganiami podanymi w normie PN-S-10040:1999 oraz niniejszej SST. 
Kontrola powinna być prowadzona wg ustalonego „Planu kontroli”, obejmującego między innymi podział 
obiektu na części podlegające osobnej ocenie oraz szczegółowe określenie zakresu, celu kontroli, 
częstotliwości badań, sposobu i ilość pobierania próbek. 
Na Wykonawcy spoczywa obowiązek sporządzenia „Planu kontroli”, który podlega zatwierdzeniu przez 
Inżyniera. 
Ocena poszczególnych etapów robót potwierdzana jest wpisem do Dziennika Budowy. Ogólne wymagania 
dotyczące kontroli jakości robót podano w SST Część 6: „Wymagania ogólne”. 
6.2. Zakres kontroli i badań 
6.2.1. Deskowanie 
Kontrola deskowania przed przystąpieniem do betonowania musi być dokonana przez Inżyniera i potwier-
dzona wpisem do Dziennika Budowy. 
Deskowanie powinno odpowiadać wymaganiom zawartym w normach PN-S-10040:1999 i PN-93/S-10080 
oraz niniejszej SST. 
Sprawdzenie polega na: 
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–  sprawdzeniu stanu technicznego deskowań uniwersalnych przed zastosowaniem, 
–  sprawdzeniu cech geometrycznych deskowania przed betonowaniem, 
–  sprawdzeniu stateczności deskowania, 
–  sprawdzeniu szczelności deskowania, 
–  sprawdzeniu czystości deskowania, 
–  sprawdzeniu powierzchni deskowania, 
–  sprawdzeniu pokrycia deskowania środkiem antyadhezyjnym, 
–  sprawdzeniu klasy drewna i jego wad, 
–  sprawdzeniu geodezyjnym poziomu dolnej powierzchni deskowania, 
–  sprawdzeniu geodezyjnym położenia górnego poziomu betonowania. 
Wymagania i tolerancje podaje norma PN-S-10040:1999. 
6.2.2. Rusztowania 
Rusztowania należy kontrolować zgodnie z SST dotyczącą wykonania rusztowań. 
6.2.3. Zbrojenie 
Kontrola zbrojenia przed przystąpieniem do betonowania musi być dokonana przez Inżyniera i potwierdzona 
wpisem do Dziennika Budowy. 
Zbrojenie powinno być zgodne z dokumentacją projektową oraz odpowiadać wymaganiom zawartym w 
normach PN-S-10040:1999 i PN-91/S-10042, a także niniejszej SST. 
Zakres sprawdzenia oraz wymagania i tolerancje podają powyżej przytoczone normy. 
6.2.4. Składniki mieszanki betonowej 
Na Wykonawcy spoczywa obowiązek zapewnienia wykonania badań laboratoryjnych przewidzianych 
normami PN-S-10040:1999, PN-88/B-08250 i niniejszą SST, oraz gromadzenie, przechowywanie i 
okazywanie Inżynierowi wszystkich wyników badań dotyczących jakości stosowanych materiałów. 
Wykonawca musi posiadać własne laboratorium lub też, za zgodą Inżyniera, zleci nadzór laboratoryjny 
niezależnemu laboratorium. Wykonawca powinien umożliwić udział w badaniach Inżynierowi. 
Należy opracować „Plan kontroli” jakości betonu uwzględniający badanie składników mieszanki betonowej, 
dostosowany do wymagań technologii produkcji. W „Planie kontroli” powinny być uwzględnione badania 
przewidziane normami PN-S-10040:1999, PN-88/B-06250 i niniejszą SST, oraz ewentualne inne konieczne 
do potwierdzenia prawidłowości zastosowanych materiałów, a wymagane przez Inżyniera. 
W celu wykonania badań składników mieszanki betonowej należy pobierać próbki. Ilość pobranych próbek 
powinna być określona w „Planie kontroli” jakości betonu, który podlega zatwierdzeniu przez Inżyniera. 
6.2.5. Mieszanka betonowa 
Na Wykonawcy spoczywa obowiązek zapewnienia wykonania badań laboratoryjnych przewidzianych 
normami PN-S-10040:1999, PN-88/B-06250 i niniejszą SST, oraz gromadzenie, przechowywanie i 
okazywanie Inżynierowi wszystkich wyników badań dotyczących jakości betonu i stosowanych materiałów. 
Wykonawca musi posiadać własne laboratorium lub też, za zgodą Inżyniera, zleci nadzór laboratoryjny 
niezależnemu laboratorium. Wykonawca powinien umożliwić udział w badaniach Inżynierowi. 
Należy opracować „Plan kontroli” jakości betonu dostosowany do wymagań technologii produkcji. W „Planie 
kontroli” powinny być uwzględnione badania przewidziane normami PN-S-10040:1999, PN-88/B-06250 i 
niniejszą SST, oraz ewentualne inne konieczne do potwierdzenia prawidłowości zastosowanych zabiegów 
technologicznych, a wymagane przez Inżyniera. 
W celu wykonania badań mieszanki betonowej należy pobierać próbki. Ilość pobranych próbek powinna być 
określona w „Planie kontroli” jakości betonu, który podlega zatwierdzeniu przez Inżyniera. 
Mieszanka betonowa powinna mieć właściwości zgodne z postanowieniami normy PN-S-10040:1999 oraz 
niniejszej SST. 
6.2.6. Wbudowanie mieszanki betonowej 
Warunki wbudowania mieszanki betonowej powinny być zgodne z normą PN-S-10040:1999 oraz niniejszą 
SST. 
Zakres sprawdzenia i wymagania podaje powyżej przytoczona norma. 
6.2.7. Pielęgnacja betonu 
Warunki pielęgnacji betonu powinny być zgodne z normą PN-S-10040:1999 oraz niniejszą SST. 
Zakres sprawdzenia i wymagania podaje powyżej przytoczona norma. 
6.2.8. Beton 
Na Wykonawcy spoczywa obowiązek zapewnienia wykonania badań laboratoryjnych przewidzianych 
normami PN-S-10040:1999, PN-88/B-06250 i niniejszą SST, oraz gromadzenie, przechowywanie i 
okazywanie Inżynierowi wszystkich wyników badań dotyczących jakości betonu i stosowanych materiałów. 
Wykonawca musi posiadać własne laboratorium lub też, za zgodą Inżyniera, zleci nadzór laboratoryjny 
niezależnemu laboratorium. Wykonawca powinien umożliwić udział w badaniach Inżynierowi. 
Należy opracować „Plan kontroli” jakości betonu dostosowany do wymagań technologii produkcji. W „Planie 
kontroli” powinny być uwzględnione badania przewidziane normami PN-S-10040:1999, PN-88/B-06250 i 
niniejszą SST, oraz ewentualne inne konieczne do potwierdzenia prawidłowości zastosowanych zabiegów 
technologicznych, a wymagane przez Inżyniera. 
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W celu wykonania badań betonu należy pobierać próbki. Ilość pobranych próbek powinna być określona w 
„Planie kontroli” jakości betonu, który podlega zatwierdzeniu przez Inżyniera. 
Beton powinien mieć właściwości zgodne postanowieniami normy PN-S-10040:1999 oraz niniejszej SST. 
6.2.9. Kontrola wykończenia powierzchni betonu 
Wykończenie powierzchni betonu powinno być zgodne z dokumentacją projektową, postanowieniami normy 
PN-S-10040:1999 oraz niniejszej SST. 
Zakres sprawdzenia, wymagania i tolerancje podaje powyżej przytoczona norma. 
6.2.10. Kontrola sprzętu 
Sprzęt powinien być zgodny z postanowieniami niniejszej SST. Sprawdzenie polega na: 
–  kontroli miejsca przechowywania czynników produkcji, 
–  sprawdzeniu urządzeń do ważenia i mieszania, 
–  sprawdzeniu betoniarki, 
–  sprawdzeniu samochodów do przewozu mieszanki betonowej, 
–  sprawdzeniu pomp do podawania mieszanki betonowej, 
–  sprawdzeniu urządzeń do zagęszczania mieszanki betonowej, 
–  sprawdzeniu urządzeń do pielęgnacji i obróbki betonu. 
Wszystkie roboty ujęte w niniejszej SST podlegają odbiorowi, a ocena poszczególnych etapów robót 
potwierdzana jest wpisem do Dziennika Budowy. 
 
7. Obmiar robót 
Ogólne wymagania dotyczące obmiaru robót podano w SST Część 7 „Wymagania ogólne”. 
Szczegółowe wymagania dotyczące obmiaru zawarto w Przedmiarze robót – „ślepym” kosztorysie. 
 
8. Odbiór robót 
Ogólne wymagania dotyczące odbioru robót podano w SST Część 8 „Wymagania ogólne”. 
Konstrukcje betonowe i żelbetowe uznaje się za wykonane zgodnie z dokumentacją projektową, niniejszą 
SST i wymaganiami Inżyniera, jeżeli wszystkie pomiary i badania z zachowaniem tolerancji podanych w 
dokumentacji projektowej, przywołanych normach lub w punktach 2, 5 i 6 niniejszej SST dały wyniki 
pozytywne. 
 
9. Podstawa płatności 
Ogólne wymagania dotyczące podstawy płatności podano w SST Część 9 „Wymagania ogólne”. 
Za wykonane roboty Zamawiający zapłaci Wykonawcy wynagrodzenie określone w umowie. 
Cena jednostkowa obejmuje: 
− dostarczenie i składowanie niezbędnych czynników produkcji, 
− prace pomiarowe i przygotowawcze, 
− wykonanie „Projektu technologii betonowania”, 
− wykonanie „Planu kontroli” materiałów i robót, 
− wykonanie „Projektu deskowania i rusztowania”, 
− oczyszczenie podłoża, 
− wykonanie deskowania z rusztowaniem, 
− pokrycie deskowań środkiem antyadhezyjnym, 
− oczyszczenie i wyprostowanie zbrojenia, 
− przycięcie, wygięcie i łączenie zbrojenia, 
− montaż zbrojenia w deskowaniu wraz z jego stabilizacją i zapewnieniem odpowiednich otulin, 
− oczyszczenie deskowań bezpośrednio przed ułożeniem mieszanki betonowej, 
− przygotowanie mieszanki betonowej, 
− ułożenie mieszanki betonowej, z wykonaniem projektowanych otworów, zabetonowaniem zakotwień i 

marek, zagęszczeniem i wyrównaniem powierzchni, 
− pielęgnację betonu, 
− rozbiórkę deskowania i rusztowań, 
− usunięcie niedoskonałości powierzchni, 
− oczyszczenie terenu robót z odpadów i usunięcie ich poza teren robót, 
− wykonanie i dokumentację niezbędnych badań laboratoryjnych i pomiarów wymaganych Specyfikacją lub 

zleconych przez Inżyniera. 
Cena zwiera również zapas na odpady i ubytki materiałowe. 
 
10. Przepisy związane 
− PN-88/B-06250  Beton zwykły. 
− PN-ENV 206-1:2002  Beton. Część 1: Wymagania, właściwości, produkcja i zgodność. 
− PN-EN 197-1:2002 Cement. Część 1: Skład, wymagania i kryteria zgodności dotyczące cementów 

powszechnego użytku. 
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− PN-EN 197-2:2002  Cement. Część 2: Ocena zgodności. 
− PN-EN 196-3:1996  Metody badania cementu. Oznaczenie czasu wiązania i stałości objętości. 
− PN-86/B-06712  Kruszywa mineralne do betonu. 
− PN-79/B-06711  Kruszywa mineralne. Piaski do zapraw budowlanych. 
− PN-B-11112:1996  Kruszywa mineralne. Kruszywa łamane do nawierzchni drogowych. 
− PN-91/B-06714/34 Kruszywa mineralne. Badania. Oznaczenie reaktywności alkaicznej. 
− PN-78/B-06714/15 Kruszywa mineralne. Badania. Oznaczenie składu ziarnowego. 
− PN-EN 933-1:2000 Badania geometrycznych właściwości kruszyw. Część 1: Oznaczenie składu 

ziarnowego. Metoda przesięwu. 
− PN-78/B-06714/16  Kruszywa mineralne. Badania. Oznaczenie kształtu ziarn. 
− PN-EN 933-4:2001 Badania geometrycznych właściwości kruszyw. Część 4: Oznaczenie kształtu ziarn. 
− PN-78/B-06714/12 Kruszywa mineralne. Badania. Oznaczenie zawartości zanieczyszczeń obcych. 
− PN-88/B-06714/48 Kruszywa mineralne. Badania. Oznaczenie zawartości zanieczyszczeń w postaci gliny. 
− PN-78/B-06714/13 Kruszywa mineralne. Badania. Oznaczenie zawartości pyłów mineralnych. 
− PN-77/B-06714/18 Kruszywa mineralne. Badania. Oznaczenie nasiąkliwości. 
− PN-EN 1925:2001  Metody badań kamienia naturalnego. Oznaczenie współczynnika nasiąkliwości 

kapilarnej. 
− PN-88/B-32250  Materiały budowlane. Woda do betonów i zapraw. 
− PN-EN 934-2:2002 Domieszki do betonu, zapraw i zaczynu. Część 2: Domieszki do betonu. Definicje, 

wymagania, zgodność, znakowanie i etykietowanie. 
− PN-EN 934-6:2002 Domieszki do betonu, zapraw i zaczynu. Część 6: Pobieranie próbek, kontrola 

zgodności i ocena zgodności. 
− PN-91/S-10042 Obiekty mostowe. Konstrukcje betonowe, żelbetowe i sprężone. Projektowanie. 
− PN-ISO 6935-1:1998 Stal do zbrojenia betonu. Pręty gładkie. 
− PN-ISO 6935-1/Ak:1998  Stal do zbrojenia betonu. Pręty gładkie. Dodatkowe 

wymagania stosowane w kraju. 
− PN-ISO 6935-2:1995 Stal do zbrojenia betonu. Pręty żebrowane. 
− PN-ISO 6935-2/Ak:1998  Stal do zbrojenia betonu. Pręty żebrowane. Dodatkowe  

wymagania stosowane w kraju. 
− PN-89/H-84023.06  Stal określonego zastosowania. Stal do zbrojenia betonu. 
− PN-82/H-93215 Walcówka i pręty stalowe do zbrojenia betonu. 
− PN-91/M-69430  Spawalnictwo. Elektrody stalowe otulone do spawania i napawania. Ogólne 

wymagania i badania. 
− PN-92/D-95017  Surowiec drzewny. Drewno wielkowymiarowe iglaste.  

Wspólne wymagania i badania. 
− PN-91/D-95018  Surowiec drzewny. Drewno średniowymiarowe. Wspólne wymagania i badania. 
− PN-75/D-96000  Tarcica iglasta ogólnego przeznaczenia. 
− PN-72/D-90002  Tarcica liściasta ogólnego przeznaczenia. 
− PN-63/B-06251  Roboty betonowe i żelbetowe. Wymagania techniczne. 
− PN-EN 313-1:2001 Sklejka. Klasyfikacja i terminologia. Część 1: Klasyfikacja. 
− PN-EN 313-2:2001 Sklejka. Klasyfikacja i terminologia. Część 1: Terminologia. 
− PN-EN 636-3:2001 Sklejka. Wymagania techniczne. Część 3: wymagania dla sklejki użytkowanej w 

warunkach zewnętrznych. 
− PN-84/M-81000  Gwoździe. Ogólne wymagania i badania. 
− PN-B-06251 Roboty betonowe i żelbetowe. Wymagania techniczne. 
− PN-B-06251 Roboty betonowe i żelbetowe. Wymagania techniczne, Zmiany PN-H-84023-06/A1: 
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Szczegółowa Specyfikacja Techniczna 
Zbrojenie betonu 

 
 
 
1. Wstęp 
1.1. Przedmiot Szczegółowej Specyfikacji Technicznej 
Przedmiotem niniejszej Specyfikacji Technicznej są wymagania dotyczące zbrojenia betonu w konstrukcjach 
żelbetowych – prefabrykowanych i wykonywanych na mokro związanych z realizacją zadania określonego w 
SST „Wymagania ogólne”  pkt.1.1. 
1.2. Zakres stosowania Szczegółowej Specyfikacji Technicznej 
Specyfikacja Techniczna jest stosowana jako dokument przetargowy i kontraktowy przy zlecaniu i realizacji 
robót wymienionych w punkcie 1.1. 
1.3. Zakres robót objętych Szczegółową Specyfikacją Techniczną 
Roboty, których dotyczy specyfikacja, obejmują wszystkie czynności umożliwiające i mające na celu 
wykonanie zbrojenia betonu w obiektach inżynierskich. 
1.4. Określenia podstawowe 
Określenia podane w niniejszej Szczegółowej Specyfikacji Technicznej są zgodne z obowiązującymi 
normami, wytycznymi i określeniami podanymi w SST Część 1 „Wymagania ogólne”. 
1.5. Ogólne wymagania 
Wykonawca robót jest odpowiedzialny za jakość ich wykonania oraz za zgodność z dokumentacja 
projektową, SST i poleceniami inżyniera. Ogólne wymagania dotyczące robót podano w SST Część 1 
„Wymagania ogólne”. 
 
2.  Materiały 
Ogólne wymagania dotyczące materiałów  podano w SST Część 2 „Wymagania ogólne”. 
2.1. Stal zbrojeniowa 
 

Klasy i gatunki stali zbrojeniowej wg dokumentacji technicznej i wg PN-89/H-84023/06. 

Klasa 
stali 

Wytrzymałość 
charakterystyczna (MPa) 

Znak gatunku 
stali 

Postać handlowa 
Średnica 

(mm) 

A-III 355 
18 G2 

żebrowanie 
jednoskośne 

walcówka  
pręty 

6 – 12 
10 – 32 

20 G2Y 
walcówka 
pręty 

6 – 12 
10 – 28 

A-III 410 
34 GS 

żebrowanie 
dwuskośne 

walcówka  
pręty 

6 – 12 
10 – 32 

BSt500S pręty 6 –28 

A-IIIN 490 
20G2VY żebrowanie 

dwuskośne 

walcówka 
pręty 

6 – 28 
10 – 28 

BSt500S pręty 6 – 28 

 
Własności mechaniczne i technologiczne stali 
Własności mechaniczne i technologiczne dla walcówki i prętów powinny odpowiadać wymaganiom podanym 
w PN-81/H-84023. Najważniejsze wymagania podano w tabeli poniżej. 
 

Gatunek  stali 
Średnica 

pręta 
Granica 

plastyczna 
Wytrzymałość 
na rozciąganie 

Wydłużenie 
trzpienia 

Zginanie a 
średnica 

mm MPa MPa % d – próbki 
18G2-b6– 

32355 
     

34G5-b 6-32 410 Min. 590 16 d = 3a(90°) 
 
W technologicznej próbie zginania powierzchnia próbek nie powinna wykazywać pęknięć, naderwań i 
rozwarstwień. 
Wady powierzchniowe 
Powierzchnia walcówki i prętów powinna być bez pęknięć, pęcherzy i naderwań. 
Na powierzchni czołowej prętów niedopuszczalne są pozostałości jamy usadowej, rozwarstwienia i pęknięcia 
widoczne gołym okiem. 
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Wady powierzchniowe, takie jak rysy, drobne łuski i zawalcowania, wtrącenia niemetaliczne, wżery, 
wypukłości, wgniecenia, zgorzeliny i chropowatości są dopuszczalne: 
–  jeżeli nie przekraczają 0,5 mm dla walcówki i prętów żebrowanych o średnicy nominalnej do 25 mm, 
zaś 0,7 mm dla prętów o większych średnicach. 
Odbiór stali na budowie 
Odbiór stali na budowie powinien być dokonany na podstawie atestu hutniczego dołączonego przez 
wytwórcę stali. Atest ten powinien zawierać: 
–  nazwę wytwórcy, 
–  oznaczenie wyrobu wg PN-82/H-93215, 
–  wszystkie wyniki przeprowadzonych badań oraz skład chemiczny wg analizy wytopowej, 
–  masa partii, 
–  numer wytopu lub numer partii, 
–  rodzaj obróbki cieplnej. 
Cechowanie wiązek i kręgów powinno być dokonane na przewieszkach metalowych po 2 sztuki dla każdej 
wiązki czy kręgu. 
Na przywieszkach metalowych muszą znajdować się następujące informacje: 
–  znak wytwórcy, 
–  średnica minimalna, 
–  znak stali, 
–  numer wytopu lub numer partii, 
–  znak obróbki cieplnej. 
Każda wiązka i krąg prętów powinny mieć oznakowanie farbą olejną. 
Przy odbiorze stali należy przeprowadzić następujące badania: 
–  sprawdzenia zgodności przywieszek z zamówieniem 
–           sprawdzenie stanu powierzchni wg PN-82/H-93215, 
–  sprawdzenie wymiarów wg PN-82/H-93215, 
–  sprawdzenie masy wg PN-82/H-93215, 
–  sprawdzenie stanu powierzchni wg PN-82/H-93215, 
–  próba rozciągania wg PN-91/H-04310, 
–  próba zginania na zimno wg PN-90/H-04408. 
Do badania należy pobrać minimum 3 próbki z każdego kręgu lub wiązki. Jakość prętów należy ocenić 
pozytywnie jeżeli wszystkie badania odbiorcze dadzą wynik pozytywny. 
Wygląd zewnętrzny prętów zbrojeniowych dostarczonej partii powinien być następujący: 
–  na powierzchni prętów nie powinno być zgorzeliny, odpadającej rdzy, tłuszczów, 
–  farb lub innych zanieczyszczeń, 
–  odchyłki wymiarów przekroju poprzecznego prętów i ożebrowania powinny się mieścić w granicach 
określonych dla danej klasy stali w normach państwowych, 
–  pręty dostarczone w wiązkach nie powinny wykazywać odchylenia od linii prostej większego niż 5 
mm na 1 m długości pręta. 
Magazynowanie stali zbrojeniowej 
Stal zbrojeniowa powinna być magazynowana pod zadaszeniem w przegrodach lub stojakach z podziałem 
wg wymiarów i gatunku. Należy dążyć, by stal była magazynowana w miejscu nie narażonym na nadmierne 
zawilgocenie lub zanieczyszczenie. Zabezpieczeniem przed nadmierną korozją stali zbrojeniowej na 
otwartym powietrzu, może być powłoka wykonana z mleczka cementowego. 
2.2. Drut montażowy 
Do montażu prętów zbrojenia należy używać wyżarzonego drutu stalowego, tzw. wiązałkowego, o średnicy 
nie mniejszej niż 1,0 mm. 
Przy średnicach prętów zbrojeniowych większych niż 12 mm stosować drut wiązałkowy o średnicy 1,5 mm. 
2.3. Materiały spawalnicze 
Należy stosować elektrody odpowiednie do gatunku stali łączonych prętów zbrojeniowych. 
2.4. Podkładki dystansowe 
Dopuszcza się stosowanie stabilizatorów i podkładek dystansowych z betonu lub zaprawy z tworzyw 
sztucznych. 
Podkładki dystansowe muszą, być mocowane do prętów. 
Nie dopuszcza się stosowania podkładek dystansowych z drewna, cegły lub prętów stalowych. 
 
3. Sprzęt 
Ogólne wymagania dotyczące sprzętu  podano w SST Część 3 „Wymagania ogólne”. 
Roboty mogą być wykonane ręcznie lub mechanicznie przy użyciu sprzętu zaakceptowanego przez 
inżyniera. 
Prace zbrojarskie wykonywać specjalistycznymi urządzeniami giętarskimi, prostowarkami, nożycami i innymi 
stanowiącymi wyposażenie zbrojarni. 
Sprzęt powinien być sprawny technicznie. 
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4. Transport 
Ogólne wymagania dotyczące transportu  podano w SST Część 4 „Wymagania ogólne”. 
Stal zbrojeniowa powinna być przewożona odpowiednimi środkami transportu, żeby uniknąć trwałych 
odkształceń oraz zgodnie z przepisami BHP i ruchu drogowego. Stal zbrojeniową podczas transportu należy 
ułożyć równomiernie na całej powierzchni ładunkowej, obok siebie i zabezpieczyć przed możliwością 
przesuwania się. Podczas transportu przestrzegać wymagań PN-88/H-01105. 
 
5. Wykonanie robót 
Ogólne wymagania dotyczące wykonania robót  podano w SST Część 5 „Wymagania ogólne”. 
5.1. Ogólne warunki wykonania robót 
Wykonawca przedstawi inżynierowi do akceptacji projekt organizacji i harmonogram robót uwzględniający 
wszystkie warunki, w jakich będą wykonywane roboty zbrojarskie. 
5.2. Zakres wykonywania robót 
5.2.1. Przygotowanie zbrojenia 
Przygotowanie, montaż i odbiór zbrojenia powinien odpowiadać wymaganiom PN-91/S-10042. 
Pręty i walcówki przed ich użyciem do zbrojenia konstrukcji należy oczyścić z zendry, luźnych płatków rdzy, 
kurzu i błota. Pręty zbrojenia zanieczyszczone tłuszczem (smary, oliwa) lub farba olejną należy opalać np. 
lampami lutowniczymi, aż do całkowitego usunięcia zanieczyszczeń. 
Czyszczenie prętów powinno być dokonywane metodami nie powodującymi zmian we właściwościach 
technicznych stali ani późniejszej ich korozji. 
Stal pokrytą rdzą oczyszcza się szczotkami ręcznie lub mechanicznie. Po oczyszczeniu należy sprawdzić 
wymiary przekroju poprzecznego prętów. Stal tylko zabłoconą można zmywać strumieniem wody. Pręty 
oblodzone odmraża się strumieniem wody ciepłej. Stal narażoną na choćby chwilowe działanie słonej wody 
należy zmyć wodą słodką. 
Dopuszczalna wielkość miejscowego wykrzywienia prętów nie powinna przekraczać 4 mm, w przypadku 
większych odchyłek stal zbrojeniową należy prostować. 
Pręty ucina się z dokładnością do 1 cm. Cięcie przeprowadza się przy pomocy mechanicznych noży. 
Dopuszcza się również cięcie palnikiem acetylenowym. 
Haki, odgięcia i rozmieszczenie zbrojenia należy wykonywać wg dokumentacji projektowej, z jednoczesnym 
zachowaniem postanowień normy PN-84/B-03264. Łączenie prętów należy wykonywać zgodnie z 
postanowieniami normy PN-84/B-03264. Gięcie prętów należy wykonać zgodnie z rysunkami i normą PN-
91/S-10042. Na zimno na budowie można wykonywać odgięcia prętów o średnicy d ^ 12 mm. Pręty o 
średnicy d > 12 mm powinny być odginane z kontrolowanym podgrzewaniem, wydłużanie prętów [cm] 
powstaje podczas ich odginania o dany kąt. 
 

Średnica pręta  
w mm 

Kąt odgięcia 

 46° 90° 135° 180° 
6 – 0,5 0,5 1,0 
8 – 1,0 1,0 1,0 

10 0,5 1,0 1,0 1,5 
12 0,5 1,0 1,0 1,5 
14 0,5 1,5 1,5 2,0 
16 0,5 1,5 1,5 2,5 
20 1,0 1,5 2,0 3,0 
22 1,0 2,0 3,0 4,0 
25 1,5 2,5 3,5 4,5 
28 2,0 3,0 4,0 5,0 
32 2,5 3,5 5,0 6,0 

 
  
Minimalne średnice trzpienia używane przy wykonywaniu haków zbrojenia. 
 

Średnica pręta zginanego w mm Stal gładka miękka  Rak = 400 MPa 
D ^ 10 do= 3 d 

10 < d ^ 20 do = 4 d 
20 < d ^ 28 do = 6 d 

 
Wewnętrzna średnica odcięcia prętów zbrojenia głównego, poza odgięciem w obrębie haka, powinna być nie 
mniejsza niż 10 d dla stali A-II i A-III. W miejscach zagięć i załamań elementów konstrukcji, w których 
zagięciu ulegają jednocześnie wszystkie pręty zbrojenia rozciąganego, należy stosować średnicę zagięcia 
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równą co najmniej 20 d. Należy zwrócić uwagę przy odbiorze haków i odgięć na ich zewnętrzną stronę. 
Niedopuszczalne są tam pęknięcia powstałe podczas wyginania. 
Minimalna odległość od krzywizny pręta do miejsca, gdzie można na nim położyć spoinę wynosi 10 d. 
Łączenie prętów należy wykonać zgodnie z PN-91/S-10042. Do zgrzewania i spawania prętów mogą być 
dopuszczeni tylko spawacze mający odpowiednie uprawnienia. Skrzyżowania prętów należy wiązać miękkim 
drutem lub spawać w ilości min. 30% skrzyżowań. 
5.2.2. Montaż zbrojenia 
Zbrojenie należy układać po sprawdzeniu i odbiorze deskowań. 
Nie należy podwieszać i mocować do zbrojenia deskowań, pomostów transportowych, urządzeń 
wytwórczych i montażowych. 
Montaż zbrojenia z pojedynczych prętów powinien być dokonywany bezpośrednio w deskowaniu. 
Montaż zbrojenia bezpośrednio w deskowaniu zaleca się wykonywać przed ustawieniem szalowania 
bocznego. 
Montaż zbrojenia fundamentów wykonać na podbetonie. 
Dla zachowania właściwej otuliny należy układane w deskowaniu zbrojenie podpierać podkładkami 
betonowymi lub z tworzyw sztucznych o grubości równej grubości otulenia. Stosowanie innych sposobów 
zapewnienia otuliny, a szczególnie podkładek z prętów stalowych, jest niedopuszczalne. 
Na wysokości ścian pionowych stosuje się koniecznie otulenie za pomocą podkładek plastykowych 
pierścieniowych. Na dnie formy powinny być stosowane podkładki dystansowe typu zatwierdzonego przez 
inżyniera. 
Szkielety zbrojenia powinny być, o ile to możliwe, prefabrykowane na zewnątrz. W szkieletach tych węzły na 
przecięciach prętów powinny być połączone przez spawanie, zgrzewanie lub wiązanie na podwójny krzyż 
wyżarzonym drutem wiązałkowym: 
–  przy średnicy prętów do 12 mm – o średnicy nie mniejszej niż 1,0 mm, 
–  przy średnicy prętów powyżej 12 mm – o średnicy nie mniejszej niż 1,5 mm. 
Układ zbrojenia konstrukcji musi umożliwić jego dokładne otoczenie przez jednorodny beton. 
Po ułożeniu zbrojenia w deskowaniu, rozmieszczanie prętów względem siebie i względem deskowania nie 
może ulec zmianie. 
Rozstaw zbrojenia i średnice powinny być zgodne z PN-91/S-10042. 
Minimalna grubość otuliny zewnętrznej w świetle prętów i powierzchni przekroju elementu żelbetowego 
powinna wynosić co najmniej: 
–  0,07 m – dla zbrojenia głównego i podpór masywnych, 
–  0,055 m  – dla strzemion fundamentów i podpór masywnych, 
– 0,05 m  – dla prętów głównych lekkich podpór i pali, 
–  0,3 m  – dla zbrojenia głównego dźwigarów, 
–  0,025 m  – dla strzemion głównych i zbrojenia płyt pomostów. 
Układanie zbrojenia bezpośrednio na deskowaniu i podnoszenie na odpowiednią wysokość w trakcie 
betonowania jest niedopuszczalne. 
Łączenie prętów za pomocą spawania 
W konstrukcjach żelbetowych dopuszcza się następujące rodzaje spawanych połączeń prętów: 
– czołowe, elektryczne, oporowe, 
– nakładkowe spoiny jednostronne – łukiem elektrycznym, 
– nakładkowe spoiny dwustronne – łukiem elektrycznym, 
– zakładkowe spoiny jednostronne – łukiem elektrycznym, 
– zakładkowe spoiny dwustronne – łukiem elektrycznym, 
– czołowe, wzmocnione spoinami bocznymi z blachą półkolistą, 
– czołowe, wzmocnione jednostronną spoiną z płaskownikiem, 
– czołowe, wzmocnione dwustronną spoiną z płaskownikiem, 
– zakładkowe wzmocnione jednostronną spoiną z płaskownikiem. 
 
6. Kontrola jakości 
Kontrola zbrojenia, przed przystąpieniem do betonowania, musi być dokonana przez Inżyniera i potwier-
dzona wpisem do Dziennika Budowy. 
Zleceniodawca winien stwierdzić zgodność ułożenia zbrojenia z projektem i z normami w zakresie: 
– gatunku stali, 
– ilości stali, 
– ich średnic, 
– długości, rozstawu i zakotwień, 
– prawidłowego otulenia i pewności utrzymania położenia prętów w trakcie betonowania, 
– sprawdzenia grubości otuliny (może być dokonywane przez Inżyniera również po betonowaniu, przy 
użyciu przyrządów magnetycznych). 
Dopuszczalne tolerancje: 
– odchylenia strzemion od linii prostopadłej do zbrojenia głównego nie powinno przekraczać 3%, 
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– różnica w wymiarach siatki nie więcej niż ±3 mm, 
– liczba uszkodzonych skrzyżowań w dostarczonych na budowie siatkach nie powinna przekraczać 
20% wszystkich skrzyżowań, 
– dopuszczalna różnica w wykonaniu siatki na jej długości nie powinna przekraczać ±25 mm, 
– różnice w rozstawie między prętami głównymi w belkach nie powinny przekraczać ±0,5 mm, 
– różnica w rozstawie strzemion nie powinna przekraczać ±20 mm. 
 
Dopuszczalne tolerancje wymiarów w zakresie cięcia, gięcia i rozmieszczenia zbrojenia 

Cięcie prętów  
L – długość pręta wg projektu 

dla L < 6,00 m 
dla L > 6,00 m 

w = ±20 mm 
w = ±20 mm 

Odgięcie (odchylenie w stosunku do 
położenia określonego w projekcie) 

dla  
dla   
dla 

L < 0,5 m 
0,5 m < L ^ 1,5 k 

L > 1,5 m 

dla  
dla   
dla 

Usytuowanie prętów   
a) otulenie  
– zmniejszenie  w stosunku do 
wymagań 

 
w = ^ 5 mm 

b) odchylenie plusowe (h – 
całkowita grubość elementu) 

dla  
dla   
dla 

L < 0,5 m 
0,5 m < L < 1,5 k 

L > 1,5 m 

dla  
dla   
dla 

c) odstęp pomiędzy sąsiednimi  
równoległymi prętami (a – odległość 
projektowana pomiędzy 
powierzchniami przyległych prętów) 

 
dla   

a < 0,05 m  
w = ±5 mm 

 
 

a < 0,20 m  
w = ±10 mm 

 
dla   

a < 0,05 m  
w = ±5 mm 

 
 

a < 0,20 m  
w = ±10 mm 

d) odchylenie w relacji do grubości 
lub szerokości w każdym punkcie 
zbrojenia (b – całkowita grubość lub 
szerokość elementu) 

 
dla   

a < 0,25 m  
w = ±10 mm 

 
 

a < 0,50 m  
w = ±15 mm 

 
dla   

a < 0,25 m  
w = ±10 mm 

 
 

a < 0,50 m  
w = ±15 mm 

 
7. Obmiar robót 
Ogólne wymagania dotyczące obmiaru robót podano w SST Część 7 „Wymagania ogólne”. 
Szczegółowe wymagania dotyczące obmiaru zawarto w Przedmiarze robót – „ślepym” kosztorysie. 
 
8. Odbiór robót 
Wszystkie roboty objęte SST podlegają zasadom odbioru robót zanikających wg zasad ujętych w SST Część 
8 „Wymagania ogólne” oraz zasad podanych w niniejszej specyfikacji pkt. 5. 
Odbiór zbrojenia przed przystąpieniem do betonowania powinien być dokonany przez Inżyniera oraz 
wpisany do Dziennika Budowy. 
Odbiór powinien polegać na sprawdzeniu zgodności zbrojenia z rysunkami roboczymi konstrukcji żelbetowej 
i postanowieniami niniejszej specyfikacji, zgodności z rysunkami liczby prętów w poszczególnych 
przekrojach, rozstawu strzemion, wykonania haków złącz i długości zakotwień prętów oraz możliwości 
dobrego otulenia prętów betonem. 
 
9. Podstawa płatności 
Ogólne wymagania dotyczące podstawy płatności podano w SST Część 9 „Wymagania ogólne”. 
Za wykonane roboty Zamawiający zapłaci Wykonawcy wynagrodzenie określone w umowie. 
Cena obejmuje: 
− prace pomiarowe i przygotowawcze, 
− transport i składowanie materiałów, 
− oczyszczenie i wyprostowanie prętów, 
− wygięcie, przycinanie i łączenie prętów, 
− montaż zbrojenia przy pomocy drutu wiązałkowego i spawania wraz z jego stabilizacją oraz 

zabezpieczeniem odpowiednich otulin zewnętrznych betonu, 
− czyszczenie terenu robót z odpadów zbrojenia i usunięcie ich poza teren robót, 
− wykonanie niezbędnych badań i pomiarów wymaganych Specyfikacją lub zleconych przez inżyniera. 
 
10. Przepisy związane 
− PN-89/H-84023/01  Stal określonego zastosowania. Wymagania ogólne. Gatunki. 
− PN-89/H-84023/06  Stal określonego zastosowania. Stal do zbrojenia ochronna. Gatunki. 
− PN-81/H-92120  Blachy grube i uniwersalne ze stali konstrukcyjnej węglowej zwykłej jakości 

i niskostopowej. 
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− PN-84/H-93000  Stal węglowa niskostopowa. Walcówka i pręty wykonane na gorąco zwykłej jakości i 
niskostopowych o podwyższonej wytrzymałości. Wymagania i badania. 

− PN-82/H-93215  Walcówka i pręty stalowe do zbrojenia betonu. 
− PN-91/S-10042  Obiekty mostowe. Konstrukcje betonowe, żelbetowe i sprężone. Projektowanie. 
− PN-91/H-04310  Próba statyczna rozciągania metali. 
− PN-90/H-04408  Metale. Technologiczna próba zginania. 
− PN-90/H-01103  Stal. Półwyroby i wyroby hutnicze. Cechowanie barwne. 
− PN-87/H-01104  Stal. Półwyroby i wyroby hutnicze. Cechowanie. 
− PN-88/H-01105  Stal. Półwyroby i wyroby hutnicze. Pakowanie, przechowywanie i transport. 
− PB-75/H-93200/00  Walcówka i pręty stalowe walcowane na gorąco. Wymiary. 
− PB-75/H-93200/06  Walcówka i pręty stalowe walcowane na gorąco. Walcówka i pręty do wyrobu śrub i 

nakrętek  na gorąco. Wymiary. 
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Szczegółowa Specyfikacja Techniczna 

Konstrukcje  z drewna  
 
 
 

1. Wstęp 
1.1. Przedmiot ST 
Przedmiotem niniejszej specyfikacji technicznej są wymagania dotyczące wykonania i odbioru  montażu 
konstrukcji  drewnianych związanych z realizacją zadania określonego w SST „Wymagania ogólne”  pkt.1.1. 
1.2. Zakres stosowania SST 
Szczegółowa Specyfikacja Techniczna jest stosowana jako dokument kontraktowy przy zlecaniu i realizacji 
robót wymienionych w pkt.1.1. 
1.3. Zakres robót objętych SST 
Roboty, których dotyczy niniejsza specyfikacja obejmują wszystkie czynności umożliwiające i mające na celu 
wykonanie i montaż elementów drewnianej konstrukcji dachowej oraz drewnianej konstrukcji fasad 
związanych z zadaniem inwestycyjnym wymienionym w punkcie 1.1 
1.4. Określenia podstawowe 
Określenia podane w niniejszej SST są zgodne z definicjami zawartymi w odpowiednich normach i 
wytycznych oraz określeniami podanymi w SST Część 1 „Wymagania ogólne”. 
1.5. Ogólne wymagania dotyczące robót 
Wykonawca jest odpowiedzialny za jakość wykonania robót, bezpieczeństwo wszelkich 
czynności na terenie budowy, metody użyte przy budowie oraz za ich zgodność z dokumentacja projektowa, 
SST i poleceniami Inspektora Nadzoru. 
Ogólne wymagania dotyczące robót podano w SST Część 1 „Wymagania ogólne”. 
 
2. Materiały 
Ogólne wymagania dotyczące materiałów  podano w SST Część 2 „Wymagania ogólne”. 
Wszystkie materiały stosowane do wykonania robót musza być zgodne z wymaganiami niniejszej SST i 
dokumentacji projektowej. 
Do wykonania robót mogą być stosowane wyroby budowlane spełniające warunki określone w:  
− Ustawie z dnia 7 lipca 1994 r. Prawo budowlane (tekst jednolity: Dz. U. z 2003r., Nr 207, poz. 2016; z 

późniejszymi zmianami), 
− Ustawie z dnia 16 kwietnia 2004 r. o wyrobach budowlanych (Dz. U. z 2004 r. Nr 92, poz. 
− 881), 
− Ustawie z dnia 30 sierpnia 2002 r. o systemie oceny zgodności (Dz. U. z 2002r., Nr 166, poz.1360, z 

późniejszymi zmianami). 
Na Wykonawcy spoczywa obowiązek posiadania dokumentacji wyrobu budowlanego wymaganej przez w/w 
ustawy lub rozporządzenia wydane na podstawie tych ustaw. 
2.1. Wymagania szczegółowe 
Na konstrukcje nośną, drewniana dachu składa się układ płatwi z drewna klejonego o przekroju określonym 
w dokumentacji projektowej opartych na dźwigarach z drewna klejonego  Klasa drewna klejonego określona 
w dokumentacji projektowej 
Drewno i tarcica 
Drewno użyte do konstrukcji i elementów powinno odpowiadać wymaganiom norm zalecanych w niniejszej 
SST, a ponadto elementy powinny być wykonywane z tarcicy świerkowej. 
W technicznie uzasadnionych przypadkach dopuszcza się użycie do konstrukcji i elementów drewnianych 
drewna jodłowego, modrzewiowego lub innych gatunków. 
Drobne elementy konstrukcyjne w postaci wkładek, kołków, klocków, płytek itp. powinny 
być z drewna twardego np.: dębowego, akacjowego lub innego o podobnych właściwościach. 
Drewno lite (tarcica) użyte do wykonania elementów z drewna klejonego winno mieć klasę określoną w 
dokumentacji projektowej. 
Właściwości drewna litego i klejonego należy oznaczać wg normy PN-EN 408. 
2.2.  Łączniki 
Łączniki stalowe systemowe winny być wykonane wg zasad producenta. 
Należy je wykonać ze stali ocynkowanej. 
2.3. Składowanie materiałów i konstrukcji 
Składowanie i przechowywanie drewnianych elementów konstrukcyjnych powinno odbywać się pod wiatami 
zabezpieczającymi przed opadami atmosferycznymi. 
Składowanie elementów konstrukcyjnych powinno odbywać się w pozycji poziomej, ułożone na podkładach 
na wysokości co najmniej 20 cm od podłoża. Podkłady powinny być ułożone w ten sposób aby zapobiec 
deformacji elementów. Dopuszczalna wysokość składowania powinna wynosić nie więcej niż 3 elementy. 
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3. Sprzęt 
Ogólne wymagania dotyczące sprzętu  podano w SST Część 3 „Wymagania ogólne”. 
Roboty związane z wykonaniem drewnianych konstrukcji klejonych należy wykonać przy użyciu 
specjalistycznego sprzętu producenta. 
Sprzęt wykorzystywany przez Wykonawcę powinien być sprawny technicznie i spełniać wymagania 
techniczne w zakresie BHP. 
 
4. Transport 
Ogólne wymagania dotyczące transportu  podano w SST Część 4 „Wymagania ogólne”. 
Środki transportu wykorzystywane przez Wykonawcę powinny być sprawne technicznie i spełniać 
wymagania techniczne w zakresie BHP oraz przepisów o ruchu drogowym. 
Elementy konstrukcji drewnianej załadowane na środki transportu powinny odpowiadać 
wymogom skrajni i być trwale mocowane, aby w drodze nie uległy zsunięciu, odkształceniu, 
przewróceniu itp. Sposób załadunku, transportowania i rozładunku nie powinien powodować 
powstania nadmiernych deformacji, naprężeń i uszkodzeń. Elementy wiotkie powinny być odpowiednio 
zabezpieczone przed odkształceniem i zdeformowaniem. 
Wszelkie uszkodzenia dróg publicznych lub innych budowli i urządzeń powstałe w trakcie 
transportu Wykonawca będzie usuwał na bieżąco i na własny koszt. 
 
5. Wykonanie robót 
Ogólne zasady wykonania robót podano w ST SST Część 5 „Wymagania ogólne”. Wykonanie robót powinno 
być zgodne z normami. 
Wykonawca przedstawi Inspektorowi Nadzoru do akceptacji projekt organizacji i harmonogram robót 
uwzględniający wszelkie warunki, w jakich będą wykonywane roboty związane z montażem i wykonaniem 
elementów drewnianej konstrukcji stropu 
5.1. Wykonanie konstrukcji dachowej 
Przekroje i rozmieszczenie elementów powinny być zgodne z dokumentacja techniczną. 
Dopuszcza się następujące odchyłki w rozstawie wiązarów pełnych lub krokwi: 
− ± 2 cm w osiach rozstawu wiązarów, 
− ± 1 cm w osiach rozstawu płatwi. 
Elementy składowe konstrukcji powinny być zabezpieczone przed mechanicznymi uszkodzeniami w czasie 
transportu. Po wyładowaniu należy dokonać przeglądu tych części, usunąć ewentualne uszkodzenia. 
Przed podnoszeniem konstrukcji należy zabezpieczyć je przed wyboczeniem lub zwichrowaniem, a węzły 
przed rozluzowaniem połączeń i przesuwem w płaszczyźnie lub poza płaszczyzna elementów 
konstrukcyjnych. 
Elementy smukłe należy przed podniesieniem czasowo usztywnić dodatkowymi prętami, rozporami, 
uchwytami itp. Miejsca zawieszenia konstrukcji za pomocą uchwytów linowych powinny być tak dobrane, aby 
podczas jego transportu na miejsce ułożenia we wszystkich prętach występowały siły o takich samych 
znakach, jakie będą występowały w okresie użytkowania konstrukcji oraz aby nie została naruszona 
sztywność węzłów. 
5.2. Zabezpieczenie konstrukcji z drewna 
Zabezpieczenie przed wilgocią 
Konstrukcje z drewna powinny być chronione przed długotrwałym nawilgoceniem we wszystkich fazach ich 
wykonywania. 
Wszystkie części i elementy konstrukcji z drewna stykające się z elementami i częściami budynków lub 
konstrukcji wykonanymi z innych materiałów chłonących wilgoć powinny być 
zabezpieczone przed bezpośrednim wchłanianiem wilgoci z tych materiałów i elementów za 
pomocą izolacji przeciwwilgociowej. 
Środki zabezpieczające przed wilgocią oraz sposób wykonania zabezpieczeń przed wilgocią elementów i 
konstrukcji powinny być dostosowane do rodzaju konstrukcji, użytych do nich materiałów budowlanych oraz 
warunków środowiskowych w jakich konstrukcja z drewna będzie eksploatowana i określone w dokumentacji 
wykonawczej. 
Środki i materiały do zabezpieczenia konstrukcji lub jej elementów przed zawilgoceniem powinny 
odpowiadać normom państwowym, a w przypadku ich braku - powinny być dopuszczane do stosowania 
przez Instytut Techniki Budowlanej. 
Zabezpieczenie przed ogniem 
Sposób zabezpieczenia elementów konstrukcji z drewna przed ogniem powinien być określony w 
dokumentacji wykonawczej. 
Środki i materiały do zabezpieczeń przed ogniem powinny być dopuszczane do stosowania w budownictwie 
normami państwowymi lub świadectwami Instytutu Techniki Budowlanej. 
Stosowanie środków i materiałów do zabezpieczeń ogniochronnych konstrukcji drewnianych powinna być 
określone w instrukcji technologicznej uzgodnionej z właściwą instytucją naukowo-badawczą. 
Zabezpieczenie przed korozja biologiczna 
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Wszystkie elementy z drewna stosowane w budownictwie powinny być zabezpieczone przed 
korozją biologiczną. 
Jakość zabezpieczeń powinna spełniać wymagania określone w normie państwowej lub instrukcjach 
wydanych przez ITB. 
Środki chemiczne do zabezpieczenia elementów i konstrukcji z drewna przed korozja biologiczna i owadami 
nie powinny powodować korozji łączników metalowych. 
Miejsca podlegające specjalnym zabezpieczeniom przed korozja biologiczna powinny być określone w 
dokumentacji wykonawczej. 
 
6. Kontrola jakości robót 
Ogólne wymagania dotyczące kontroli jakości robót podano w SST Część 6 „Wymagania ogólne”. 
Kontrola jakości wykonania konstrukcji drewnianej polega na sprawdzeniu zgodności z dokumentacją 
projektową i wymaganiami podanymi w niniejszej SST. 
Poszczególne etapy wykonania konstrukcji dachowej są odbierane przez Inspektora Nadzoru 
poprzez sporządzenie odpowiedniego protokołu. Ocena poszczególnych etapów robót potwierdzona jest 
wpisem do Dziennika Budowy. 
6.1. Zakres kontroli i badan: 
Materiały 
Materiały stosowane do wykonania elementów konstrukcji drewnianej podlegają kontroli zgodnie z 
wymaganiami podanymi w niniejszej SST. 
Wbudowane materiały powinny być zgodne z dokumentacja projektowa, a każda zmiana powinna być 
zaakceptowana przez Inspektora Nadzoru. 
Wykonanie i montaż drewnianej konstrukcji  
Wykonanie i montaż konstrukcji dachu podlega kontroli zgodnie z wymaganiami podanymi 
w niniejszej SST. 
Dopuszczalne odchyłki wymiarowe powinny odpowiadać wymaganiom norm. 
Kontrole prowadzone w procesie wytwarzania 
− kontrola drewna, 
− sprawdzenie elementów drewnianych, 
Kontrola w czasie transportu i na budowie 
− sprawdzenie wykonanego oznakowania zgodnego z planem montażu, 
− sprawdzenie czy elementy załadowane na środki transportu odpowiadają wymogom skrajni i czy są trwale 

mocowane, 
− sprawdzenie zgodności wykonania konstrukcji drewnianej z dokumentacja projektowa, 
− kontrole jakości wykonania z uwzględnieniem dopuszczalnych tolerancji, 
− kontrole jakości wykonanych zabezpieczeń przed ogniem, przed korozją chemiczną. 
Odbiór konstrukcji oraz ewentualne zalecenia co do sposobu naprawy powstałych uszkodzeń w czasie 
transportu potwierdza Inspektor Nadzoru wpisem do Dziennika Budowy.  
Roboty podlegają odbiorowi, a ocena poszczególnych etapów robót potwierdzana jest wpisem do Dziennika 
Budowy. 
 
7. Obmiar robót 
Ogólne wymagania dotyczące obmiaru robót podano w SST Część 7 „Wymagania ogólne”. 
Szczegółowe wymagania dotyczące obmiaru zawarto w Przedmiarze robót – „ślepym” kosztorysie. 
 
8. Odbiór robót 
Ogólne wymagania dotyczące odbioru robót podano w SST Część 8 „Wymagania ogólne”. 
Inspektor Nadzoru w porozumieniu z Wykonawca, powołuje Komisje Odbioru, której zadaniem jest 
sprawowanie nadzoru nad wykonaniem konstrukcji drewnianej jako całości. 
Poszczególne etapy wykonania konstrukcji jako całości są odbierane przez Komisje poprzez 
sporządzenie odpowiedniego protokołu. 
Odstępstwa od postanowień projektu powinny być uzasadnione zapisem w dzienniku budowy 
i potwierdzone przez nadzór techniczny albo innym równorzędnym dowodem. 
Podstawa do oceny technicznej konstrukcji drewnianych jest sprawdzenie jakości: 
− wbudowanych materiałów, 
− wykonania elementów przed ich zmontowaniem, 
− gotowej konstrukcji. 
Badanie materiałów przewidzianych w projekcie lub niniejszej SST do wykonania konstrukcji 
drewnianej powinno być dokonane przy dostawie tych materiałów. Ocena jakości materiałów 
przy odbiorze konstrukcji powinna być dokonywana pośrednio na podstawie zapisów w dzienniku budowy i 
zaświadczeń z kontroli stwierdzających zgodność użytych materiałów z wymaganiami dokumentacji 
technicznej oraz norm, państwowych. 
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Badania elementów przed ich zmontowaniem powinny obejmować: 
− sprawdzenie wykonania połączeń na zgodność z wymaganiami podanymi w dokumentacji wykonawczej, 
− sprawdzenie wymiarów wzorników (szablonów) i konturów oraz wymiarów poszczególnych elementów 

konstrukcji należy przeprowadzać za pomocą pomiaru taśmą lub inną miarą stalową z podziałką 
milimetrową, przez stwierdzenie ich zgodności z dokumentacją wykonawczą i wymaganiami podanymi w 
niniejszej SST, 

− sprawdzenie wilgotności drewna. 
W zależności od rodzaju robót i warunków występujących na budowie odbiór konstrukcji z drewna może być 
przeprowadzony częściowo w trakcie robót (odbiór międzyoperacyjny) oraz po zakończeniu robót. 
Do odbioru końcowego w Wytwórni Wykonawca przedkłada: 
− dokumenty techniczne, 
− świadectwa kontroli laboratoryjnej i technologicznej, 
− pomiary odchyłek, 
− świadectwa jakości materiałów, 
− dziennik wykonania konstrukcji, 
− dokumentacje projektowa, 
− protokoły odbioru częściowego, 
− protokoły z pomiaru geometrii lub próbnego montażu wytwarzanej konstrukcji. 
Odbiór konstrukcji po rozładunku winien być wykonany w obecności Inspektora Nadzoru 
i powinien być przez niego zaakceptowany. 
Wytwórca powinien dostarczyć wszystkie elementy konstrukcji oraz komplet dokumentów 
dotyczących wykonanej konstrukcji. Odbiór konstrukcji na budowie winien być dokonany na podstawie 
protokołu ostatecznego odbioru konstrukcji w Wytwórni wraz z oświadczeniem Wytwórni, że usterki w czasie 
odbiorów międzyoperacyjnych zostały usunięte. 
Wykonane i zamontowane konstrukcje drewniane jako całość uznaje się za wykonane i zamontowane 
zgodnie z dokumentacja projektowa, niniejsza SST i wymaganiami Inspektora Nadzoru, jeżeli wszystkie 
pomiary i badania z zachowaniem tolerancji podanych w dokumentacji projektowej przywołanych normach 
lub punktach 2,5 i 6 niniejszej specyfikacji dały wyniki pozytywne. 
 
9. Podstawa płatności 
Ogólne wymagania dotyczące podstawy płatności podano w SST Część 9 „Wymagania ogólne”. 
Za wykonane roboty Zamawiający zapłaci Wykonawcy wynagrodzenie określone w umowie. 
Cena jednostkowa obejmuje: 
− wykonanie konstrukcji jako całości: 
− prace przygotowawcze, 
− dostarczenie materiałów przewidzianych do wykonania robót, 
− scalanie elementów konstrukcji 
− montaż próbny konstrukcji, 
− oznaczenie elementów według kolejności montażu, 
− impregnacja elementów, 
− wykonanie niezbędnych pomiarów i badan wymaganych SST lub zleconych przez Inspektora Nadzoru, 
− gromadzenie wyników przeprowadzonych pomiarów i badan. 
− załadunek konstrukcji na środki transportu, 
− przewiezienia konstrukcji z wytwórni na plac budowy, 
− rozładunek konstrukcji na placu składowym na budowie, 
−  usuniecie ewentualnych uszkodzeń powstałych w trakcie transportu. 
− montaż konstrukcji jako całości na budowie 
− montaż ewentualnych rusztowań i pomostów roboczych, 
− montaż wstępny z regulacja geometrii, 
− stałe zespolenie elementów konstrukcji, 
− wykonanie innych połączeń (na śruby), 
− usuniecie ewentualnych usterek, 
− impregnacja miejsc obrabianych 
− demontaż ewentualnych rusztowań i pomostów roboczych, 
− uporządkowanie miejsca robót, 
− wykonanie niezbędnych pomiarów i badan wymaganych SST lub zleconych przez Inspektora Nadzoru, 
− gromadzenie wyników przeprowadzonych pomiarów i badan 
 
10. Przepisy związane 
−  PN-B-03150/2000 Konstrukcje drewniane. Obliczenia statyczne i projektowanie. 
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−  PN-EN 408/1998 Konstrukcje drewniane. Drewno konstrukcyjne lite i klejone warstwowo. Oznaczani 
niektórych właściwości fizycznych i mechanicznych. 

−  PN-EN 26891/1997 Konstrukcje drewniane. Złącza na łączniki mechaniczne. Ogólne zasady określania 
wytrzymałości i odkształcalności. 

−  PN-65/D-01006 Ochrona drewna. Klasyfikacja i terminologia metod konserwacji drewna. 
−  Decyzja Nr 2/ITB-ITD/87 z 1989-08-05. Środki ochrony drewna. 
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Szczegółowa Specyfikacja Techniczna 
Roboty murowe 

 
 
 
1. Wstęp 
1.1. Przedmiot SST 
Przedmiotem niniejszej szczegółowej specyfikacji technicznej są wymagania tyczące wykonania i odbioru 
murów związanych z realizacją zadania określonego w SST „Wymagania ogólne”  pkt.1.1. 
1.2. Zakres stosowania SST 
Szczegółowa specyfikacja techniczna jest stosowana jako dokument przetargowy i stanowi załącznik do 
umowy przy zlecaniu i realizacji robót wymienionych w pkt. 1.1. 
1.3. Zakres robót objętych SST 
Roboty, których dotyczy specyfikacja, obejmują wszystkie czynności umożliwiające i mające na celu 
wykonanie murów zewnętrznych, wewnętrznych  i fundamentowych związanych z realizacją zadania 
określonego w SST 00.00.00  pkt.1.1.  
1.4. Określenia podstawowe 
Określenia podane w niniejszej Szczegółowej Specyfikacji Technicznej są zgodne z obowiązującymi 
normami, wytycznymi i określeniami podanymi w SST Część 1 „Wymagania ogólne”. 
1.5. Ogólne wymagania 
Wykonawca robót jest odpowiedzialny za jakość ich wykonania oraz za zgodność z dokumentacja 
projektową, SST i poleceniami inżyniera. Ogólne wymagania dotyczące robót podano w SST Część 1 
„Wymagania ogólne”. 
 
2. Materiały 
Ogólne wymagania dotyczące materiałów  podano w SST Część 2 „Wymagania ogólne”. 
2.1. Woda zarobowa do zaprawy PN-EN 1008:2004 
Do przygotowania zapraw stosować można każdą wodę zdatną do picia, z rzeki lub jeziora. 
Niedozwolone jest użycie wód ściekowych, kanalizacyjnych bagiennych oraz wód zawierających tłuszcze 
organiczne, oleje i muł. 
2.2. Wyroby ceramiczne 
Cegła budowlana pełna klasy 10 wg PN-B 12050:1996 

− wymiary l = 250 mm, s = 120 mm, h = 65 mm 
− masa 3,3-4,0 kg 
− cegła budowlana pełna powinna odpowiadać aktualnej normie państwowej. 
− dopuszczalna liczba cegieł połówkowych, pękniętych całkowicie lub z jednym pęknięciem 

przechodzącym przez całą grubość cegły o długości powyżej 6mm nie może przekraczać dla cegły – 
10% cegieł badanych. 

− nasiąkliwość nie powinna być wyższa niż 24%. 
− wytrzymałość na ściskanie 10,0 MPa 
− gęstość pozorna 1,7-1,9 kg/dm3 
− współczynnik przewodności cieplnej 0,52-0,56 W/mK 
− odporność na działanie mrozu po 25 cyklach zamrażania do –15°C i odmrażania – brak uszkodzeń po 

badaniu. 
− odporność na uderzenie powinna być taka, aby cegła puszczona z wysokości 1,5m na inne cegły nie 

rozpadła się. 
Cegła budowlana pełna klasy 15 wg PN-B-12050:1996 

− wymiary jak poz. 2.2.1. 
− masa 4,0-4,5 kg. 
− dopuszczalna ilość cegieł połówkowych, pękniętych do 10% ilości cegieł badanych 
− nasiąkliwość nie powinna być większa od 16%. 
− wytrzymałość na ściskanie 15 MPa. 
− odporność na działanie mrozu jak dla cegły klasy 10 MPa. 
− odporność na uderzenie powinna być taka, aby cegła upuszczona z wysokości 1,5 m na inne cegły 

nie rozpadła się na kawałki; może natomiast wystąpić wyszczerbienie lub jej pęknięcie. Ilość cegieł nie 
spełniających powyższego wymagania nie powinna być większa niż: 

2 na 15 sprawdzanych cegieł 
3 na 25 sprawdzanych cegieł 
5 na 40 sprawdzanych cegieł. 

Pustak ceramiczny 
Wymagania co do wytrzymałości, nasiąkliwości, odporności na działanie mrozu jak dla cegieł. Kształt i 
wymiaru według katalogu producenta. 
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− pustaki powinny odpowiadać aktualnej normie państwowej. 
− kształt i wymiaru według katalogu producenta  
− nasiąkliwość nie powinna być wyższa niż 20% 
− wytrzymałość na ściskanie 10,0 MPa 
− gęstość pozorna 1,4 kg/dm3, 
− współczynnik przewodności cieplnej 0,33-0,34 W/mK 
− odporność na działanie mrozu po 25 cyklach zamrażania do –15°C i odmrażania – brak uszkodzeń 

po badaniu. 
Cegła dziurawka klasy 50 

− wymiary l = 250 mm, s = 120 mm, h = 65 mm 
− masa 2,15-2,8 kg 
− nasiąkliwość nie powinna być wyższa niż 22%. 
− wytrzymałość na ściskanie 5,0 MPa 
− Gęstość pozorna 1,3 kg/dm3 
− współczynnik przewodności cieplnej 0,55 W/mK 
− odporność na działanie mrozu po 25 cyklach zamrażania do –15°C i odmrażania – brak uszkodzeń po 

badaniu. 
2.3. Bloczki z betonowe  
Bloczki z betonowe M-2, M-4, M-6 do wykonania murów fundamentowych. 
Do murowania ścian fundamentowych stosować należy zaprawy cementowe. 
2.4. Wyroby silikatowe 
Bloczki silikatowe gr. 24 cm 
− Wymiary: s=24 cm, h=20 cm, l=33,3 cm 
− Klasa wytrzymałości – 15 MPa 
− Izolacyjność akustyczna – 56dB 
Bloczki silikatowe gr. 12 cm 
− Wymiary: s=12 cm, h=20 cm, l=33,3 cm 
Belki prefabrykowane nadproży 
Charakterystyka belek: 
– wysokość 19cm 
– szerokość 9 cm 
– grubość 6 cm 
a) Wymagania: 
Belki winny być wykonane zgodnie z projektem. 
• Tolerancje wymiarowe. 
Odchyłki od wymiarów projektowanych nie powinny przekraczać: w długości do 6mm; w 
wysokości do 4mm; w grubości do 3mm. 
• Dopuszczalne wady i uszkodzenia. 
– skrzywienie belki w poziomie – do 5mm 
– skrzywienie belki w pionie – nie dopuszcza się 
– szczerby i uszkodzenia krawędzi – głębokość: do 5mm 
– długość: do 30mm 
– ilość: 3 szt/mb. 
Klasa odporności ogniowej „B”. 
b) Składowanie 
Belki należy składować na równym podłożu, na podkładkach grubości co najmniej 80mm 
ułożonych poziomo w odległości 1/5 długości od ich końców. Następne warstwy układać na 
podkładkach umieszczonych nad podkładkami dolnymi. Liczba warstw nie większa od 5. 
2.5. Zaprawy budowlane cementowo-wapienne 
Marka i skład zaprawy powinny być zgodne z wymaganiami podanymi w projekcie. 
Orientacyjny stosunek objętościowy składników zaprawy dla marki 30: 

cement:  ciasto wapienne:  piasek 
1  :  1  :  6 
1  :  1  :  7 
1 :  1,7  :  5 

cement:  wapienne hydratyzowane:  piasek 
1  :  1  :  6 
1  :  1  :  7 

Orientacyjny stosunek objętościowy składników zaprawy dla marki 50: 
cement:  ciasto wapienne:  piasek 

1 :  0,3 :  4 
1 :  0,5 :  4,5 
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cement:  wapienne hydratyzowane:  piasek 
1 :  0,3 :  4 
1 :  0,5 :  4,5 

Przygotowanie zapraw do robót murowych powinno być wykonywane mechanicznie. 
Zaprawę należy przygotować w takiej ilości, aby mogła być wbudowana możliwie wcześnie po jej 
przygotowaniu tj. ok. 3 godzin. 
Do zapraw murarskich należy stosować piasek rzeczny lub kopalniany. 
Do zapraw cementowo-wapiennych należy stosować cement portlandzki z dodatkiem żużla lub popiołów 
lotnych 25 i 35 oraz cement hutniczy 25 pod warunkiem, że temperatura otoczenia w ciągu 7 dni od chwili 
zużycia zaprawy nie będzie niższa niż+5°C. 
Do zapraw cementowo-wapiennych należy stosować wapno suchogaszone lub gaszone w postaci ciasta 
wapiennego otrzymanego z wapna niegaszonego, które powinno tworzyć jednolitą i jednobarwną masę, bez 
grudek niegaszonego wapna i zanieczyszczeń obcych. 
Skład objętościowy zapraw należy dobierać doświadczalnie, w zależności od wymaganej marki zaprawy 
oraz rodzaju cementu i wapna. 
 
3. Sprzęt 
Ogólne wymagania dotyczące sprzętu  podano w SST Część 3 „Wymagania ogólne”. 
Roboty można wykonać przy użyciu dowolnego typu sprzętu. 
 
4. Transport 
Ogólne wymagania dotyczące transportu  podano w SST Część 4 „Wymagania ogólne”. 
Materiały i elementy mogą być przewożone dowolnymi środkami transportu. 
Podczas transportu materiały i elementy konstrukcji powinny być zabezpieczone przed uszkodzeniami lub 
utratą stateczności. 
 
5.Wykonanie robót 
Ogólne wymagania dotyczące wykonania robót  podano w SST Część 5 „Wymagania ogólne”. 
Mury należy wykonywać warstwami, z zachowaniem prawidłowego wiązania i grubości spoin, do pionu i 
sznura, z zachowaniem zgodności z rysunkiem co do odsadzek, wyskoków i otworów. 
W pierwszej kolejności należy wykonywać mury nośne. Ścianki działowe grubości poniżej 1 cegły należy 
murować nie wcześniej niż po zakończeniu ścian głównych. 
Mury należy wznosić możliwie równomiernie na całej ich długości. W miejscu połączenia murów wykonanych 
niejednocześnie należy stosować strzępia zazębione końcowe. 
Cegły układane na zaprawie powinny być czyste i wolne od kurzu. 
Przy murowaniu cegłą suchą, zwłaszcza w okresie letnim, należy cegły przed ułożeniem w murze polewać 
lub moczyć w wodzie. 
Wnęki i bruzdy instalacyjne należy wykonywać jednocześnie ze wznoszeniem murów. 
Mury grubości mniejszej niż 1 cegła mogą być wykonywane przy temperaturze powyżej 0°C. 
W przypadku przerwania robót na okres zimowy lub z innych przyczyn, wierzchnie warstwy murów powinny 
być zabezpieczone przed szkodliwym działaniem czynników atmosferycznych (np. przez przykrycie folią lub 
papą). Przy wznawianiu robót po dłuższej przerwie należy sprawdzić stan techniczny murów, łącznie ze 
zdjęciem wierzchnich warstw cegieł i uszkodzonej zaprawy. 
Spoiny w murach: 
− 12 mm w spoinach poziomych, przy czym maksymalna grubość nie powinna przekraczać 17 mm, a 

minimalna 10 mm, 
− 10 mm w spoinach pionowych podłużnych i poprzecznych, przy czym grubość maksymalna nie powinna 

przekraczać 15 mm, a minimalna – 5 mm. 
Spoiny powinny być dokładnie wypełnione zaprawą.  
W ścianach przewidzianych do tynkowania nie należy wypełniać zaprawą spoin przy zewnętrznych licach na 
głębokości 5-10 mm. 
Stosowanie połówek i cegieł ułamkowych. 
Liczba cegieł użytych w połówkach do murów nośnych nie powinna być większa niż 15% całkowitej liczby 
cegieł. 
− Jeżeli na budowie jest kilka gatunków cegły (np. cegła nowa i rozbiórkowa), należy przestrzegać zasady, 

że każda ściana powinna być wykonana z cegły jednego wymiaru. 
− Połączenie murów stykających się pod kątem prostym i wykonanych z cegieł o grubości różniącej się 

więcej niż o 5mm należy wykonywać na strzępia zazębione boczne. 
Mury z cegły dziurawki 
Mury z cegły dziurawki należy wykonywać według tych samych zasad, jak mury z cegły pełnej. 
W narożnikach, przy otworach, zakończeniach murów oraz w kanałach dymowych należy stosować 
normalną cegłę pełną. 
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W przypadku opierania belek stropowych na murach z cegły dziurawki ostatnie 3 warstwy powinny być 
wykonane z cegły pełnej. 
Mury z pustaków ceramicznych 
− Pustak ceramiczny należy stosować przede wszystkim do zewnętrznych ścian nośnych, samonośnych i 

osłonowych. 
− Można go również stosować do murowania ścian wewnętrznych. 
− Zaprawy stosowane do murowania powinny mieć konsystencję gęstoplastyczną w granicach zagłębienia 

stożka pomiarowego 6-8 cm. 
− Pustaki w murze należy układać tak, aby znajdujące się w nich szczeliny miały kierunek pionowy. 
− Przed ułożeniem w murze zaleca się nawilżać przez polewanie wodą. Wiązanie  w murze zgodne z 

zasadami wiązania cegły pełnej. 
− Grubość spoin poziomych w murach powinna wynosić 12mm, a grubość spoin pionowych – 10 mm. 
Dopuszczalne odchyłki wymiarowe powinny wynosić: dla spoin poziomych +5 i –2 mm, a dla spoin 
pionowych = 5 mm. 
Montaż belek prefabrykowanych nadproży zgodnie z wymaganiami jak dla robót murowych. Przed 
montażem oczyścić i wyrównać krawędzie podpory. Minimalna szerokość podparcia – 5cm. 
 
6. Kontrola jakości robót 
Ogólne wymagania dotyczące kontroli jakości  podano w SST Część 6 „Wymagania ogólne”. 
6.1. Materiały ceramiczne 
Przy odbiorze materiałów ściennych  należy przeprowadzić na budowie: 

− sprawdzenie zgodności klasy oznaczonej na cegłach z zamówieniem i wymaganiami stawianymi w 
dokumentacji technicznej, 

− próby doraźnej przez oględziny, opukiwanie i mierzenie: 
wymiarów i kształtu, 
liczby szczerb i pęknięć, 
odporności na uderzenia, 
przełomu ze zwróceniem szczególnej uwagi na zawartość margla. 

W przypadku niemożności określenia jakości przez próbę doraźną należy ją poddać badaniom 
laboratoryjnym (szczególnie co do klasy i odporności na działanie mrozu). 
6.2. Zaprawy 
W przypadku gdy zaprawa wytwarzana jest na placu budowy, należy kontrolować jej markę i konsystencję w 
sposób podany w obowiązującej normie. Wyniki odbiorów materiałów i wyrobów powinny być każdorazowo 
wpisywane do dziennika budowy. 
6.3. Dopuszczalne odchyłki wymiarów dla murów przyjmować wg poniższej tabeli 
 
 

Rodzaj odchyłek 
Dopuszczalne odchyłki [mm] 

mury spoinowane mury 
niespoinowane 

Zwichrowania i skrzywienia: 
– na 1 metrze długości 
– na całej powierzchni 

 
3  

10 

 
6 

20 
Odchylenia od pionu 
– na wysokości 1 m 
– na wysokości kondygnacji 
– na całej wysokości 

 
3 
6 

20 

 
6 

10 
30 

Odchylenia każdej warstwy od poziomu 
– na 1 m długości 
– na całej długości 

 
1 

15 

 
2 

30 
Odchylenia górnej warstwy od poziomu 
– na 1 m długości 
– na całej długości 

 
1 

10 

 
2 

10 
Odchylenia wymiarów otworów w świetle o 
wymiarach: 
do 100 cm                 szerokość 
                                  wysokość 
ponad 100 cm 
                                  szerokość 
                                  wysokość 

 
+6, –3 

+15, –1 
 

+10, –5 
+15, –10 

 
+6, –3 

+15, –10  
 

+10, –5 
+15, –10 

 
7. Obmiar robót 
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Ogólne zasady przedmiaru robót  podano w SST Część 7 „Wymagania ogólne”. 
Szczegółowe wymagania dotyczące obmiaru zawarto w Przedmiarze robót – „ślepym” kosztorysie. 
 
8. Odbiór robót 
Ogólne wymagania dotyczące odbioru robót  podano w SST Część 8 „Wymagania ogólne”. 
Odbiór robót murowych powinien się odbyć przed wykonaniem tynków i innych robót wykończeniowych. 
Podstawę do odbioru robót murowych powinny stanowić następujące dokumenty: 

a) dokumentacja techniczna, 
b) dziennik budowy, 
c) zaświadczenia o jakości materiałów i wyrobów dostarczonych na budowę, 
d) protokóły odbioru poszczególnych etapów robót zanikających, 
e) protokóły odbioru materiałów i wyrobów, 
f) wyniki badań laboratoryjnych, jeśli takie były zlecane przez budowę, 
g) ekspertyzy techniczne w przypadku, gdy były wykonywane przed odbiorem budynku. 

Wszystkie roboty. podlegają zasadom odbioru robót zanikających. 
 
9. Podstawa płatności 
Ogólne wymagania dotyczące płatności  podano w SST Część 9 „Wymagania ogólne”. 
Za wykonane roboty Zamawiający zapłaci Wykonawcy wynagrodzenie określone w umowie. 
Cena obejmuje: 

− dostarczenie materiałów i sprzętu na stanowisko pracy 
− wykonanie ścian, naroży, przewodów dymowych i wentylacyjnych 
− ustawienie i rozebranie potrzebnych rusztowań 
− uporządkowanie i oczyszczenie stanowiska pracy z resztek materiałów 

 
10. Przepisy związane 

– PN-68/B-10020   Roboty murowe z cegły. Wymagania i badania przy odbiorze. 
– PN-B-12050:1996  Wyroby budowlane ceramiczne. 
– PN-B-12011:1997  Wyroby budowlane ceramiczne. Cegły kratówki. 
– PN-EN 197-1:2002  Cement. Skład, wymagania i kryteria zgodności dotyczące cementu 

powszechnego użytku. 
– PN-B-30000:1990  Cement portlandzki. 
– PN-88/B-30001   Cement portlandzki z dodatkami. 
– PN-EN 197-1:2002  Cement. Skład, wymagania i kryteria zgodności dotyczące  

cementów powszechnego użytku. 
– PN-97/B-30003   Cement murarski 15. 
– PN-88/B-30005   Cement hutniczy 25. 
– PN-86/B-30020   Wapno. 
– PN-EN 13139:2003  Kruszywa do zaprawy. 
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 Szczegółowa Specyfikacja Techniczna 
Tynki 

 
 
 
1. Wstęp. 
1.1. Przedmiot SST 
Przedmiotem niniejszej szczegółowej specyfikacji technicznej są wymagania dotyczące wykonania i odbioru 
robót tynkarskich. związanych z realizacją zadania określonego w SST „Wymagania ogólne”  pkt.1.1. 
1.2. Zakres stosowania SST 
Szczegółowa specyfikacja techniczna jest stosowana jako dokument przetargowy i kontraktowy przy 
zlecaniu i realizacji robót wymienionych w pkt.1.1. 
1.3. Zakres robót objętych SST 
Ustalenia zawarte w niniejszej specyfikacji dotyczą zasad prowadzenia robót związanych z wykonywaniem 
tynków. 
1.4. Określenia podstawowe 
Określenia podane w niniejszej Szczegółowej Specyfikacji Technicznej są zgodne z obowiązującymi 
normami, wytycznymi i określeniami podanymi w SST Część 1 „Wymagania ogólne”. 
1.5. Ogólne wymagania 
Wykonawca robót jest odpowiedzialny za jakość ich wykonania oraz za zgodność z dokumentacja 
projektową, SST i poleceniami inżyniera.  
Ogólne wymagania dotyczące robót podano w SST Część 1 „Wymagania ogólne”. 
 
2. Materiały 
Ogólne wymagania dotyczące materiałów podano w SST Część 2 „Wymagania ogólne”. 
2.1. Zaprawy murarskie 
Marka i skład zaprawy powinny być zgodne z wymaganiami podanymi w projekcie. 
Przygotowywanie zapraw do robót murowych powinno być wykonane mechanicznie.  
Zaprawę należy przygotowywać w takiej ilości, aby mogła być wbudowana możliwie wcześnie po jej 
przygotowaniu; poszczególne rodzaje zapraw powinny być zużyte w ciągu: 
a/ zaprawa cementowo-wapienna - 8 godzin 
b/ zaprawa cementowa  - 2 godziny 
Do zapraw przeznaczonych do wykonywania robót  murowych należy stosować piasek rzeczny lub 
kopalniany.  
Wymagania techniczne dla piasku powinny być zgodne z obowiązującymi normami państwowymi. 
2.2. Zaprawy budowlane cementowe 
Do zapraw cementowych można stosować cement portlandzki z dodatkiem żużla lub popiołów lotnych marki 
25 i 35.  
Do zapraw cementowych mogą być stosowane cementy hutnicze, pod warunkiem że temperatura otoczenia 
co najmniej w ciągu 7 dni od chwili zużycia zaprawy nie będzie niższa niż 5oC. 
Dopuszcza się stosowanie do zapraw cementowych dodatków uplastyczniających lub uszczelniających i 
przyspieszających wiązanie albo twardnienie. stosowanie tych dodatków powinno być zgodne z instrukcjami 
i wytycznymi, a dodatki powinny być dopuszczone do stosowania w budownictwie.  
Skład objętościowy zaprawy należy dobierać doświadczalnie, w zależności od wymaganej marki zaprawy 
oraz marki cementu, kierując się orientacyjnymi recepturami podanymi w tabeli 1 
 

Tablica 1. Orientacyjne składy objętościowe zapraw o konsystencji 7 cm wg stożka   pomiarowego 
Marka 

cementu 
Orientacyjny skład objętościowy (cement: piasek) przy marce zaprawy 
1,5 3 5 8 10 12 

25 1:6 1:5 1:4 1:3 1:2 1:1 
35 - - 1:5 1:4 1:3 1:1,5 

 
 
Dla zapraw wyższych marek skład objętościowy zapraw oraz dobór właściwego rodzaju i marki cementu 
powinien być ustalony doświadczalnie przez uprawnione laboratoria badawcze. Markę i konsystencję 
zaprawy, w zależności od jej przeznaczenia należy przyjmować wg tablicy 2. 
 

Tablica 2.Marka i konsystencja zapraw cementowych w zależności od ich przeznaczenia 

Przeznaczenie zaprawy 
Konsystencja 

wg  stożka 
pomiarowego (cm) 

Marka zaprawy 

Do murowania fundamentów ścian budynku 6-8 3, 5, 8 
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Do wykonywania filarów nośnych oraz murów, 
łuków i sklepień narażonych na duże obciążenia 

6-8 8, 10, 12 

Do murowania sklepień 
cienkościennych przy grubości 

¼ cegły 6-8 5, 8, 10, 12 
½ cegły 6-8 3, 5, 8, 10 

Do wykonania podłoży pod posadzki 5-7 5, 8, 10 
Do wykonywania warstwy wyrównawczej pod 
podokienniki, obróbki blacharskie itp. 

6-8 1.5,  3 

Do wykonywania warstwy wyrównawczej pod 
posadzki z dużych płyt kamiennych 

4-6 1,5 

Do wykonywania 
obrzutki 

pod tynki zewnętrzne 9-11 3, 5, 8, 10 
Pod tynki wewnętrzne 9-10 3, 5, 8, 10 

Do wyk. narzutu dla tynków zewn. i wewn. 6-9 3, 5 
Do wykonywania warstwy wierzchniej tynków 
zwykłych zewnętrznych i wewnętrznych 

9-11 3, 5 

Do wykonywania kotew i łączników oraz zalewki 
w zależności od zastosowani 

6-11 5,8, 10 

 
Przy mechanicznym lub ręcznym mieszaniu należy najpierw mieszać składniki sypkie (cement, kruszywo), 
aż do uzyskania jednolitej mieszaniny, a następnie dodać wodę i mieszać w dalszym ciągu aż do uzyskania 
jednorodnej masy zaprawy. W przypadku wzrostu temperatury powyżej + 25oC okres zużycia zapraw 
cementowych podany w p. 2.4.8 powinien być skrócony do 30 minut. Skurcz liniowy stwardniałej zaprawy 
nie powinien być większy niż 0,1% 
2.3. Zaprawy budowlane cementowo-wapienne 
Do zapraw cementowo-wapiennych  można stosować cement portlandzki z dodatkiem żużla lub popiołów 
lotnych marki 25 i 35 . Do zapraw cementowych mogą być stosowane cementy hutnicze, pod warunkiem że 
temperatura otoczenia co najmniej w ciągu 7 dni od chwili zużycia zaprawy nie będzie niższa niż 5oC. 
Do zapraw cementowo-wapiennych  należy stosować wapno suchogaszone lub wapno gaszone w postaci 
ciasta wapiennego otrzymanego z  wapna niegaszonego lub wapna pokarbidowego, które powinno tworzyć 
jednolitą i jednobarwną masę, bez grudek niegaszonego wapna i bez zanieczyszczeń obcych. Gaszenie 
wapna powinno być dokonane zgodnie z ustalonymi uprzednio wytycznymi kierownika budowy w nawiązaniu 
do wytycznych technologicznych. 
Dopuszcza się stosowanie do zapraw cementowo-wapiennych dodatków uplastyczniających 
odpowiadających wymaganiom obowiązujących norm i instrukcji. Skład objętościowy zaprawy należy 
dobierać doświadczalnie, w zależności od wymaganej marki zaprawy oraz od rodzaju cementu i wapna. 
Orientacyjne składy objętościowe zapraw o konsystencji 10 cm wg  stożka pomiarowego można przyjąć wg 
tablicy 3 

 
Tablica 3. Orientacyjny skład objętościowy zapraw cementowo-wapiennych 

Marka zaprawy 
Orientacyjny skład objętościowy zaprawy 

Cement : ciasto wapienne : piasek Cement : wapno hydratyzowane: piasek 
0,8 1:2:12 1:2:12 

1,5 
1:1:9 

1:1,5:8 
1:2:10 

1:1:9 
1:1,5:8 
1:2:10 

3 
1:1:6 
1:1:7 

1:1,7:5 

1:1:6 
1:1:7 

1:1:7,5 

5 
1:0,3:4 

1:0,5:4,5 
1:0,3:4 

1:0,5:4,5 
 
Marki i konsystencję zapraw należy przyjmować w zależności od przeznaczenia, kierując się wytycznymi 
podanymi w tabeli 4 
  

Tablica 4 Marka i konsystencja zapraw cementowo-wapiennych w zależności od jej  przeznaczenia 

Przeznaczenie zaprawy 
Konsystencja wg 
stożka 
pomiarowego (cm) 

Marka 
zaprawy 

Do murowania fundamentów ścian budynków z 
pomieszczeniami i wilgotności względnej nie mniejszej niż 
60% 

6-8 3, 5 

Do wykonywania konstrukcji murowych w pomieszczeniach 
podlegających wstrząsom i murów poniżej izolacji w 

6-8 3, 5 
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gruntach nasyconych wodą 
Do wykonania obrzutki pod tynki zewnętrzne 9-11 1,5,3,5 

wewnętrzne 9-10 0,8,1,5,3 

Do wykonywania narzutu tynków 
zewnętrznych 

6-9 
1,5,3,5 

wewnętrznych 0,8,1,5,3,5 
Do wykonania warstwy wierzchniej 
(gładzi) tynku zwykłego 

zewnętrznego 
9-11 

1,5 ,3 
wewnętrznego 0,8, 1,5, 3 

Do wykonania zalewki w zależności od zastosowania 9-11 1,5, 3,5 

 
Dozowanie dodatków uplastyczniających powinno być zgodne z wymogami normy państwo-wej lub 
instrukcji. 
Przy mieszaniu należy najpierw  mieszać składniki sypkie (piasek, cement, wapno sucho-gaszone) aż do 
uzyskania jednorodnej mieszaniny a następnie dodać wodę i w dalszym ciągu mieszać aż do uzyskania 
jednorodnej zaprawy. W przypadku stosowania dodatków sypkich należy je zmieszać na sucho z cementem  
przed zmieszaniem go z pozostałymi składnikami sypkimi. W przypadku stosowania do zapraw dodatków 
ciekłych (np. ciasta wapiennego) należy je rozprowadzić w wodzie przed dodaniem do składników suchych. 
2.4. Zaprawy gotowe 
Stosując zaprawy gotowe należy ściśle przestrzegać technologii opracowanej przez producenta. Przede 
zastosowaniem wyprawy sprawdzić certyfikaty dopuszczenia produktu do stosowania w budownictwie oraz 
termin użycia produktu. 
Dla gładzi ścian basenowych należy stosować  modyfikowaną tworzywem sztucznym, gotową do użycia po 
wymieszaniu z wodą, zaprawą wygładzającą o szerokim zakresie zastosowania. Te hydraulicznie wiążące 
zaprawy, przygotowana fabrycznie w oparciu o piasek kwarcowy o uziarnieniu 0,5 mm, przeznaczona jest do 
nakładania warstw o grubości od 1,5 do 5 mm. Zaprawy ta wykazują znakomitą przyczepność zarówno do 
betonu jak i pozostałych podłoży budowlanych 
Produkty te po wymieszaniu z odpowiednią ilością wody można nakładać w postaci zaprawy szpachlującej, 
jak i w postaci rzadkiej zaprawy wygładzającej. Zaprawy odznaczają się następującymi szczególnymi 
właściwościami:  
- wysoka wytrzymałość na odrywanie  
- dobra zdolność akumulowania wody  
- niskie naprężenia własne  
- łatwy do przygotowania  
- bardzo łatwo daje się rozprowadzać  
Zastosowane w obiekcie zaprawy powinny odpowiadać parametrom określonym w dokumentacji projektowej 
2.5. Tynki gipsowe  
Mają wszechstronne zastosowanie: można je wykorzystywać na niemalże wszystkich podłożach: 
betonowych, murowanych z różnych rodzajów cegieł. Nadają się z powodzeniem do kuchni i łazienek 
 
3. Sprzęt 
Ogólne wymagania dotyczące sprzętu  podano w SST Część 3 „Wymagania ogólne”. 
W zależności od stosowanego materiału oraz wykonywanych robót zgodnie z w/w pozycjami w 
poszczególnych specyfikacjach oraz zgodnie z zaleceniami producentów poszczególnych materiałów. 
 
4. Transport 
Ogólne wymagania dotyczące transportu  podano w SST Część 4 „Wymagania ogólne”. 
Załadunek, transport, rozładunek i składowanie materiałów powinny odbywać się tak aby zachować ich 
dobry stan techniczny oraz wymagania stawiane poszczególnym materiałom  przez producentów. 
 
5. Wykonanie robót 
Ogólne wymagania dotyczące wykonania robót  podano w SST Część 5 „Wymagania ogólne”. 
5.1. Założenia ogólne 
Przed przystąpieniem do wykonywania robót tynkarskich powinny być zakończone wszystkie roboty stanu 
zerowego, roboty instalacyjne podtynkowe, zamurowania przebicia i bruzdy osadzone ościeżnice okienne i 
drzwiowe. 
Zaleca się przystąpienie do wykonania tynków po  okresie osiadania murów lub skurczu murów lub skurczu 
ścian betonowych tj. po upływie 4-6 miesięcy po zakończeniu stanu surowego. 
Tynki należy wykonywać w temperaturze nie niższej niż +50C i pod warunkiem, że w ciągu doby nie nastąpi 
spadek poniżej  00C. W niższych temperaturach można wykonywać tynki pod warunkiem zastosowania 
odpowiednich środków zabezpieczają zgodnie z „Wytycznymi  wykonywania robót budowlano montażowych 
w okresie obniżonych temperatur” opracowanymi przez ITB. 
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Zaleca się chronić świeżo wykonane tynki zewnętrzne w ciągu pierwszych dwóch dni  przed 
nasłonecznieniem dłuższym niż dwie godziny dziennie. Należy osłaniać je matami, daszkami lub w inny 
odpowiedni sposób 
W okresie wysokich temperatur świeżo wykonane tynki cementowe i cementowo-wapienne powinny być w 
czasie wiązania i twardnienia, tj. w ciągu jednego tygodnia, zwilżane wodą. 
5.2. Przygotowanie podłoży 
W murze ceglanym spoiny powinny być nie zapełnione  zaprawą na głębokość 10-15 mm od lica muru. 
Jeżeli mur jest wykonany na spoinę pełną, należy ją wyskrobać na głębokość jak wyżej lub zastosować 
specjalne środki zapewniające należytą przyczepność tynku do podłoża. 
Bezpośrednio przed tynkowanie podłoże należy oczyścić z kurzu szczotkami oraz usunąć plamy z rdzy i 
substancji tłustych.  Plamy z substancji tłustych można usunąć przez zmycie 10-procentowym roztworem 
szarego mydła lub przez wypalanie lampą benzynową. Nadmiernie suchą powierzchnię należy zwilżyć 
wodą. 
5.3.Wykonywanie tynków jednowarstwowych 
Do tynków jednowarstwowych zalicza się: 
a/   surowe rapowane 
b/   surowe wyrównanie kielnią 
c/   surowe ściąganie paca 
d/   surowe pędzlowanie 
e/   zatarcie na ostro 
g/   zacieranie z zaprawy gipsowej 
Grubość i odchyłki grubości tynków jednowarstwowych powinny wynosić: 

a/    tynk rapowany       12
4

6

+

−  mm 

b/   tynk wyrównany kielnia, ściągany pacą i pędzlowany  10
4

6

+

−  mm 

c/   tynk zacierany na ostro i pocieniany      5
3

3

+

−  mm 

d/   tynk zacierany z zaprawy gipsowej     10
3

4

+

−  mm 
 
Tynki surowe rapowe należy wykonywać z zaprawy cementowej lub cementowo-wapiennej narzucając  je 
kielnia równomiernie na tynkowana powierzchnię. Sąsiednie rzuty z kielni powinny zazębiać się między 
sobą, dopuszczalne są niewielkie prześwity podłoża. 
Tynki surowe wyrównywane kielnią należy wykonywać ja wyżej wyrównując dodatkowo powierzchnię za 
pomocą  kielni. 
Tynki ściągane pacą należy wykonywać jak wyżej z wyrównaniem powierzchni tynku za pomocą pacy z 
miękkiego drewna. 
Tynki pędzlowanie należy wykonać jak wyżej z wyrównaniem powierzchni rzadką zaprawą rozprowadzana 
pędzlem. 
Tynki zacierane na ostro należy wykonywać z zaprawy cementowo-wapiennej lub cementowej naniesionej 
na wilgotne podłoże betonowe z wyrównaniem powierzchni pacą i zatarciem pacą. 
5.4. Wykonanie tynków dwuwarstwowych 
Tynki dwuwarstwowe z zaprawy cementowo-wapiennej mogą być stosowane na przeciętnie wykończonych 
elewacjach, innych zaprawach w przeciętnie wykończonych wnętrzach budynków; tynki cementowe należy 
stosować w przypadku wymaganej szczelności i znacznej odporności na czynniki agresywne 
Tynk dwuwarstwowy powinien być wykonany z obrzutki  i narzutu. rodzaj obrzutki należy uzależnić do 
rodzaju podłoża. Narzut powinien być wyrównany i zatarty jednolicie na ostro (kat. II) lub na gładko (kat. III) 
Obrzutkę na powierzchniach  cementowych, i betonowych należ wykonać z zaprawy cementowej 1:1 o 
konsystencji odpowiadającej 10-12 cm zagłębienia stożka pomiarowego. Grubość obrzutki powinna wynosić 
3-4 cm. 
Narzut wierzchni powinien być nanoszony po związaniu zaprawy obrzutki, lecz przed jej stwardnieniem. 
Podczas wyrównania należy warstwę narzutu dociskać pacą przesuwana stale w jednym kierunku. Na 
narzut powinny być stosowane następujące zaprawy: 
a/   cementowo-wapienne:  
do tynków nie narażonych  na zawilgocenie 1:2:10 
do tynków zewnętrznych  1:1,5:10,   
do tynków narażonych na zawilgocenie 1:0,3:4 
 b/   cementowe: 
    do tynków nie narażonych na zawilgocenie 1:4 
    do tynków narażonych na zawilgocenie 1:3 
Zapraw zaprawa  powinna  mieć konsystencje odpowiadającą 7-10 cm, a przy podłoży z nienasiąkliwego 
kamienia łamanego 4-7 cm, zanurzenia stożka pomiarowego. Narzut można wykonywać bez pasów i listew, 
ściągając go pacą,  a następnie zacierając packą drewnianą. Grubość narzutu powinna  wynosić 8-15 mm. 
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5.5. Wykonanie tynków trójwarstwowych 
Tynki trójwarstwowe składające się z obrzutki , narzut i gładzi stosowane ś na dobrze wykończonych 
elewacjach i wnękach przy czym na narzut i gładź tynków zewnętrznych  należy stosować zaprawę 
cementowo-wapienną. Narzut tynków wewnętrznych należy wykonywać  według pasów lub listew 
kierunkowych.  W odróżnieniu od tynków  pospolitych trójwarstwowych tynki o szczególnie starannym 
pionowaniu i poziomowaniu  i zacieraniu są tynkami doborowymi (kat. IV) a jeżeli ponadto gładź jest 
zacierana packą obłożoną filcem – tynkami doborowymi filcowanymi (kat.. IVf).  
Obrzutkę we wszystkich przypadkach wykonać wg p. 5.4. 
Gładź należy nanosić po związaniu warstwy narzutu, lecz przed stwardnieniem. Podczas zacierania warstwa 
gładzi powinna być mocno dociskana do warstwy narzutu. Zaprawa stosowana do  wykonania gładzi 
powinna mieć konsystencje odpowiadająca 7-10 cm zanurzenia stożka pomiarowego. Należy stosować  
zaprawy : 
a/   cementowo-wapienne: 

w tynkach nie narażonych na zawilgocenie o stosunku 1:1:4,  
w tynkach  narażonych na zawilgocenie o stosunku 1:1:2, 

Gładź  tynków zewnętrznych należy wykonać z zaprawy cementowo wapiennej o stosunku 1:1:2 
Do wykonania gładzi tynków trójwarstwowych pospolitych (kat. III) należy stosować do zaprawy drobny 
piasek przesiany o uziarnieniu  0,25-0,5 mm. Gładź należy zacierać jednolicie gładka packą. 
5.6. Tynki z gipsu tynkarskiego 
Do wykonywania tynków gipsowych stosować jedynie gotowe zestawy tynkarskie 
Tynki  z gipsu tynkarskiego  mogą być stosowane w pomieszczeniach w których wilgotność względna 
powietrza nie przekracza 60%. 
W pomieszczeniach, w których wilgotność względna powietrza jest okresowo większa  niż 60% (kuchnia , 
łazienki), warunkiem stosowania tynków gipsowych jest zapewnienie prawidłowej wentylacji oraz 
zabezpieczenie tynków  narażonych na bezpośrednie  działanie wody przed wsiąkaniem jej w tynk, np. 
powłokami z tworzyw sztucznych, lamperiami olejnymi i wykładzinami z płytek szkliwionych. 
Wymagania odnośnie podłoża jak dla tynków tradycyjnych.  
Przygotowanie podłoża 
Tynkami można tynkować każde podłoże budowlane, które jednak musi spełniać pewne wymagania, a 
mianowicie: powinno być trwałe, suche, wolne od zatłuszczeń. Może to być: mur, beton, beton komórkowy. 
Zawsze trzeba mieć na uwadze, że jakość podłoża ma duży wpływ na jakość tynku, dlatego też niezbędną 
czynnością jest zagruntowanie powierzchni tynkowanej.  
Przygotowanie zaprawy tynkarskiej 
Suchą zaprawę gipsową należy wsypać do czystej wody. Najlepiej jest jeśli będziemy wsypywać ją ręką, 
lekko rozsypując po powierzchni wody. Taki sposób wsypywania daje już 50 proc. sukcesu, ponieważ mamy 
pewność, że niepożądane grudki nie będą utrudniać pracy a przede wszystkim mieć wpływu na estetykę 
wykończonej powierzchni. Następnie zaprawę mieszamy ręcznie lub wolnoobrotowym mieszadłem 
elektrycznym, do uzyskania plastycznej konsystencji . 
Nakładanie zaprawy 
Przygotowaną zaprawę od razu nakładamy jednowarstwowo z pacy na ścianę . Średnia grubość tynku 
powinna wynosić ok. 10 mm. Za każdym razem należy przygotować tylko tyle zaprawy, ile można 
wykorzystać bez przerwy w pracy. 
Obróbka 
Naniesioną warstwę tynku gipsowego wyrównuje się łatą. Dostatecznie stwardniały tynk należy delikatnie 
zmoczyć i przetrzeć pacą z gąbką, a na koniec wygładzić pacą zwaną blichówką.  
Wykończenie powierzchni 
Po tym zabiegu otrzymujemy idealnie wygładzoną ścianę przygotowaną pod dalsze prace wykończeniowe: 
malowanie, tapetowanie. Nie wskazane jest nanoszenie kilku warstw tynku. Tynk, który ma stanowić podłoże 
pod glazurę nie może być wygładzany lecz jego powierzchnia powinna mieć, po wygładzeniu łatą, szorstką 
strukturę. 
 
6. Kontrola jakości robót 
Ogólne wymagania dotyczące kontroli jakości  podano w SST Część 6 „Wymagania ogólne”. 
6.1. Odbiór podłoża 
Odbiór podłoża  należy przeprowadzić bezpośrednio przed przystąpieniem do robót tynkarskich. Podłoże 
powinno być przygotowanie zgodnie z p. 5.2. Jeżeli odbiór podłoża odbywa się w dłuższym czasie od jego 
wykonania, należy podłoże przed odbiorem oczyścić i zmyć woda 
6.2. Odbiór tynków wykonywanych ręcznie i mechanicznie 
Ukształtowanie powierzchni, krawędzie przecięcia powierzchni oraz kąty dwusieczne powinny  być zgodne  z 
dokumentacja techniczną 
Dopuszczalne odchyłki powierzchni i krawędzi oraz przecinających się płaszczyzn tynków zwykłych 
wewnętrznych podano w tablicy 1. 
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Dopuszczalne odchylenia od pionu powierzchni i krawędzi zewnętrznych tynków kategorii  II-IV nie powinny 
być większe niż: 

a/   na całej wysokości kondygnacji    - 10 mm 
b/ na całej  wysokości budynku   - 30 mm 

Tynki nie przewidziane do malowania powierzchni powinny mieć na całej powierzchni barwie o jednakowym 
natężeniu, bez smug i plam. 
Wypryski i spęcznienia na powierzchni tynku w skutek obecności w zaprawie nie zgaszonych cząstek wapna 
(często gliny) są: 

a/   dla tynków pocienionych, pospolitych, doborowych i wypalanych – niedopuszczalne 
b/   dla tynków surowych i jednowarstwowych zacieranych na ostro –dopuszczalne w liczbie 5 sztuk 
na 10 m2 tynku. 

Pęknięcia na powierzchni tynków: 
a/    dla tynków pocienionych, pospolitych, doborowych i wypalanych – niedopuszczalne 
b/   dla tynków surowych i jednowarstwowych zacieranych na ostro –dopuszczalne włoskowate  rysy 
skurczowe 
Dla wszystkich odmian tynków są niedopuszczalne następujące wady: 

a/   wykwity w postaci nalotu wykrystalizowanych  powierzchni tynków roztworów soli przenikających 
z podłoża, pleśni itp. 
b/   trwałe ślady zacieków na powierzchni, 
c/   odstawanie, odparzenia i pęcznienia wskutek niedostatecznej przyczepności tynku do podłoża 

Minimalna przyczepność tynku do podłoża z cegły, pustaków lub bloków betonowych powinna wynosić: 
a/   dla tynków wapiennych     - 0,01 Mpa 
b/   dla tynków cementowo-wapiennych,  
 gipsowo-wapiennych, i cementowo-glinianych   - 0,025 Mpa 
c/   dla tynków gipsowych       - 0,04 Mpa 
d/   dla tynków cementowych     - 0,05 Mpa 
 

Tablica 1. Dopuszczalne odchyłki  dla tynków zwykłych wewnętrznych 

Kategoria 
tynku 

Odchylenie 
powierzchni tynku 
od płaszczyzny i 

odchylenie 
krawędzi do linii 

prostej 

Odchylenie powierzchni i krawędzi od 
kierunku 

Odchylenia 
przecinających się 
płaszczyzn od kata 
przewidzianego w 

dokumentacji 
Pionowego Poziomego 

0 
I 
Ia 

Nie podlegają sprawdzeniu 

II 
Nie większe niż 4 
mm na długości 
łaty kontrolnej 2 m 

Nie większe niż 3 mm 
na 1 m 

Nie większe niż 4 mm 
na 1m i ogółem nie 
więcej niż 10 mm na 
całej powierzchni 
między przegrodami 
pionowymi (ściany, belki 
itp.) 

Nie większe niż 4 
mm na 1 m 

III 

Nie większe ni z 3 
mm i w liczbie nie 
większej niż 3 na 
całej długości  łaty 
kontrolnej 2 m 

Nie większe niż 2 mm 
na 1 m i ogółem nie 
więcej niż 4 m w 
pomieszczeniach H 
do 3,5  oraz nie 
więcej niż 6 mm w 
pomieszczeniach 
H>3,5 m  

Nie większe niż 3 mm 
na 1 m i ogółem nie 
więcej niż 6 mm na całej 
powierzchni między 
przegrodami pionowymi 
(ściany, belki itp.) 

Nie większe niż 3 
mm na 1 m 

IV 
IVf 
IVw 

Nie większe niż 2 
mm i w liczbie nie 
większej niż 2m na 
całej długości łaty 
kontrolnej 2 m 

Nie większe niż 1,5 
mm na 1m i ogółem 
nie więcej niż 3mm w 
pomieszczeniach H 
do 3,5m,  oraz nie 
więcej niż 4mm w 
pomieszcz. H > 3,5m  

Nie większe niż 2 mm 
na 1m i ogółem nie 
więcej niż 3mm na całej 
powierzchni między 
przegrodami pionowymi 
(ściany, belki itp.) 

Nie większe niż 2 
mm na 1m 

 
7. Obmiar robót 
Ogólne zasady przedmiaru robót  podano w SST Część 7 „Wymagania ogólne”. 
Szczegółowe wymagania dotyczące obmiaru zawarto w Przedmiarze robót – „ślepym” kosztorysie. 
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8. Odbiór robót 
Ogólne wymagania dotyczące odbioru robót  podano w SST Część 8 „Wymagania ogólne”. 
Roboty uznaje się za wykonane zgodnie z dokumentacją projektową, SST i wymaganiami Inspektora, jeżeli 
wszystkie pomiary i badania z zachowaniem tolerancji wg pkt 6 dały wyniki pozytywne. 
 
9. Podstawa płatności 
Ogólne wymagania dotyczące płatności  podano w SST Część 9 „Wymagania ogólne”. 
Za wykonane roboty Zamawiający zapłaci Wykonawcy wynagrodzenie określone w umowie. 
Cena obejmuje: 
− roboty przygotowawcze 
− zagruntowanie powierzchni 
− zakup i dostawę materiałów 
− wykonanie tynku w pełnym jego zakresie wraz z przygotowaniem powierzchni pod okładziny i malowanie i 

osadzeniem narożników podtynowych 
− testy i pomiary zgodnie z pkt. 6 SST 
 
10. Przepisy związane 
− PN-85/B- 045000  Zaprawy budowlane. Badania cech fizycznych i wytrzymałościowych 
− PN-70/B-10100  Roboty tynkowe. Tynki zwykłe. Wymagania i badania przy doborze. 
− PN-75/C  Woda do celów budowlanych. Wymagania i badania. 
− Świadectwa dopuszczenia produktów do wbudowania 
− Instrukcje producentów 
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Szczegółowa Specyfikacja Techniczna 
Okładziny ceramiczne ścian 

 
 
 
1. Wstęp. 
1.1. Przedmiot SST 
Przedmiotem niniejszej Specyfikacji są wymagania dotyczące wykonania robót związanych z wykonywaniem 
okładzin ceramicznych ścian. związanych z realizacją zadania określonego w SST „Wymagania ogólne”  
pkt.1.1. 
1.2. Zakres stosowania SST 
Szczegółowa specyfikacja techniczna jest stosowana jako dokument przetargowy i kontraktowy przy 
zlecaniu i realizacji robót wymienionych w pkt.1.1. 
1.3. Zakres robót objętych SST 
Ustalenia zawarte w niniejszej specyfikacji dotyczą zasad prowadzenia robót związanych z wykonaniem 
okładzin ceramicznych ścian. 
.1.4. Określenia podstawowe 
Określenia podane w niniejszej Szczegółowej Specyfikacji Technicznej są zgodne z obowiązującymi 
normami, wytycznymi i określeniami podanymi w SST Część 1 „Wymagania ogólne”. 
1.5. Ogólne wymagania 
Wykonawca robót jest odpowiedzialny za jakość ich wykonania oraz za zgodność z dokumentacja 
projektową, SST i poleceniami inżyniera.  
Ogólne wymagania dotyczące robót podano w SST Część 1 „Wymagania ogólne”. 
 
2. Materiały 
Ogólne wymagania dotyczące materiałów podano w SST Część 2 „Wymagania ogólne”. 
Płytki ceramiczne standard wg PN-EN 177:1999 i PN-EN 178:1998. 
Wymagania: 
- kolor i wielkość płytek wg wskazań Inwestora w rodzaju, typie, wielkości . 
- wytrzymałość na zginanie 50-60 N/mm2, 
- odporność szkliwa na pękanie włoskowate >160°C, 
- absorpcja wody <0,5%, 
- mrozoodporność, 
- klasa ścieralności 2-4, 
- wysokość układania zgodnie z projektem technicznym lecz nie mniej niż 2m dla łazienek, pom sanitarnych, 
gospodarczych, na pełną wysokość dla natrysków, oraz fartuchy szer.=60cm dla aneksów kuchennych 
profile narożnikowe, dylatacyjne i progowe standard. 
Płytki ceramiczne basenowe, i dla natrysków wg PN-EN 177:1999, PN-EN 178:1998 i przepisów FINA. 
Wymagania: 
- kolor i wielkość płytek uzgodniona z Inwestorem i Architektem Projektu 
- antypoślizgowość klasy B dla bosej stopy, 
- wytrzymałość na zginanie 50-60 N/mm2, 
- odporność szkliwa na pękanie włoskowate >160°C, 
- absorpcja wody <0,5%, 
- mrozoodporność, 
- klasa ścieralności 2-4, 
- zaprawa klejowa elastyczna i wodoodporna, 
- spoiny epoksydowe, 
- profile narożnikowe, dylatacyjne, progowe i przelewowe zgodnie z projektem  
 
3. Sprzęt 
Ogólne wymagania dotyczące sprzętu  podano w SST Część 3 „Wymagania ogólne”. 
W zależności od stosowanego materiału oraz wykonywanych robót zgodnie z w/w pozycjami w 
poszczególnych specyfikacjach oraz zgodnie z zaleceniami producentów poszczególnych materiałów. 
 
4. Transport 
Ogólne wymagania dotyczące transportu  podano w SST Część 4 „Wymagania ogólne”. 
Załadunek, transport, rozładunek i składowanie materiałów powinny odbywać się tak aby zachować ich 
dobry stan techniczny oraz wymagania stawiane poszczególnym materiałom  przez producentów. 
 
5. Wykonanie robót 
5.1. Wymagania ogólne 
Ogólne wymagania dotyczące wykonania robót  podano w SST Część 5 „Wymagania ogólne”. 
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5.2. Wykonywanie ceramicznych okładzin ścian  
Za pomocą kleju wysoko elastyczngo o parametrach określonych w dokumentacji projektowej można 
mocować cienkie płytki na dokładnie wyrównanym podkładzie, na równej i gładkiej powierzchni uprzednio 
przygotowanych ścian oraz na nieskorodowanej powierzchni istniejącego tynku o dostatecznej 
wytrzymałości i nasiąkliwości gruntem szczepnym. Powierzchnie te pod względem ich równości i gładkości 
powinny co najmniej spełniać wymagania dla tynku dwuwarstwowego kat. III. Klej należy nakładać na 
podłoże za pomocą ząbkowanej metalowej szpachli warstwą o grubości ok. 2 mm, wykonanie fragmentu 
okładziny na nałożonej każdorazowo warstwie kleju powinno nastąpić w ciągu 15 minut. Przykładając płytkę 
do podłoża, należy ją przesunąć o 10-15 mm po powierzchni powleczonej klejem do pozycji,  jaką ma zająć 
płytka w układanej warstwie; przesunięcie to nie powinno powodować zgarnięcia kleju na podłożu. Wszelkie 
zabrudzenia i resztki kleju należy natychmiast usunąć szmatką zwilżoną w czystej wodzie. 
Temperatura powietrza wewnętrznego lub zewnętrznego w czasie układania płytek powinna wynosić co 
najmniej +10°C. 
 
6. Kontrola jakości robót 
Ogólne wymagania dotyczące kontroli jakości  podano w SST Część 6 „Wymagania ogólne”. 
6.1 Wymagania i badania dotyczące ceramicznych okładzin ścian 
Odchylenie krawędzi płytek od kierunku poziomego lub pionowego nie powinno być większe niż 2 mm/m., 
odchylenie powierzchni okładziny od płaszczyzny nie większe niż 2 mm na długości łaty dwumetrowej. 
Badanie materiałów okładzinowych i klejów należy przeprowadzać pośrednio na podstawie certyfikatów. 
Bezpośrednio należy sprawdzać dobór kolorystyczny płytek, brak rys lub odprysków. 
Badanie gotowej okładziny powinno polegać na sprawdzeniu: 
należytego przylegania do podkładu przez lekkie opukiwanie okładziny w kilku dowolnie wybranych 
miejscach: głuchy dźwięk wskazuje na nieprzyleganie okładziny do podkładu, 
prawidłowości przebiegu spoin przez naciągniecie cienkiego sznura wzdłuż dowolnie wybranych spoin 
poziomych i pionowych i pomiar odchyleń z dokładnością do 1 mm (sprawdzenie za pomocą poziomnicy i 
pionu murarskiego), 
prawidłowości ukształtowania powierzchni okładziny przez przyłożenie                                w prostopadłych 
do siebie kierunkach łaty kontrolnej o długości 2 m. w dowolnych miejscach powierzchni okładziny i pomiar 
wielkości prześwitu za pomocą szczelinomierza z dokładnością do 1 mm,  
wizualnym szerokości styków i prawidłowości ich wypełnienia, a w przypadkach budzących wątpliwości - 
przez pomiar z dokładnością do 0,5 mm. 
 
7. Obmiar robót 
Ogólne zasady przedmiaru robót  podano w SST Część 7 „Wymagania ogólne”. 
Szczegółowe wymagania dotyczące obmiaru zawarto w Przedmiarze robót – „ślepym” kosztorysie. 
 
8. Odbiór robót 
Ogólne wymagania dotyczące odbioru robót  podano w SST Część 8 „Wymagania ogólne”. 
Roboty uznaje się za wykonane zgodnie z dokumentacją projektową, SST i wymaganiami Inspektora, jeżeli 
wszystkie pomiary i badania z zachowaniem tolerancji wg pkt 6 dały wyniki pozytywne. 
 
9. Podstawa płatności 
Ogólne wymagania dotyczące płatności  podano w SST Część 9 „Wymagania ogólne”. 
Za wykonane roboty Zamawiający zapłaci Wykonawcy wynagrodzenie określone w umowie. 
Cena wykonania 1 m2 okładzin ceramicznych obejmuje: 
− roboty przygotowawcze 
− zakup i dostawę materiałów  
− zagruntowanie powierzchni 
− wykonanie izolacji wysoko wodoodpornych 
− wykonanie okładzin ceramicznych ścian wraz z fugowaniem 
− testy i pomiary zgodnie z pkt. 6 SST 
 
10. Przepisy związane 
− PN-ISO-9000 
− PN-EN 177:1999 
− PN-EN 178:1998 
− Świadectwa dopuszczenia produktów do wbudowania 
− Instrukcja producentów 
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Szczegółowa Specyfikacja Techniczna 
 Podłoża budowlane 

 
 
 
1. Wstęp. 
1.1. Przedmiot SST 
Przedmiotem niniejszej szczegółowej specyfikacji technicznej są wymagania dotyczące wykonania i odbioru 
podłoży piaskowych, żwirowych i betonowych związanych z realizacją zadania określonego w SST 
„Wymagania ogólne”   pkt.1.1. 
1.2. Zakres stosowania SST 
Szczegółowa specyfikacja techniczna jest stosowana jako dokument przetargowy i kontraktowy przy 
zlecaniu i realizacji robót wymienionych w pkt.1.1. 
1.3. Zakres robót objętych SST 
Ustalenia zawarte w niniejszej specyfikacji dotyczą zasad prowadzenia robót związanych z wykonywaniem 
podłoży pod warstwy konstrukcyjne posadzek: 
- podłoża piaskowe 
- podłoża żwirowe 
- podłoża z keramzytobetonu 
- podłoża betonowe. 
1.4. Określenia podstawowe 
Określenia podane w niniejszej Szczegółowej Specyfikacji Technicznej są zgodne z obowiązującymi 
normami, wytycznymi i określeniami podanymi w SST Część 1 „Wymagania ogólne”. 
1.5. Ogólne wymagania 
Wykonawca robót jest odpowiedzialny za jakość ich wykonania oraz za zgodność z dokumentacja 
projektową, SST i poleceniami inżyniera.  
Ogólne wymagania dotyczące robót podano w SST Część 1 „Wymagania ogólne”. 
 
2. Materiały 
Ogólne wymagania dotyczące materiałów  podano w SST Część 2 „Wymagania ogólne”. 
Materiałami stosowanymi przy wykonaniu robót będących przedmiotem niniejszej specyfikacji są: 
- piasek 
- żwir 
- keramzytobeton 
- beton klasy określonej w dokumentacji projektowej. 
Szczegółowe wymagania materiałów opisane są w  SST „ Roboty betonowe” z uwagami:  
Do betonu na podłoża nie stosuje się dodatków i domieszek. 
 
3. Sprzęt 
Jak w SST „ Roboty betonowe” . 
 
4. Transport 
Jak w SST „ Roboty betonowe” . 
 
5. Wykonanie robót 
Ogólne wymagania dotyczące wykonania robót  podano w SST Część 5 „Wymagania ogólne”. 
5.1 Zalecenia ogólne 
Wilgotność optymalna oraz maksymalna gęstość objętościowa gruntu powinny być wyznaczane 
laboratoryjnie. Zagęszczenie warstwy gruntu powinno być wykonane możliwie szybko bezpośrednio przed 
przystąpieniem do wykonania podłoża, aby nie wystąpiło nadmierne jej przesuszenie lub zawilgocenie. 
Rozpoczęcie wykonania podłoża z betonu może nastąpić dopiero po odbiorze zagęszczenia gruntu i 
podsypki piaskowo-żwirowej. 
5.2 Zakres robót przygotowawczych 
Należy wykonać sprawdzenie stopnia zagęszczenia gruntu rodzimego zgodnie z projektem konstrukcji. 
W przypadku, gdy stopień zagęszczenia podłoża gruntowego jest niższy niż podano w projekcie należy 
dokonać zagęszczenia na głębokość co najmniej 50 cm, według zaleceń konstruktora. 
Podkłady powinny być wykonywane w temperaturze możliwie zbliżonej do temperatury użytkowania podłogi. 
Najbardziej wskazana jest temperatura 15-18 oC, przy czym nie powinna być ona niższa niż 5 oC, a w 
żadnym przypadku – zarówno w czasie wykonywania, jak i pielęgnacji podkładu – niższa niż 0 oC. 
5.3 Zakres robót zasadniczych 
Podsypka żwirowa i piaskowa 
- Na przygotowanym podłożu gruntowym układać podsypkę żwirową. W przypadku, gdy grubość podsypki 
jest większa niż 20 cm, należy układać warstwami i zagęszczać. 
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Wilgotność podsypki podczas zagęszczania przez ubijanie powinna być taka, aby umożliwione było 
skuteczne jej zagęszczanie bez pojawienia się wody na jej powierzchni. 
Podłoża betonowe 
- Podłoża należy wykonać z betonu według wskazań w dokumentacji projektowej, z uwzględnieniem 
dylatacji. 
- Podkłady betonowe należy pielęgnować w ciągu następnych 10-ciu dni. Najwygodniej jest przykryć je folią. 
 
6. Kontrola jakości robót 
Ogólne wymagania dotyczące kontroli jakości  podano w SST Część 6 „Wymagania ogólne”. 
6.1 Ogólne zasady kontroli jakości robót 
Wykonawca jest odpowiedzialny za pełną kontrolę jakości robót, materiałów i urządzeń. Wykonawca 
zapewni odpowiedni system i środki techniczne do kontroli jakości robót (zgodnie z PZJ) na terenie i poza 
placem budowy. 
Wszystkie badania i pomiary będą przeprowadzane zgodnie z wymaganiami Norm lub Aprobat 
Technicznych przez jednostki posiadające odpowiednie uprawnienia budowlane. 
Badania składników betonu powinny być wykonane przed przystąpieniem do przygotowania mieszanki 
betonowej i prowadzone systematycznie przez cały czas trwania robót betonowych. 
W przemysłowych i przeciętnych warunkach wykonania betonu zakres kontroli powinien obejmować 
wszystkie wymagane normami właściwości betonu. 
Wykonywanie mieszanki betonowej powinno być kontrolowane na bieżąco. Kontroli powinny podlegać 
parametry, od których zależy jakość betonu. 
Konsystencja i urabialność mieszanki betonowej powinna być sprawdzana z częstotliwością nie mniejszą niż 
2 razy na każdą zmianę roboczą. Ocenie podlegają wszystkie wyniki badania wytrzymałości na ściskanie 
próbek pobranych z danej partii betonu. Liczba próbek powinna być ustalona w planie kontroli jakości 
betonu, przy czym nie może być mniejsza niż 1 próbka na 50 m3 betonu, 3 próbki na dobę oraz 6 próbek na 
partię betonu. Próbki pobiera się losowo. 
Jeżeli w normie lub dokumentacji technicznej nie jest określony termin, po którym beton powinien uzyskać 
wymaganą wytrzymałość, to należy ją sprawdzać po 28 dniach. 
6.2 Badania jakości robót w czasie budowy 
Badania jakości robót w czasie ich realizacji należy wykonywać zgodnie z wytycznymi właściwych WTWOR 
oraz instrukcjami zawartymi w Normach i Aprobatach Technicznych dla materiałów i systemów 
technologicznych. 
 
7. Obmiar robót 
Ogólne zasady przedmiaru robót  podano w SST Część 7 „Wymagania ogólne”. 
Szczegółowe wymagania dotyczące obmiaru zawarto w Przedmiarze robót – „ślepym” kosztorysie. 
 
8. Podstawa odbioru 
Ogólne wymagania dotyczące odbioru robót  podano w SST Część 8 „Wymagania ogólne”. 
Ogólne zasady odbioru robót i ich przejęcia podano w SST „Wymagania ogólne". 
Odbioru robót należy dokonać zgodnie z Warunkami Technicznymi i Obmiaru Robót Budowlano – 
Montażowych 
Celem odbioru jest protokolarne dokonanie finalnej oceny rzeczywistego wykonania robót w odniesieniu do 
ich ilości, jakości i wartości. 
Gotowość do odbioru zgłasza Wykonawca wpisem do dziennika budowy przedkładając Inżynierowi do oceny 
i zatwierdzenia dokumentację powykonawczą robót. 
Odbiór jest potwierdzeniem wykonania robót zgodnie z postanowieniami Kontraktu oraz obowiązującymi 
Normami Technicznymi (PN, EN-PN). 
 
9. Podstawa płatności 
Ogólne wymagania dotyczące płatności  podano w SST Część 9 „Wymagania ogólne”. 
Za wykonane roboty Zamawiający zapłaci Wykonawcy wynagrodzenie określone w umowie. 
 
10. Przepisy związane 
− PN-65/B – 14504 - Zaprawy budowlane cementowe 
− PN-88/B-30000 - Cement portlandzki 
− PN-79/B-06711 - Kruszywa mineralne. Piaski do zapraw budowlanych. 
− PN-88/B-06250 - Beton zwykły 
− PN-86/B – 06712- Kruszywa mineralne do betonu 
− PN- 88/B – 32250 - Materiały budowlane. Woda do betonów i zapraw. Wymagania i badania. 
− WTWiOR - Warunki Techniczne Wykonania i Odbioru Robót - ITB 

5
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Szczegółowa Specyfikacja Techniczna 
 Podłogi  i posadzki 

 
 
 

1. Wstęp 
1.1. Przedmiot SST 
Przedmiotem niniejszej szczegółowej specyfikacji technicznej są wymagania dotyczące wykonania i odbioru 
posadzek związanych z realizacją zadania określonego w SST „Wymagania ogólne”   pkt.1.1. 
1.2. Zakres stosowania SST 
Szczegółowa specyfikacja techniczna jest stosowana jako dokument przetargowy i kontraktowy przy 
zlecaniu i realizacji robót wymienionych w pkt. 1.1. 
1.3. Zakres robót objętych SST 
Ustalenia zawarte w niniejszej specyfikacji dotyczą zasad prowadzenia robót związanych z wykonaniem 
podłóg i posadzek oraz okładzin schodów. 
1.4. Określenia podstawowe 
Określenia podane w niniejszej Szczegółowej Specyfikacji Technicznej są zgodne z obowiązującymi 
normami, wytycznymi i określeniami podanymi w SST Część 1 „Wymagania ogólne”. 
1.5. Ogólne wymagania 
Wykonawca robót jest odpowiedzialny za jakość ich wykonania oraz za zgodność z dokumentacja 
projektową, SST i poleceniami inżyniera.  
Ogólne wymagania dotyczące robót podano w SST Część 1 „Wymagania ogólne”. 
 
2. Materiały 
Ogólne wymagania dotyczące materiałów  podano w SST Część 2 „Wymagania ogólne”. 
- Szlichta cementowa zbrojona siatką stalową wytrzymałości na ściskanie min15MPa 
- GRES, terakota , ceramiczne okładziny basenowe na systemowej wodoszczelnej zaprawie klejącej 
elastycznej  
- Okładziny kamienne według dokumentacji projektowej 
- Konglomerat kamienny według dokumentacji projektowej 
Wykładzina PCV i dywanowa obiektowa wybór kolorystyczny przez Inwestora i Architekta Projektu na 
wylewce systemowej 
Hydraulicznie wiążącą mikrozaprawą uszczelniającą, przykrywającą rysy, przeznaczoną do elastycznego 
uszczelniania w obszarach wewnętrznych i zewnętrznych takich obiektów jak: zewnętrzne ściany piwnic, 
fundamenty, zbiorniki, powierzchnie ścian i podłóg w pomieszczeniach mokrych i wilgotnych. 
Szczególne właściwości:  
- szybka i łatwa obróbka  
- wiąże bez pojawiania się rys i naprężeń własnych  
- dobra przyczepność do podłoża  
- nie przepuszcza wody nawet pod obciążeniem ciśnieniem wody  
- przykrywa rysy o szerokości do 0,75 mm  
- odporny na mróz i starzenie się  
- można go pokrywać okładzinami ceramicznymi na kleju DEITERMANN KM Flex  
- przyjazny dla środowiska, gdyż sporządzony jest na bazie mineralnej 
- 1-komponentowy, gotowy do użycia po dodaniu wody 
 
Parametry dla gresów i posadzek ceramicznych, oraz okładzin kamiennych i konglomeratu które 
muszą  być spełnione w pomieszczeniach ogólnodostępnych, zgodne z obowiązującymi normami 
ISO 13006: 
PN-EN ISO 10545-6 odporność na wgłębne ścieranie płytek nieszkliwionych <=175mm3 
PN-EN ISO 10545-4 wytrzymałość na zginanie >=35N/m2 
PN-EN ISO 10545-3 nasiąkliwość wodna <=0,5% 
PN-EN ISO 10545-13 odporność chemiczna - zgodny 
PN-EN ISO 10545-14 odporność na plamienie - zgodny 
PN-EN ISO 10545-7 odporność na ścieranie płytek szkliwionych -klasa IV 
P.E.I  - klasyfikacja płytek szkliwionych ze względu na zastosowanie  min.4 
twardość wskali Mohsa min. 6 
 
Pomieszczenia, w których istnieje niebezpieczeństwo poślizgu, mają dodatkowo określone 
parametry R,V lub kl.A, B,C (wg normy ZH1/571-DIN51130 i GUV26.17 -din 51097)  
Pomieszcenia mokre 
Posadzki - płytki ceramiczne o antypoślizgowości klasy B dla bosej stopy, w formacie 25x12,5 cm; brodziki 
natryskowe - system kształtek brodzikowych o antypoślizgowości klasy B dla bosej stopy w formacie 
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12,5x12,5 cm, brodziki przejściowe z płytek ceramicznych o antypoślizgowości klasy C dla bosej stopy w 
formacie 12,5x12,5 cm. Ściany - płytki ceramiczne o niskiej nasiąkliwości wodnej E<3% do pełnej wysokości 
ścian. 
Pomieszczenia półmokre 
Posadzki - płytki ceramiczne o antypoślizgowości minimum klasy A dla bosej stopy i R10 dla obutej, Ściany - 
płytki ceramiczne do wysokości określonej w projekcie. 
 
Profile posadzkowe 
W miejscu dylatacji pionowych budynku stosować listwy dylatacyjne. Po obwiedni pomieszczeń oraz przy 
słupach konstrukcyjnych zastosować profile dylatacyjne. Profil dylatacyjny w osiach konstrukcyjnych. W 
pom. mokrych stal nierdzewna. 
Profile schodowe stopnicowe aluminiowe. 
Łączenie gresu i paneli, wykładzin- profil aluminium. 
Łączenie różnych podłóg- profil aluminium lakierowane. 
 
Wykładziny PCV i dywanowe  
Należy stosować wykładziny przeznaczone do obiektów użyteczności publicznej o dużym natężeniu ruchu, o 
przydatności 43 (zgodnie z EN 685-43). Ponadto wykładzina musi spełniać następujące wymogi: 
− jednorodny materiał 
− zabezpieczona fabrycznie warstwą ochronną pozwalająca na utrzymanie w czystości 
− powinna posiadać atest na trudno zapalność i atest higieniczny 
 
3. Sprzęt 
Ogólne wymagania dotyczące sprzętu  podano w SST Część 3 „Wymagania ogólne”. 
W zależności od stosowanego materiału oraz wykonywanych robót zgodnie z w/w pozycjami w 
poszczególnych specyfikacjach oraz zgodnie z zaleceniami producentów poszczególnych materiałów. 
 
4. Transport 
Ogólne wymagania dotyczące transportu  podano w SST Część 4 „Wymagania ogólne”. 
Załadunek, transport, rozładunek i składowanie materiałów powinny odbywać się tak aby zachować ich 
dobry stan techniczny oraz wymagania stawiane poszczególnym materiałom  przez producentów. 
 
5. Wykonanie robót 
5.1. Wymagania ogólne 
Konstrukcje podłóg na podłożu betonowym: 
konstrukcja podłóg układanych na podłożu betonowym, ułożonym na gruncie powinna zapewnić ochronę 
przed wilgocią gruntową oraz wymaganą izolacyjność cieplną. 
Konstrukcja podłóg na stropach międzypiętrowych 
Konstrukcja podłóg na stropach międzypiętrowych  powinny uzupełniać właściwości akustyczne przegrody 
poziomej budynku zgodnie z wymogami normy dotyczącej ochrony akustycznej budynku, i paroizolacyjności 
Zgodnie z projektem budowlanym zastosowano izolację w postaci  płyt ze  styropianowych. i folii PE 
gr=0,2mm 
Konstrukcje podłóg w pomieszczeniach mokrych 
w konstrukcjach podłóg w pomieszczeniach zawilgoconych i mokrych stosować materiały, które muszą 
zapewniać odpowiednia szczelność , w szczególności użyte materiały powinny być odporne   na wodę, a 
posadzka wykonana szczelnie 
w pomieszczeniach narażonych na zawilgocenie (mokrych), wymagających instalacji odwadniających, 
powinny być zainstalowane urządzenia odpływowe oraz wykonane izolacje wodoszczelne, ułożone ze 
spadkiem w kierunku kratki ściekowej.  
w obu powyższych przypadkach jako izolację przeciwwilgociową zastosowano 2x folia PE 0,2 mm klejona na 
złączach) – zgodnie B-04.01.02. oraz izolację z tzw. Płynnej folii wraz z systemowymi taśmami. 
Spadek warstwy izolacyjnej, podkładu oraz posadzki w kierunku kratki ściekowej powinien wynosić 
a/   w pomieszczeniach mokrych w budownictwie ogólnym ≥ 1% 
b/   w obiektach budownictwa przemysłowego  ≥ 1,5% 
-   izolacja wodoszczelna powinna być wywinięta na ściany na wysokość co najmniej 10  
cm oraz połączona z urządzeniem odpływowym w taki sposób, aby woda gromadząca się na niej spływała 
do kanalizacji 
Dylatacje w konstrukcjach podłóg 
W konstrukcjach podłóg powinny być uwzględnione szczeliny: dylatacje, izolacyjne i przeciwskurczowe 
Szczeliny dylatacyjne powinny występować w miejscach dylatacji konstrukcji budynku  
oraz w miejscach, w których zachodzi potrzeba wyeliminowania szkodliwego wpływu rozszerzalności 
cieplnej i pęcznienia materiałów 
Szczeliny izolacyjne powinny być stosowane dla oddzielenia podłogi od innych     



strona 58 

elementów konstrukcji budynku (ścian, słupów, schodów itp.) lub oddzielenia konstrukcji podłogi od podłoża 
albo posadzki od podkładu. Warstwa izolacyjna w konstrukcji podłogi stanowi jednocześnie szczeliną 
izolacyjną. Szczeliny izolacyjne powinny występować w miejscach zmiany grubości podkładu oraz w 
miejscach styku różnych konstrukcji podłóg 
Szczeliny przeciwskurczowe należy wykonywać w podkładach z zaprawy cementowej  
lub betonu. Powinny one dzielić powierzchnią podłogi na pola o powierzchni nie większej niż 36 m2 , przy 
długości boku prostokąta nie przekraczającej 6 m. Na wolnym powietrzu pole między szczelinami nie 
powinno przekraczać 5 m2 przy największej długości boku – 3 m. Szczeliny przeciwskurczowe w podkładzie 
cementowym powinny być wykonane jako nacięcia o głębokości równej 1/3÷1/2 grubości podkładu 
5.2. Wykonywanie izolacji przeciwwilgociowych 
W celu ochrony konstrukcji podłogi od dołu przed działaniem wilgoci gruntowej należy zastosować  2x folia 
PE 0,2 mm klejona na złączach. 
W celu zabezpieczenia konstrukcji podłogi przed zawilgoceniem wskutek dyfuzji pary wodnej przez 
przegrodę  stropową, należy od strony pomieszczenia o większej wilgotności bezwzględnej zastosować 
izolację paroszczelną. Rodzaj materiału przedstawiono w projekcie budowlanym 
Ochronę warstwy termicznej lub przeciwdźwiękowej przed zawilgoceniem wodą zarobową przy 
wykonywaniu podkładu monolitycznego uzyskuje się stosując warstwę ochronną z papy asfaltowej 
izolacyjnej sklejonej na zakład co najmniej 5 cm lepikiem asfaltowym na gorąco albo warstwą z folii 
polietylenowej 
Izolacja przeciwwilgociowa powinna być szczelna, ciągła i dobrze przylegająca do podłoża lub podkładu. Na 
powierzchni izolacji nie powinny występować pęcherze, fałdy , dziury odpryski oraz inne podobne 
uszkodzenia 
Powierzchnia podłoża lub podkładu pod izolacją przeciwwilgociową z materiałów bitumicznych powinna być 
równa i czysta. pod izolację z tworzyw sztucznych powierzchnia podłoża lub podkładu  powinna być również 
gładka. 
Izolację z materiałów bitumicznych należy wykonywać w temperaturze nie niższej niż 5oC, natomiast z filii z 
tworzyw sztucznych – w temperaturze nie niższej niż 15oC 
5.3. Wykonywanie podkładów 
Podkład cementowy powinien być wykonany zgodnie z projektem, który powinien określić wymaganą 
wytrzymałość i grubość podkładu oraz rozstaw szczelin dylatacyjnych 
Podkład cementowy powinien być wykonany jako samodzielna płyta leżąca na warstwie izolacji cieplnej, 
przeciwdźwiękowej, przeciwwilgociowej lub jako podkład związany z podłożem 
Zastosowano podkład zbrojony włóknami polipropylenowymi w ilości 0,9 kg/m3 i 0,6 kg/m3 
Podłożę na którym wykonuje się podkład związany (np. w postaci warstwy wyrównawczej lub odciążającej), 
powinno być wolne od kurzy i zanieczyszczeń oraz nasycone wodą 
W podkładzie  cementowym powinny być wykonane szczeliny dylatacyjne 
a/  w miejscu przebiegu dylatacji konstrukcji budynku 
b/  oddzielające fragmenty powierzchni o różniących się wymiarach 
Szczeliny przeciwskurczowe winny  być wykonane zgodnie z wymogami podanymi w p. 5.1 
Jeżeli projekt przewiduje spadek posadzki w kierunku kratki ściekowej, podkład powinien być wykonany ze 
spadkiem. 
Jako kruszywo do zapraw cementowych należy stosować piasek do zapraw budowlanych dowolnej klasy, 
odmiany 1 lub piasek uszlachetniony. 
Do zapraw cementowych i mieszanek betonowych mogą być stosowane w razie potrzeby domieszki 
uplastyczniające, poprawiające  urabialność lub modyfikujące właściwości techniczne zapraw i betonów 
Rodzaj domieszki i jej ilość powinna być określona przez laboratorium zakładowe. 
Temperatura powietrza przy wykonywaniu podkładów cementowych oraz w ciągu co najmniej 3 dni po 
wykonaniu   nie powinna być niższa niż 5oC 
Zaprawę cementową lub mieszankę betonową  należy przygotowywać przez mechaniczne mieszanie 
składników  według receptury określonej przez laboratorium zakładowe. Zaprawa powinna mieć 
konsystencję gęstą  (5-7 cm zanurzenia stożka pomiarowego), a mieszanka betonowa powinna mieć 
konsystencję wilgotną lub gęstoplastyczną. 
Ilość spoiwa w podkładach cementowych powinna być ograniczona do ilości niezbędnej; ilość cementu w 
podkładach cementowych nie powinien być większa niż 400 kg/m3 
Zaprawę cementową lub mieszankę betonową należy układać niezwłocznie po   przygotowaniu między 
listwami kierunkowymi o wysokości równej grubości podkładu z zastosowaniem ręcznego lub 
mechanicznego zagęszczania z równoczesnym wyrównaniem i zatarciem powierzchni. Przy zacieraniu 
powierzchni nie dopuszcza się nawilżania podkładu lub nakładania drobnoziarnistej zaprawy. 
Podkład powinien mieć powierzchnię równą, stanowiącą powierzchnię poziomą lub pochyloną, zgodnie z 
ustalonym spadkiem. Powierzchnia podkładu sprawdzana dwumetrową łatą, przykładaną w dowolnym 
miejscu, nie powinna wykazywać prześwitów większych niż 5 mm. Odchylenie powierzchni podkładu od 
płaszczyzny (poziomej lub pochylonej) nie powinny przekraczać 2 mm/m i 5 mm na całej długości lub 
szerokości pomieszczenia. 
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W świeżym podkładzie cementowym powinny być wykonane szczeliny przeciwskurczowe przez nacięcie 
brzeszczotem packi stalowej na głębokości 1/3-1/2 grubości podkładu. Rozstaw szczelin skurczowych nie 
powinien przekraczać  6 m, a w korytarzach- 2-2,5-krotnej ich szerokości, jeżeli w projekcie nie ustalono 
inaczej. 
W ciągu pierwszych 7 dni podkład powinien być utrzymywany w stanie wilgotnym, np. przez pokrycie folią 
polietylenową lub wilgotnymi trocinami albo przez spryskiwanie powierzchni wodą. 
 5.4.Wykonywanie posadzek 
Posadzki z gresu (terrakota) – kamieni sztucznych 
Posadzki z gresu (terrakoty) należy wykonywać zgodnie z projektem ,który powinien określić konstrukcję 
podłogi, wytrzymałość podkładu rodzaj i gatunek płytek, a w odniesieniu do posadzek o właściwościach 
chemoodpornych – wymagane materiały dołączenia i spoinowania płytek oraz do wykonania izolacji 
chemoodpornej, jeżeli nie stanowi ona rozwiązania typowego. Projekt powinien też określić wielkość spadów 
posadzki,  rozmieszczenie wpustów podłogowych oraz szczelin dylatacyjnych. 
Posadzki z płytek kamionkowych należy układać na podkładach określonych w projekcie z tym ,że: 
a/  posadzki zwykłe – na podkładach: cementowych o wytrzymałości na ściskanie co        najmniej 12 Mpa, a 
na zginanie co najmniej 3 Mpa 
b/   posadzki chemoodporne – na podkładach cementowych o wytrzymałości co najmniej 20        Mpa, a na 
zginanie  co najmniej 4 Mpa lub z betonu co najmniej B-15 
c/  wyrównaną powierzchnię niecek żelbetowych należy pokryć 2 komponentową, elastyczną, hydraulicznie 
wiążąca mikrozaprawą uszczelniająca na bazie cementów, drobnych piasków kwarcowych, 
wysokoreaktywnych polimerów oraz reaktywnych minerałów wypełniających. Jest to izolacja mostkująca 
zarysowania do 1,0 mm, wiążąca bez pojawiania się rys i naprężeń własnych, także przy obciążeniach 
wiatrem i promieniowaniem UV. 
Do wykonania posadzek z płytek gresu (terrakoty) powinny być stosowane materiały odpowiadające polskim 
normom i posiadające dopuszczenia do stosowania w budownictwie 
Płytki układać na gotowych specjalnych klejach zgodnie z projektem . 
Do wykonywania posadzek z płytek można przystąpić dopiero po zakończeniu robót budowlanych stanu 
surowego i robót tynkarskich oraz robót  instalacyjnych wraz z próbami  ciśnieniowymi instalacji. 
W pomieszczeniach, w których wykonuje się posadzki z płytek należy utrzymywać temperaturę zgodnie z 
zaleceniami producenta klejów i spoin. 
W pomieszczeniach posadzka powinna być wykonana z płytek tego samego rodzaju, barwy typu i gatunku, 
jeżeli projekt nie przewiduje inaczej.  
W miejscach przebiegu dylatacji konstrukcji budynku powinna być wykonana w posadzce szczelina 
dylatacyjna. W posadzce ze spadkiem szczelina dylatacyjna powinna być wykonana na linii wododziału 
Spoiny między płytkami powinny mieć szerokość umożliwiającą dokładne wypełnienie tj. praktycznie 2-4 
mm. Szerokość spoin powinna być jednakowa i kontrolowana przy układaniu. Spoiny powinny przebiegać 
prostoliniowo. Dopuszczalne odchylenie spoin od linii prostej nie powinno wynosić więcej niż 1 mm na 1 m i 
3 mm na całej długości lub szerokości pomieszczenia 
Do wypełnienia spoin można przystąpić dopiero po kilku dniach od ułożenia płytek. Przed spoinowaniem 
posadzka powinna być zwilżona wodą. Po lekkim stwardnieniu zaprawy spoin, lecz przed jej stwardnieniem 
powierzchnia posadzki powinna być dokładnie oczyszczona. 
Posadzka powinna być na całej powierzchni ściśle połączona z podkładem. 
Posadzkę z płytek gresu (terrakoty) należy wykończyć przy ścianach lub innych elementach budynku 
cokolikiem z płytek  gresu (terrakoty) zwykłych jeżeli projekt nie przewiduje użycia specjalnych kształtek 
cokołowych. Przy posadzkach chemoodpornych wysokość cokołu nie  
powinna być mniejsza niż 25 cm. 
Posadzka powinna być czysta. Ewentualne zabrudzenia zaprawą lub kitem należy usunąć niezwłocznie w 
czasie układania płytek. Posadzka układana na zaprawie  po umyciu powinna być dodatkowo zmyta 5-proc. 
Roztworem kwasu solnego w celu usunięcia nalotu wapiennego. 
Powierzchnia posadzki powinna być równa i stanowić płaszczyznę poziomą albo o określonym pochyleniu 
(spadku). Nierówności powierzchni mierzone jako prześwity między dwumetrową łatą a posadzką nie 
powinny wynosić niż 5 mm na całej długości łaty. Dopuszczalne odchylenia posadzki od płaszczyzny 
poziomej lub od ustalonego spadku nie powinno być większe niż ± 5 mm na całej długości i szerokości 
posadzki 
Wykładzina rulonowa    
Posadzkę z wykładziny rulonowej dywanowej należy wykonać zgodnie z  projektem, który powinien określić 
konstrukcje podłogi, rodzaj wykładziny i sposób wykończenia przy ścianach. 
Posadzki z wykładzin rulonowych można stosować w suchych pomieszczeniach w budynkach mieszkalnych, 
a także w obiektach użyteczności publicznej w pomieszczeniach o umiarkowanym ruchu i zapewnionych 
dobrych warunkach konserwacji. Wykładzin tych nie stosować w pomieszczeniach: 
a/  stanowiących drogi komunikacji ogólnej, służących celom ewakuacyjnym 
b/ budynków lub ich części przeznaczonych do użytku ludzi o ograniczonej zdolności      poruszania się 
c/   w których może przebywać jednocześnie więcej niż 50 osób 
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d/   zaliczonych do kategorii niebezpieczeństwa 
Posadzki z wykładzin rulonowych  należy układać na podkładach określonych w projekcie z tym, 
że wytrzymałość podkładu betonowego na ściskanie musi wynosić co najmniej 12 Mpa,  
a na zginanie co najmniej 3 Mpa, beton minimum B25 
Podkład pod posadzkę musi spełniać warunki przedstawione w p. 5.4 
Wilgotność podkładu nie może być większa niż 3% z zaprawy cementowej. Wilgotność podkładu powinna 
być sprawdzona bezpośrednio przed rozpoczęciem układania wykładziny, a wynik pomiaru powinien  być 
wpisany do dziennika budowy.  Badanie wilgotności należy do obowiązków wykonawcy robót podłogowych.  
Do wykonywania posadzki należy dobierać materiały najbardziej odpowiadające celowi zastosowania 
posiadające wymagane atesty i dopuszczenia do stosowania w budownictwie. 
Materiały powinny być zaopatrzone w etykietę lub nadruk na spodzie wykładziny, umożliwiające ich 
identyfikację co najmniej nazwę materiału i producenta, symbol barwy i wzoru, ilość, datę produkcji, a w 
przypadku klejów – sposób ich użycia. Powinien być również podany numer normy lub świadectw 
dopuszczającego do stosowania w budownictwie 
Do wykonania posadzek należy stosować wykładziny odpowiadające polskim normom. Wykładziny te 
powinny się charakteryzować wskaźnikiem tłumienia dźwięków ETN≥+18dB 
Do przyklejenia wykładzin należy stosować kleje zalecane przez producenta wykładziny oraz w 
obowiązujących instrukcjach technologicznych. Stosowane kleje powinny zapewniać trwałe połączenie 
wykładziny z  podkładem i nie powinny oddziaływać szkodliwie na podkład i wykładzinę. 
Do wykończenia posadzek przy ścianach mogą być stosowane listwy podłogowe z drewna, lub cokoły w 
postaci paska wykładziny. 
Preparaty do gruntowania powierzchni podkładów powinny charakteryzować się krótki czasem wsiąkania i 
schnięcia oraz powinny być niepalne i nieszkodliwe dla zdrowia. 
Do wykonywania posadzek z wykładzin można przystąpić dopiero po zakończeniu robót budowlanych stanu 
surowego i robót  wykończeniowych  oraz robót  instalacyjnych wraz z próbami ciśnieniowymi instalacji 
Temperatura powietrza w pomieszczeniach w których wykonuje się posadzki z wykładzin nie powinna być 
niższa niż 10 oC. 
Podkład wykazujący usterki powierzchni  powinien być wyrównany odpowiednią masą. 
Przed przystąpieniem do układania wykładziny zagruntować podłoże w przypadku stwierdzenia ślady pyłu. 
W pomieszczeniach posadzka powinna być wykonana z wykładziny dywanowej tego samego rodzaju, barwy 
i wzoru o ile projekt nie przewiduje inaczej 
Wykładzinę należy na 24 godziny przed przyklejeniem rozwinąć z rulonu, pociąć na arkusze odpowiednio do 
wymiarów pomieszczenia i luźno ułożyć na podkładzie, tak aby arkusze tworzyły zakłady ok. 3 cm. 
Układ arkuszy wykładziny  powinien być tak rozplanowany aby spoiny między arkuszami wykładziny 
przebiegały prostopadle do ściany okiennej; spoiny nie powinny znajdować się w miejscach najsilniejszego 
ruchu (np. w drzwiach). Przy wykładzinach wzorzystych wzór na stykających się arkuszach powinien być 
dopasowany. 
Styki arkuszy należy dopasować przez jednoczesne przecięcie obu zachodzących na siebie brzegów 
arkuszy. 
Wykładzina powinna być przyklejona na całej powierzchni do podkładu. Do jej przyklejenia należy stosować 
kleje zalecane przez producenta wykładziny oraz obowiązujących instrukcjach technologicznych. 
Posadzka z wykładziny powinna  wykazywać dobre przyleganie wykładziny do podkładu; nie dopuszcza się 
występowania deformacji wykładziny (fałd, pęcherzy itp.) oraz odstawania brzegów arkuszy a także 
zabrudzeń powierzchni klejem. 
Posadzkę z wykładziny należy wykończyć przy ścianach cokołami lub  listwami podłogowymi z drewna, z 
PCV albo cokolikiem w postaci paska wykładziny o szerokości 6-8 cm przyklejonego klejem dyspersyjnym 
Wykładzina rulonowa PCW powinna być trwale zamocowana do podłoża specjalistycznym klejem do 
wykładzin. Wszelkie połączenia muszą być wykonane starannie i zespawane sznurem do spawania 
wykładzin. Wykładziny PCW należy układać na wcześniej wykonanej wylewce samopoziomującej. 
 
6. Kontrola jakości robót 
Ogólne wymagania dotyczące kontroli jakości  podano w SST Część 6 „Wymagania ogólne”. 
6.1. Odbiory materiałów 
Odbiór materiałów powinien być dokonany bezpośrednio po ich dostarczeniu na budowę. 
Odbiór materiałów powinien obejmować sprawdzenie ich właściwości technicznych zgodnie z wymogami 
odpowiednich norm podmiotowych lub świadectw dopuszczenia do stosowania w budownictwie. 
Sprawdzenie materiałów należy przy odbiorze robót zakończonych przeprowadzić pośrednio  na podstawie 
zapisów w dzienniku budowy i zaświadczeń (atestów)  z kontroli producenta, stwierdzających zgodność 
użytych materiałów z dokumentacją techniczną oraz właściwymi normami. Materiały w których jakość nie jest 
potwierdzona odpowiednim zaświadczeniem, a budzą wątpliwości, powinny być przed użyciem do robót 
poddane badaniom jakości przez upoważnione laboratoria. 
6.2  Odbiory międzyfazowe 
Odbiór warstw izolacji przeciwwilgociowych  
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 Odbiór powinien być przeprowadzony w następujących fazach robót: 
a/  po przygotowaniu podłoża pod izolację 
b/  po wykonaniu każdej warstwy izolacji w izolacjach warstwowych 
         Odbiór powinien  obejmować: 
a/   sprawdzenie materiałów wg p. 5.2 
b/   sprawdzenie wytrzymałości, równości, czystości i stanu wilgotności podłoża  
c/   sprawdzenie spadków podłoża i rozmieszczenie wpustów podłogowych 
d/   sprawdzenie ciągłości warstwy izolacyjnej i dokładności jej połączenia z podłożem 
e/   sprawdzenie dokładności obrobienia naroży, miejsc przybicia izolacji przez rury wpusty podłogowe itp. 
f/   sprawdzenie uszczelnienia izolacji 
 
 Odbiór warstw izolacji cieplnych i przeciwdźwiękowych 
Odbiór powinien być przeprowadzony w następujących fazach: 
a/  przygotowanie podłoża 
b/ przyklejeniu bądź ułożeniu warstwy izolacyjnej, przed pokrywaniem warstwą ochronną         lub 
układaniem podkładu 
 Odbiór powinien obejmować: 
a/  sprawdzenie materiałów 
b/  sprawdzenie równości, czystości i stanu wilgotności podłoża 
c/  sprawdzenie jakości wykonania paroizolacji 
d/  sprawdzenie grubości i ciągłości warstwy izolacyjnej 
e/ w przypadku stosowania styropianu – sprawdzenie czy nie styka się z materiałami      zawierającymi 
rozpuszczalniki organiczne (np. lepikiem) lub oleje (np. papy) 
 
 Odbiór podkładu 
Odbiór powinien być przeprowadzony w następujących fazach robót 
a/  po wykonaniu warstwy ochronnej na materiale izolacyjnym 
b/  podczas układania podkładu 
c/  po całkowitym stwardnieniu podkładu i wykonaniu badania wytrzymałości na ściskanie      na próbach 
kontrolnych 
 Odbiór powinien obejmować: 
a/  sprawdzenie materiałów 
b/ sprawdzenie prawidłowości ułożenia warstwy ochronnej na materiale izolacyjnym, jeżeli      jest wymagana 
c/ sprawdzenie w czasie wykonania podkładu jego grubości w dowolnych 3 miejscach w 
     pomieszczeniu badania należy przeprowadzić metodą przekłuwania z dokładnością do 1      mm 
d/ sprawdzenie wytrzymałości podkładu na ściskanie i zginanie przez ocenę laboratoryjnie 
przeprowadzonych badań  próbek kontrolnych pozostawionych w czasie wykonania podkładów; badania 
powinny być przeprowadzone dla podkładów cementowych. Badania powinny być wykonane nie rzadziej niż 
1 raz na 1000 m2 podkładu 
e/ sprawdzenie równości podkładu przez przykładanie w dowolnych miejscach i kierunkach     dwumetrowej 
łaty kontrolnej odchylenia stanowiące prześwity między łatą i podłożem      należy mierzyć z dokładnością do 
1 mm 
f/  sprawdzenie odchyleń od płaszczyzny poziomej lub wyznaczonej określonym spadkiem      za pomocą 
dwumetrowej łaty kontrolnej i poziomicy; odchylenia należy mierzyć z      dokładnością do 1 mm 
g/ sprawdzenie prawidłowości osadzenia w podkładzie elementów dodatkowych (wpustów      podłogowych, 
płaskowników lub kątowników wzmacniających połączenia posadzek,      dzielących je na pola itp.) badania 
należy prowadzić przez oględziny 
h/  sprawdzenie prawidłowości wykonania szczelin dylatacyjnych, izolacyjnych i      przeciwskurczowych  
 Sprawdzenie warunków przystąpienia do robót posadzkowych 
 Przed przystąpieniem do wykonywania posadzki należy sprawdzić: 
a/   temperaturę pomieszczeń 
b/   wilgotność względną powietrza 
c/   wilgotność podkładu 
Badania temperatury powietrza należy wykonać za pomocą termometru lub termografu umieszczonego w 
odległości 10 cm od podkładu w miejscu najdalej oddalonym od źródła ciepła 
Badanie wilgotności powietrza należy wykonać za pomocą hygrometru lub hgrografu umieszczonego w 
odległości 10 cm od powierzchni podkładu 
Badania wilgotności podkładu należy wykonać za pomocą aparatu elektrycznego, karbidowego lub metodą 
suszarkowowagową . Liczba miejsc pomiaru wilgotności powinna wynosić przy powierzchni podkładów do 
450 m2 co najmniej  3 badania, dla każdych następnych 150 m2 – dodatkowo jedno badanie 
Wyniki badań temperatury, wilgotności względnej oraz wilgotności podkładu powinny być wpisane do 
dziennika budowy.  
 Odbiór końcowy robót podłogowych 
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Sprawdzenie zgodności z dokumentacją projektowo-kosztorysową powinny być przeprowadzone przez 
porównanie wykonanej podłogi z projektem technicznym i opisem kosztorysowym oraz stwierdzenie 
wzajemnej zgodności na podstawie oględzin oraz pomiaru posadzki, a w odniesieniu do konstrukcji podłogi 
– na podstawie protokółów  odbiorów międzyfazowych i zapisów w dzienniku budowy. 
Sprawdzenie jakości użytych materiałów 
Sprawdzenie dotrzymania warunków ogólnych wykonania robót (cieplnych wilgotnościowych) należy 
przeprowadzić na podstawie zapisów w dzienniku budowy. 
Sprawdzenie prawidłowości wykonania  podkładu i warstw izolacyjnych należy przeprowadzić na podstawie 
protokółów odbioru międzyfazowych lub zapisów w dzienniku budowy. 
Sprawdzenie prawidłowości wykonania posadzki powinno być dokonane po uzyskaniu przez posadzkę 
pełnych właściwości techniczno-użytkowych 
 Odbiór posadzki powinien obejmować: 
a/  sprawdzenie wyglądu zewnętrznego; badanie należy wykonać przez ocenę wzrokową 
b/  sprawdzenie prawidłowości ukształtowania posadzki 
c/   sprawdzenie połączenia posadzki z podkładem (przez oględziny naciskanie lub       opukiwanie) 
d/ sprawdzenie prawidłowości osadzenia w posadzce kratek ściekowych, wkładek       dylatacyjnych itp. 
badania należy przeprowadzić przez oględziny 
Sprawdzenie prawidłowości wykonania styków materiałów posadzkowych; badania prostopadłości należy 
wykonać za pomocą naciągniętego prostego drutu i pomiaru odchyleń z dokładnością 1 mm, a  szerokość 
spoin za pomocą szczelinomierza lub suwmiarki. 
Sprawdzenie wykończenia  posadzki i prawidłowości mocowania listew podłogowych lub cokołów; badania 
należy wykonać przez oględziny. 
 
7. Obmiar robót 
Ogólne zasady przedmiaru robót  podano w SST Część 7 „Wymagania ogólne”. 
Szczegółowe wymagania dotyczące obmiaru zawarto w Przedmiarze robót – „ślepym” kosztorysie. 
 
8. Odbiór robót 
Ogólne wymagania dotyczące odbioru robót  podano w SST Część 8 „Wymagania ogólne”. 
Roboty uznaje się za wykonane zgodnie z dokumentacją projektową, SST i wymaganiami Inspektora, jeżeli 
wszystkie pomiary i badania z zachowaniem tolerancji wg pkt 6 dały wyniki pozytywne. 
 
9. Podstawa płatności 
Ogólne wymagania dotyczące płatności  podano w SST Część 9 „Wymagania ogólne”. 
Za wykonane roboty Zamawiający zapłaci Wykonawcy wynagrodzenie określone w umowie. 
 
10.Przepisy związane 
− PN-75/B-10121  Okładziny  z płytek ściennych ceramicznych szkliwionych. Wymagania i badania przy    

odbiorze. 
− PN-62/B-10144  Posadzki z betonu i zaprawy cementowej .Wymagania i badania techniczne przy 

odbiorze. 
− PN-63/B-10145  Posadzki z płytek kamionkowych[terakotowych]klinkierowych i lastrykowych .Wymagania 

i badania przy odbiorze.  
− Świadectwa dopuszczenia produktów do wbudowania 
− Instrukcja producentów 
 



strona 63

Szczegółowa Specyfikacja Techniczna 
Izolacje wodochronne 

 
 
 

1. Wstęp 
1.1.Przedmiot SST 
Przedmiotem niniejszej Szczegółowej Specyfikacji Technicznej (SST) są wymagania dotyczące wykonania 
oraz odbioru robót izolacji wodoochronnych związanych z realizacją zadania określonego w SST 
„Wymagania ogólne”  pkt.1.1. 
1.2.Zakres stosowania SST 
Niniejsza SST będzie stosowana jako dokument kontraktowy przy realizacji robót wymienionych w pkt. 1.1. 
Odstępstwa od wymagań podanych w niniejszej specyfikacji mogą mieć miejsce tylko w przypadkach małych 
prostych robót i konstrukcji drugorzędnych o niewielkim znaczeniu, dla 
których istnieje pewność, że podstawowe wymagania będą spełnione przy zastosowaniu metod wykonania 
na podstawie doświadczenia i przy przestrzeganiu zasad sztuki budowlanej. 
1.3.Zakres robót objętych SST 
Roboty, których dotyczy specyfikacja, obejmują wszystkie czynności mające na celu wykonanie: 
− izolacje wodochronne fundamentów, 
− izolacje niecek basenowych, 
− izolacje pomieszczeń mokrych /natryski, pozostałe pomieszczenia higieniczno-sanitarne/. 
Specyfikacja obejmuje wykonanie: 
− izolacji fundamentów metodami tradycyjnymi, 
− elastycznych warstw uszczelniających o dużej przyczepności z mieszanek przygotowanych fabrycznie, 

nakładanych na powierzchnie niecek basenowych i pomieszczeń stale mokrych. 
Zakres opracowania obejmuje określenie wymagań odnośnie własności materiałów, wymagań 
i sposobów oceny podłoży, wykonanie podkładów gruntujących, przygotowanie podłoży, wy-konanie 
poszczególnych warstw oraz ich odbiory. 
1.4. Określenia podstawowe 
Określenia podane w niniejszej Szczegółowej Specyfikacji Technicznej są zgodne z obowiązującymi 
normami, wytycznymi i określeniami podanymi w SST Część 1 „Wymagania ogólne”. 
1.5. Ogólne wymagania 
Wykonawca robót jest odpowiedzialny za jakość ich wykonania oraz za zgodność z dokumentacja 
projektową, SST i poleceniami inżyniera.  
Ogólne wymagania dotyczące robót podano w SST Część 1 „Wymagania ogólne”. 
 
2. Materiały 
Ogólne wymagania dotyczące materiałów  podano w SST Część 2 „Wymagania ogólne”. 
Ponadto materiały stosowane do wykonywania robót izolacyjnych powinny mieć: 
− Aprobaty Techniczne lub być produkowane zgodnie z obowiązującymi normami, 
− Certyfikat lub Deklaracje Zgodności z Aprobata Techniczna lub z PN, 
− Certyfikat na znak bezpieczeństwa, 
− Certyfikat zgodności ze zharmonizowana norma europejska wprowadzona do zbioru norm polskich, 
− Atesty higieniczne na kontakt izolacji z woda pitna, 
− Na opakowaniach powinien znajdować się termin przydatności do stosowania. 
Sposób transportu i składowania powinien być zgodny z warunkami i wymaganiami podanymi przez 
producenta. 
Wykonawca obowiązany jest posiadać na budowie pełna dokumentacje dotycząca składowanych na 
budowie materiałów przeznaczonych do wykonania robót izolacyjnych 
i wykładzinowych. 
2.1.Rodzaje materiałów 
Wszelkie materiały do wykonania izolacji powinny odpowiadać wymaganiom zawartym w dokumentacji 
projektowej, normach polskich lub aprobatach technicznych ITB dopuszcza-jących dany materiał do 
powszechnego stosowania w budownictwie. 
Materiały do tradycyjnej izolacji fundamentów. 
Powłoki gruntujące 
Bezrozpuszczalnikowe środki do wgłębnego zespalania oraz do gruntowania pod wszystkie 
grubowarstwowe izolacje bitumiczne. Służą również do wzmocnienia lekko wilgotnych podłoży z muru i 
betonu. 
Bitumiczne izolacje grubowarstwowe 
Jednoskładnikowe, bezrozpuszczalnikowe bardzo elastyczne powłoki bitumiczne do izolacji 
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przeciwwilgociowej fundamentów. Zabezpieczą również betonowe fundamenty przed penetracją wody 
gruntowej. Ogólne wymagania dotyczące materiałów  podano w SST Część 2 „Wymagania ogólne”. 
 
Materiały do izolacji niecki basenowej 
− środki gruntujące 
− materiały do naprawy i szpachlowania podłoża 
− dwuskładnikowe powłoki izolacyjne 
Materiały do izolacji pomieszczeń stale mokrych 
− środki gruntujące 
− materiały do naprawy i szpachlowania podłoża 
− folie uszczelniające w płynie 
Materiały pomocnicze 
− taśmy uszczelniające proste 
− taśmy uszczelniające narożnikowe 
− mankiety uszczelniające 
− sznury polietylenowe 
 
Wszystkie w/w. materiały musza mieć własności techniczne określone przez producenta lub 
odpowiednie aprobaty techniczne. 
 
3. Sprzęt 
Ogólne wymagania dotyczące sprzętu  podano w SST Część 3 „Wymagania ogólne”. 
W zależności od stosowanego materiału oraz wykonywanych robót zgodnie z w/w pozycjami w 
poszczególnych specyfikacjach oraz zgodnie z zaleceniami producentów poszczególnych materiałów. 
Do wykonywania powłok izolacyjnych należy stosować sprzęt zalecany przez producenta wybranego 
systemu. 
 
4. Transport 
Ogólne wymagania dotyczące transportu  podano w SST Część 4 „Wymagania ogólne”. 
Transport materiałów do wykonania powłok izolacyjnych nie wymaga specjalnych środków 
i urządzeń.  Zaleca się używać do transportu samochodów pokrytych plandekami lub zamkniętych. 
W czasie transportu należy zabezpieczyć przewożone materiały w sposób wykluczający ich 
uszkodzenie. W przypadku dużych ilości materiałów zalecane jest przewożenie ich na paletach i użycie do 
załadunku i rozładunku ładunku urządzeń mechanicznych. 
Składowanie materiałów podłogowych na budowie musi być w pomieszczeniach zamkniętych, 
zabezpieczonych przed opadami i minusowymi temperaturami. 
Izolacje z mas bitumicznych dostępnych w beczkach stalowych należy transportować w pozycji leżącej, 
otworem wlewowym do góry, zabezpieczając beczki przed możliwością toczenia i ocierania się. Beczki te 
można przy przeładunku przetaczać, lecz w sposób bardzo ostrożny celem uniknięcia ewentualnego 
otworzenia się beczki. 
Należy przestrzegać umieszczonych na opakowaniach znaków ostrzegawczych. 
 
5. wykonanie robót 
Ogólne zasady wykonania robót  podano w SST Część 5 „Wymagania ogólne”. 
Wykonawca przedstawia Inspektorowi Nadzoru do akceptacji projekt organizacji i harmo-nogram robót 
uwzględniający wszystkie warunki, w jakich będą wykonywane roboty 
izolacyjne. 
5.2.Warunki przystąpienia do robót 
1) Przed przystąpieniem do wykonywania robót izolacyjnych powinny być zakończone: 
− wszystkie roboty stanu surowego łącznie z wykonaniem podłoży i warstw konstrukcyjnych ,  roboty 

instalacji sanitarnych, centralnego ogrzewania, elektrycznych i innych np. technologicznych (szczególnie 
dotyczy to instalacji podpodłogowych), 

− wszystkie bruzdy, kanały i przebicia naprawiane i wykończone tynkiem lub masami naprawczymi. 
− w  nieckach basenowych powinny być osadzone wszystkie elementy technologiczne (przejścia szczelne 

dysz wlotowych, odpływy z rynny przelewowej haki do mocowania lin torowych itp) oraz części składowe 
atrakcji basenowych (kosze ssawne, przejścia szczelne przez przegrody itp.). 

2) Przystąpienie do robót izolacyjnych powinno nastąpić po okresie osiadania i skurczu elementów 
konstrukcji budynku tj. po upływie 4 miesięcy po zakończeniu budowy stanu surowego. 
3) Roboty izolacyjne należy wykonywać w temperaturach nie niższych niż +5°C i temperatura ta 
powinna utrzymywać się w ciągu całej doby. 
4) Wykonane warstwy izolacyjne należy w ciągu pierwszych dwóch dni chronić przed 
nasłonecznieniem i przewiewem. 



strona 65

5.3.Wykonanie robót izolacyjnych – izolacje wodochronne fundamentów 
5.3.1.Przygotowanie podłoża pod preparaty gruntujące 
Podłoże betonowe musi być wsiąkliwe, czyste, wolne od przemarzania i nośne. 
Należy z niego usunąć tłuszcze i stare powłoki malarskie nacieki cementowe, środki antyadhezyjne i inne 
luźne części znajdujące się na nim. 
Powierzchnie silnie wchłaniające, takie jak beton porowaty należy zagruntować dwukrotnie. 
5.3.2.Gruntowanie 
Nie rozcieńczony środek gruntujący nanosi się przy użyciu pędzla, wałka lub szczotki malarskiej “malując” 
podłoże. Po wyschnięciu pierwszej warstwy należy nanieść warstwę druga w taki sposób aby na powierzchni 
nie wytworzyła się świecąca warstwa środka gruntującego. 
Odstęp czasu pomiędzy nakładaniem kolejnych warstw dla podłoży betonowych wynosi powyżej 1 godziny. 
5.3.3Własciwa warstwa izolacyjna 
Przygotowanie podłoża: 
Przed przystąpieniem do prac należy powierzchnie dokładanie oczyścić. Wystające resztki zaprawy, 
wypukłości itp. należy usunąć. Duże ubytki, spoiny pionowe oraz poziome szersze niż 5 mm należy zamknąć 
zaprawą naprawczą. Niewielkie nierówności, spoiny pionowe oraz poziome węższe od 5 mm można 
zaszpachlować dwuskładnikową masa szpachlowa. Narożniki wewnętrzne oraz wyokrąglenia pomiędzy 
podłoga a ścianą wyrabia się masą bitumiczna łukiem o promieniu 4 - 6 cm, 
Zaleca się obrobienie wyokrąglenia pomiędzy ścianą a fundamentem zaprawą szlamową w celu ochrony 
przed negatywnym ciśnieniem wody. 
Sposoby nakładania bitumicznych izolacji grubowarstwowych 
Zanim rozpocznie się nanoszenie bitumicznej izolacji grubowarstwowej, powłoka gruntująca 
musi być matowo-wilgotna lub sucha. 
Jednoskładnikowa izolacje grubowarstwowa można nanosić na powłokę gruntującą bezpośrednio z 
opakowania. 
Przygotowanie izolacji bitumicznej dwuskładnikowej do obróbki polega na zmieszaniu składnika 
proszkowego ze składnikiem płynnym. Zapakowany oddzielnie, znajdujący się w pojemniku proszek wsypuje 
się w całości do uprzednio zamieszanego składnika płynnego i miesza wolnoobrotowym mieszadłem.  Masa 
izolacyjna jest gotowa do użycia, skoro tylko wytworzy się jednorodna masa (po 3 – 4 min. mieszania). 
O ile narożniki wewnętrzne (miejsca połączeń ściany z podłoga, miejsca przeprowadzenia rur, 
szachty instalacyjne itp.) nie zostaną wykonane w ramach prac przygotowawczych jako 
wyokrąglenia, należy przeciągnąć je teraz, np.  kielnią, 
Wykop można zasypać dopiero po całkowitym wyschnięciu warstw. Podczas obróbki należy 
przestrzegać "Wytycznych do planowania i wykonywania izolacji w części przyziemnej przy 
użyciu bitumicznych izolacji grubowarstwowych modyfikowanych tworzywami sztucznymi" 
(najnowsze wydanie) oraz normy DIN 18195. 
W ten sposób przygotowany do obróbki materiał nakłada się kielnia bądź paca z dołu do góry.  W trakcie 
wykonywania izolacji należy zwrócić uwagę na szczególne elementy budowli jak: 
narożniki wewnętrzne, miejsca połączenia ścian z posadzką oraz miejsca przechodzenia rur, 
gdzie wykonujemy wyokrąglenia. Zarówno płytę fundamentowa, jej czołowe powierzchnie, jak i inne trudno 
dostępne miejsca trzeba pokryć całkowicie warstwami o wymaganej  grubości. Przy obciążeniu wodą nie 
będąca pod ciśnieniem w krytycznych miejscach należy dodatkowo wyrobić tkaninę zbrojeniowa. W 
przypadku wody ciśnieniowej stosuje się w miejscach przechodzenia rur specjalne kołnierze, przy czym na 
całej powierzchni wtapia się 
tkaninę zbrojeniową. 
Fugi dylatacyjne 
Fugi dylatacyjne miedzy budowlami mostkuje się elastyczna taśmą uszczelniającą. Taśmę wrabia się w 
jeszcze świeżą  warstwę izolacji bitumicznej, a następnie nakłada się druga  warstwę. 
Środki ochronne 
Powierzchnie, które zostały zaizolowane izolacja bitumiczna nie mogą być wystawione bez 
ochrony przez kilka tygodni na działanie promieni UV. 
Przy zastosowaniu izolacji w pomieszczeniach zamkniętych i dużej wilgotności powietrza aby przyspieszyć 
schniecie, trzeba je dodatkowo wietrzyć. 
Czyszczenie 
Gdy materiał jest jeszcze w świeżym stanie, narzędzia można czyścić przy użyciu wody. Po 
wyschnięciu materiału czyszczenie należy przeprowadzać przy użyciu rozpuszczalników. 
5.4.Wykonanie robót izolacyjnych – izolacje niecki basenowej 
Przygotowanie podłoża pod preparaty gruntujące 
Przed przystąpieniem do robót izolacyjnych należy sprawdzić prawidłowość przygotowania 
podłoża. 
Podłoża betonowe powinny być czyste, odpylone, pozbawione resztek środków antyadhez-yjnych i starych 
powłok, bez raków, pęknięć i ubytków. 
Gruntowanie 
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Nie rozcieńczony środek gruntujący nanosi się przy użyciu pędzla, wałka lub szczotki malarskiej “malując” 
podłoże. Po wyschnięciu pierwszej warstwy należy nanieść warstwę druga w taki sposób aby na powierzchni 
nie wytworzyła się świecąca warstwa środka gruntującego. Odstęp czasu pomiędzy nakładaniem kolejnych 
warstw dla podłoży betonowych wynosi powyżej 1 godziny. 
Właściwa  izolacja 
Izolacje niecki basenowej stanowi dwuskładnikowy szlam uszczelniający, na który po całkowitym 
wyschnięciu można przyklejać płytki metoda cienkowarstwowa. 
Szlam uszczelniający jest dostarczany w dwóch oddzielnych opakowaniach. 
Przy mieszaniu należy składnik proszkowy wsypać do płynnego i mieszając wolnoobroto-wym mieszadłem 
przez okres około 2 minut. 
Po okresie dojrzewania wynoszącym 5 minut materiał należy ponownie wymieszać. 
Wymieszany, gotowy do obróbki materiał należy nakładać w ciągu jednej godziny. Już stężony materiał nie 
może być ponownie zmieszany i obrabiany. 
Prace izolacyjne z zastosowaniem szlamu uszczelniającego należy rozpocząć od uszczelniania 
naroży, dylatacji z zastosowaniem taśm uszczelniających prostych i narożnikowych. Przepusty rurowe 
należy oprawić przy pomocy mankietów uszczelniających. 
Następnie nakładać szlam uszczelniający za pomocą pędzli. 
W jednym cyklu roboczym nakładamy warstwę o grubości maksymalnie 2 mm. Odstęp miedzy nakładaniem 
kolejnych warstw powinien wynosić ok. 12 godzin. 
Dla niecki basenowej należy wykonać warstwę izolacyjna szlamu elastycznego o grubości określonej w 
projekcie. 
Prace izolacyjne należy wykonywać w temperaturze powyżej 8°C. 
5.5. Wykonanie robót izolacyjnych – izolacje pomieszczeń stale mokrych 
Przygotowanie podłoża pod preparaty gruntujące 
Przed przystąpieniem do robót izolacyjnych należy sprawdzić prawidłowość przygotowania 
podłoża. Podłoża betonowe powinny być czyste, odpylone, pozbawione resztek środków antyadhezyjnych i 
starych powłok, bez raków, pęknięć i ubytków. 
Gruntowanie 
Nie rozcieńczony środek gruntujący nanosi się przy użyciu pędzla, wałka lub szczotki malarskiej “malując” 
podłoże. Po wyschnięciu pierwszej warstwy należy nanieść warstwę druga w taki sposób aby na powierzchni 
nie wytworzyła się świecąca warstwa środka gruntującego. 
Odstęp czasu pomiędzy nakładaniem kolejnych warstw dla podłoży betonowych wynosi powyżej 1 godziny. 
Naprawa podłoża i szpachlowanie 
Połączenia i spoiny miedzy elementami prefabrykowanymi powinny być płaskie i równe. 
W przypadku wystąpienia nierówności należy je zeszlifować, a ubytki i uskoki wyrównać 
specjalnymi masami naprawczymi. 
W zakresie wykonania powierzchni i krawędzi podłoże powinno spełniać następujące wymagania: 
− powierzchnia czysta, niepyląca, bez ubytków i tłustych plam, oczyszczona ze starych powłok malarskich, 
− odchylenie powierzchni niecki od płaszczyzny oraz odchylenie krawędzi od linii prostej, mierzone łata 

kontrolna o długości 2 m, nie może przekraczać 3 mm przy liczbie odchyłek nie większej niż 3 na długości 
łaty, 

− odchylenie powierzchni od kierunku pionowego nie może być większe niż 4 mm na wysokości 
kondygnacji, 

− odchylenie powierzchni od kierunku poziomego nie może być większe niż 2 mm na 1 m. 
− narożniki wypukłe należy sfazować pod katem 45°. 
Właściwa izolacja. 
Izolacje pomieszczeń mokrych należy wykonać za pomocą gotowej do użycia bezrozpuszcza-lnikowej folii w 
płynie. 
Przed przystąpieniem do robót zawartość pojemnika z folią należy dokładnie wymieszać za pomocą 
mieszadła wolnoobrotowego. 
Przy uszczelnianiu narożników i spoin taśmami uszczelniającymi narożniki należy wkleić przy nanoszeniu 
pierwszej warstwy folii w płynie. 
Folie w płynie na izolowane powierzchnie nanosi się wałkiem lub pędzlem. 
Zalecana ilość warstw: 
− dla pomieszczeń szatniowych i higieniczno-sanitarnych - 2 warstwy 
− dla pomieszczeń natryskowych - 3 warstwy 
− inne pomieszczenia lekko obciążone - 2 warstwy 
Miedzy nanoszeniem poszczególnych warstw należy każdorazowo zachować odstęp czasu od 2- 4 godzin. 
Po wyschnięciu ostatniej warstwy (po około 12 godzinach) można przystąpić do układania płytek 
ceramicznych. 
Folia w płynie nie może być używana w temperaturach poniżej 9°C. 
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6. Kontrola jakości robót 
Ogólne wymagania dotyczące kontroli jakości  podano w SST Część 6 „Wymagania ogólne”. 
Badania przed przystąpieniem do robót 
Przed przystąpieniem do robót związanych z wykonanie powłok izolacyjnych badaniom powinny  podlegać 
materiały, które będą wykorzystane do wykonania robót oraz do naprawy podłoża. 
Wszystkie wymienione materiały musza spełniać wymagania odpowiednich norm lub aprobat 
technicznych oraz odpowiadać parametrom określonym w dokumentacji projektowej. 
Każda partia materiałów dostarczona na budowę musi posiadać certyfikat lub deklaracje zgodności, 
stwierdzającą zgodność własności technicznych z określonymi w normach 
i aprobatach. 
Badanie podłoży powinno być wykonane bezpośrednio przed przystąpieniem do wykonywa-nia robót 
przygotowawczych i wstępnych. Zakres czynności kontrolnych powinien obejmować: 
− sprawdzenie wizualne wyglądu powierzchni podłoża pod względem wymaganej szorstkości, 
− występowania ubytków i porowatości, czystości i zawilgocenia, 
− sprawdzenie równości podłoża, które przeprowadza się przykładając w dowolnych miejscach i kierunkach 

2-metrowa łatę, 
− sprawdzenie prawidłowości wykonania w podłożu szczelin dylatacyjnych i rzeciwskurczo-wych poprzez 

dokonanie pomiarów szerokości i prostoliniowości 
− sprawdzenie wytrzymałości podkładu metodami nieniszczącymi. 
Wyniki badan powinny być porównane z wymaganiami podanymi wyżej, wpisywane do dziennika budowy i 
akceptowane przez Inspektora Nadzoru. 
Badania w czasie robót 
Badania w czasie robót polegają na sprawdzeniu zgodności wykonywania robót izolacyjnych 
z dokumentacja projektowa i SST w zakresie pewnego fragmentu prac. Prawidłowość ich 
wykonania wywiera wpływ na prawidłowość dalszych prac. Badania te szczególnie powinny 
dotyczyć  sprawdzenie technologii wykonywanych robót, rodzaju i grubości warstwy izolacyjnej oraz innych 
robót „zanikających". 
Badania w czasie odbioru robót 
Badania w czasie odbioru robót przeprowadza się celem oceny spełnienia wszystkich wymagań dotyczących 
wykonanych warstw izolacyjnych a w szczególności: 
− zgodności z dokumentacja projektowa i wprowadzonymi zmianami, które naniesiono w dokumentacji 

powykonawczej, 
− jakości zastosowanych materiałów i wyrobów, prawidłowości przygotowania podłoża, 
− prawidłowości wykonania krawędzi, naroży, styków z innymi materiałami i dylatacji. 
Przy badaniach w czasie odbioru robót pomocne mogą być wyniki badan dokonanych przed 
przystąpieniem robót i w trakcie ich wykonywania. 
Zakres czynności kontrolnych dotyczący warstw izolacyjnych niecki basenowej i pomieszczeń mokrych 
powinien obejmować: 
− sprawdzenie prawidłowości wykonania poszczególnych warstw, 
− sprawdzenie odchylenia powierzchni od płaszczyzny za pomocą łaty kontrolnej długości 2 m przykładanej 

w różnych kierunkach, w dowolnym miejscu; prześwit pomiędzy łatą  a badaną powierzchnią należy 
mierzyć z dokładnością do 1 mm, 

− sprawdzenie przyczepności do podłoża, 
− sprawdzenie grubości warstwy izolacyjnej (pomiar dokonany w trakcie realizacji robót lub grubość 

określoną na podstawie zużycia materiału izolacyjnego). 
Wyniki kontroli powinny być porównane z wymaganiami podanymi przez producenta systemu izolacji i 
opisane w dzienniku budowy lub protokole podpisanym przez przedstawi-cieli Inwestora (Zamawiającego) i 
Wykonawcy. 
Wymagania i tolerancje wymiarowe dotyczące warstw izolacyjnych niecki basenowej 
i pomieszczeń mokrych 
Prawidłowo wykonana izolacja powinna spełniać następujące wymagania: 
− cała powierzchnia izolowana powinna mieć jednakowy wygląd, 
− na całej powierzchnia powinna być nałożona warstwa jednakowej grubości (warunek właściwej 

przyczepności), 
− grubość warstwy izolacyjnej powinna być zgodna z dokumentacja lub instrukcją producenta, 
− dopuszczalne odchylenie powierzchni izolacji niecki i ścian od płaszczyzny poziomej (mierzone łata 

długości 2 m) nie powinno być większe niż 3 mm na długości łaty i nie większe niż 5 mm na całej długości 
lub szerokości posadzki, 

− szczeliny dylatacyjne powinny być wykonane zgodnie z instrukcja producenta systemu oraz całkowicie 
materiałem wskazanym w projekcie, 

− taśmy uszczelniające dylatacyjne powinny być ułożone zgodnie z dokumentacja i instrukcja producenta. 
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7. Obmiar robót 
Ogólne zasady przedmiaru robót  podano w SST Część 7 „Wymagania ogólne”. 
Szczegółowe wymagania dotyczące obmiaru zawarto w Przedmiarze robót – „ślepym” kosztorysie. 
 
8. Odbiór robót 
Ogólne wymagania dotyczące odbioru robót  podano w SST Część 8 „Wymagania ogólne”. 
Roboty uznaje się za wykonane zgodnie z dokumentacją projektową, SST i wymaganiami Inspektora, jeżeli 
wszystkie pomiary i badania z zachowaniem tolerancji wg pkt 6 dały wyniki pozytywne. 
Odbiór robót zanikających i ulegających zakryciu 
Przy robotach związanych z wykonywaniem izolacji elementem ulegającym zakryciu są podłoża. 
Odbiór podłoży musi być dokonany przed rozpoczęciem właściwych robót izolacyjnych. 
W trakcie odbioru należy przeprowadzić badania wymienione w pkt. 6.2. niniejszego opracowania. 
Wyniki badan należy porównać z wymaganiami dotyczącymi podłoży. 
Jeżeli wszystkie pomiary i badania dały wynik pozytywny można uznać podłoża za wykonane 
prawidłowo tj. zgodnie z dokumentacja i SST i zezwolić do przystąpienia do robót izolacyjnych. 
Jeżeli chociaż jeden wynik badania daje wynik negatywny podłoże nie powinno być odebrane. 
Wykonawca zobowiązany jest do dokonania naprawy podłoża poprzez np. szlifowanie lub 
szpachlowanie i ponowne zgłoszenie do odbioru. W sytuacji gdy naprawa jest niemożliwa 
(szczególnie w przypadku zaniżonej wytrzymałości) podłoże musi być skute i wykonane ponownie. 
Wszystkie ustalenia związane z dokonanym odbiorem robót ulegających zakryciu (podłoży) oraz materiałów 
należy zapisać w dzienniku budowy lub protokóle podpisanym przez przedstawicieli inwestora (inspektor 
nadzoru) i wykonawcy (kierownik budowy). 
Odbiór częściowy 
Odbiór częściowy polega na ocenie ilości i jakości wykonanej części robót. Odbioru częściowego robót 
dokonuje się dla zakresu określonego w dokumentach umownych według zasad jak przy odbiorze 
ostatecznym robót. 
Celem odbioru częściowego jest wczesne wykrycie ewentualnych usterek w realizowanych 
robotach i ich usuniecie przed odbiorem końcowym. 
Odbiór częściowy robót jest dokonywany przez Inspektora Nadzoru w obecności Kierownika 
Budowy. 
Protokół odbioru częściowego jest podstawa do dokonania częściowego rozliczenia robót jeżeli umowa taką 
formę przewiduje. 
Odbiór ostateczny (końcowy) 
Odbiór ostateczny stanowi ostateczna ocenę rzeczywistego wykonanie robót w odniesieniu do 
zakresu (ilości), jakości i zgodności z dokumentacja projektowa. 
Odbiór ostateczny dokonuje komisja powołana przez Zamawiającego na podstawie przedłożonych 
dokumentów, wyników badan i pomiarów oraz dokonanej ocenie wizualnej. 
Zasady i terminy powoływania komisji oraz czas jej działalności powinna określać umowa. 
Wykonawca robót obowiązany jest przedłożyć komisji następujące dokumenty: 
− projekt budowlany, 
− projekty wykonawcze 
− dokumentacje powykonawcza, 
− szczegółowe specyfikacje techniczne, 
− dziennik budowy z zapisami dotyczącymi toku prowadzonych robót, 
− aprobaty techniczne, certyfikaty i deklaracje zgodności dla zastosowanych materiałów i wyrobów, 
− protokóły odbioru podłoży, 
−  protokóły odbiorów częściowych, 
− instrukcje producentów dotyczące zastosowanych materiałów, 
− wyniki badan laboratoryjnych i ekspertyz. 
W toku odbioru komisja obowiązana jest zapoznać się przedłożonymi dokumentami, 
przeprowadzić badania zgodnie wytycznymi podanymi w pkt. 6.4. niniejszej SST porównać je z 
wymaganiami i wielkościami tolerancji podanymi w pkt. 6.5. oraz dokonać oceny wizualnej.  
Roboty izolacyjne powinny być odebrane, jeżeli wszystkie wyniki badan i pomiarów są pozytywne i 
dostarczone przez Wykonawcę dokumenty są kompletne i prawidłowe pod względem merytorycznym. 
Jeżeli chociażby jeden wynik badan był negatywny izolacja nie powinna być przyjęta. W takim przypadku 
należy przyjąć jedno z następujących rozwiązań: 
− jeżeli to możliwe, należy poprawić izolacje i przedstawić ją ponownie do odbioru, 
− jeżeli odchylenia od wymagań nie zagrażają bezpieczeństwu użytkownika Zamawiający może wyrazić 

zgodę na dokonanie odbioru końcowego z jednoczesnym obniżeniem wartości wynagrodzenia w stosunku 
ustaleń umownych,. 

− w przypadku, gdy nie są możliwe podane wyżej rozwiązania Wykonawca zobowiązany jest do usunięcia 
wadliwie wykonanych warstw izolacyjnych, wykonać je ponownie i powtórnie zgłosić do odbioru. 
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W przypadku nie kompletności dokumentów odbiór może być dokonany po ich uzupełnieniu. 
Z czynności odbioru sporządza się protokół podpisany przez przedstawicieli Zamawiającego 
i Wykonawcy. 
Protokół powinien zawierać: 
− ustalenia podjęte w trakcie prac komisji, 
− ocenę wyników badan, 
− wykaz wad i usterek ze wskazaniem możliwości ich usunięcia, 
− stwierdzenie zgodności lub niezgodności wykonania izolacji z zamówieniem. 
Protokół odbioru końcowego jest podstawą do dokonania rozliczenia końcowego pomiędzy 
Zamawiającym a Wykonawca. 
Odbiór pogwarancyjny 
Odbiór pogwarancyjny przeprowadza się po upływie okresu gwarancji, którego długość jest 
określona w umowie. Celem odbioru pogwarancyjnego jest ocena stanu izolacji po użytkowaniu w okresie 
gwarancji oraz ocena wykonywanych w tym okresie ewentualnych robót poprawkowych związanych z 
usuwaniem zgłoszonych wad. 
Odbiór pogwarancyjny jest dokonywany na podstawie oceny stanu szczelności elementów / niecki 
basenowej, pomieszczeń mokrych itp./z uwzględnieniem zasad opisanych w punkcie „Odbiór ostateczny 
robót". 
Przed upływem okresu gwarancyjnego Zamawiający powinien zgłosić Wykonawcy wszystkie 
zauważone wady w wykonanych robotach izolacyjnych. 
 
9. Podstawa płatności 
Ogólne wymagania dotyczące płatności  podano w SST Część 9 „Wymagania ogólne”. 
Za wykonane roboty Zamawiający zapłaci Wykonawcy wynagrodzenie określone w umowie. 
 
10.Przepisy związane 
− PN-69/B-10260 Izolacje bitumiczne. Wymagania i badania przy odbiorze. 
− PN-74/B-24622 Roztwór asfaltowy do gruntowania 
− BN-82/6733-01 Emulsja asfaltowa do gruntowania 
− Instrukcje producentów 
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Szczegółowa Specyfikacja Techniczna 
Izolacje termiczne i akustyczne 

 
 
 

1. Wstęp 
1.1. Przedmiot SST 
Przedmiotem niniejszej Specyfikacji są wymagania dotyczące wykonania robót związanych z wykonywaniem 
izolacji termicznych i akustycznych podczas budowy zadania określonego w SST „Wymagania ogólne”  
pkt.1.1. 
1.2. Zakres stosowania SST 
Niniejsza SST będzie stosowana jako dokument kontraktowy przy realizacji robót wymienionych w pkt. 1.1. 
1.3.  Zakres robót objętych Specyfikacją  
Ustalenia zawarte w niniejszej specyfikacji dotyczą zasad prowadzenia robót związanych z wykonaniem 
izolacji termicznych i akustycznych. 
1.4. Określenia podstawowe 
Określenia podane w niniejszej Szczegółowej Specyfikacji Technicznej są zgodne z obowiązującymi 
normami, wytycznymi i określeniami podanymi w SST Część 1 „Wymagania ogólne”. 
1.5. Ogólne wymagania 
Wykonawca robót jest odpowiedzialny za jakość ich wykonania oraz za zgodność z dokumentacja 
projektową, SST i poleceniami inżyniera.  
Ogólne wymagania dotyczące robót podano w SST Część 1 „Wymagania ogólne”. 
 
2.   Materiały 
Ogólne wymagania dotyczące materiałów, ich pozyskiwania i składowania, podano w SST Część 2 
„Wymagania ogólne”. 
2.1. Płyty styropianowe 
Płyty styropianowe PS-E FS 15, lub porównywalne, jako ocieplenia ścian. 
 Gęstość pozorna płyt nie mniej niż  15 kg/m3. 
 Naprężenia ściskające [10% odkszt wzgl.]  154, 0 kPa 
 Wytrzymałość na rozrywanie                      214,9 kPa  
 Współczynnik przenikania ciepła        0,037 W/mK 
 Chłonność wody po 24 godz         0,65 % 
 Format  1000x500 standard  grubość od 10 do 500 mm co 10 mm 
Płyty styropianowe PS-E FS 20, lub porównywalne, jako ocieplenia stropów 
 Gęstość pozorna płyt              nie mniej niż  20kg/m3 
 Naprężenia ściskające [10 % odkszt wzgl.] 331,1 kPa 
 Wytrzymałość na rozrywanie        358,0 kPa 
 Współczynnik przewodzenia ciepła        0,033 W/mK 
 Chłonność wody po 24 godz         0,39 % 
 Format  1000x500 standard  grubość od 10 do 500 mm co 10 mm 
Płyty styropianowe PS-E FS 30, lub porównywalne, jako ocieplenie posadzek przyziemia  
 Gęstość pozorna płyt  nie mniej niż 30 kg/m3  
 Naprężenia ściskające [10% odkszt wzgl.]    331,1 kPa 
 Współczynnik przewodzenia ciepła          0,033 W/mK 
 Chłonność wody po 24 godz         0,39% 
 Format 1000x500 [standard]  grubość  od 10 do 500 co 10 cm. 
2.2. Płyty z polistyrenu ekstradowanego 
Płyty z polistyrenu ekstradowanego (XPS)  
Gęstość pozorna płyt >30 kg/m3 
Naprężenia ściskające przy 10% odkształceniu względnym >180 kPa 
Dopuszczalne obciążenia użytkowe nie mniej niż 50 kN/m3 
Współczynnik przewodzenia ciepła nie więcej niż 0,035 W/mK 
Chłonność wody po 24 godz. nie więcej niż 0,075% 
Format 1000x500 [standard] 
2.3. Płyty z wełny mineralnej 
Płyty z wełny mineralnej dla izolacji termicznej wierzchniej stropodachów pod bezpośrednie powłokowe 
pokrycia dachowe 
Gęstość pozorna płyt >30 kg/m3 
Naprężenia ściskające przy 10% odkształceniu względnym >50 kPa 
Wytrzymałość na rozciąganie prostopadłe do powierzchni >12kPa 
Współczynnik przewodzenia ciepła nie więcej niż 0,041 W/mK dla płyty wierzchniego krycia, i nie większej 
niż 0,039 W/mK dla płyty podkładowej 
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Krótkotrwała nasiąkliwość wodą metodą częściowego zanurzenia <1kg/m2 
Ściśliwość (odkształcenie względne) pod obciążeniem 40kPa ,12% 
Naprężenie ściskające pod obciążeniem punkt. Dające odkształcenie5mm dla gr=8-20cm>90kPa 
Klasyfikacja ogniowa wyrób niepalny 
Format 1000x500/600 [standard] 
Płyty z wełny mineralnej dla docieplenia zewnętrznego pod elewację 
Współczynnik przewodzenia ciepła nie więcej niż 0,037 W/mK 
Zawartość wilgoci sorpcyjnej <1,5 
Klasyfikacja ogniowa-wyrób niepalny 
Format 1000x600 [standard] 
Płyty z wełny mineralnej dla dociepleń stropodachów wentylowanych wi w zabudowie G/K 
Współczynnik przewodzenia ciepła nie więcej niż 0,035 W/mK 
Krótkotrwała nasiąkliwość wodą <0,3kg/m2 
Klasyfikacja ogniowa-wyrób niepalny 
Format 1000x600 [standard] 
2.4. Keramzyt 
To ceramiczne kruszywo wytwarzane w procesie wypalania glin pęczniejących posiada wszechstronne 
właściwości izolacyjne. Jest bardzo lekkie (270 kg/m3), dzięki czemu jest dobrym izolatorem cieplnym. 
Porowata struktura wewnętrzna świadczy o dobrej izolacyjności akustycznej, umożliwia także tłumienie fal 
niekorzystnie radiestezyjnie oddziaływujących na człowieka a wywoływanych przez cieki wodne. Jest to 
materiał niepalny i NRO (nie rozprzestrzeniający ognia), odporny na działanie gryzoni, grzybów i pleśni. Jest 
prosty w użyciu i z powodzeniem może być wykorzystywany przez mniej wprawne ekipy wykonawcze. Jako 
jedno z nielicznych kruszyw wytwarzanych w Polsce posiada znak CE.  
Zastosowanie wykonanie warstwy spadkowej dla projektowanych powierzchni, eliminacja klinów z wełny 
mineralnej lub styropianu twardego ze względu na znaczne gabaryty powierzchni dachu i utrzymania spadku 
docelowego>5% 
 
Zastosowane materiały powinny odpowiadać  wymaganiom norm i świadectw dopuszczenia do stosowania 
w budownictwie. W szczególności powinny odznaczać się:  
a/   niskim współczynnikiem przewodności cieplnej 
b/   małą gęstością objętościową 
c/  małą wilgotnością zarówno w trakcie wbudowywania jak i użytkowania 
d/   duża trwałością i niezmiennością właściwości technicznych z upływem czasu 
e/   odporność na wpływy biologiczne 
f/   odporność na preparaty chemiczne, z których się stykają 
g/   brakiem wydzielania substancji toksycznych 
Zależnie od  zastosowania użyte materiały powinny mieć dostateczną wytrzymałość na działanie obciążenia 
użytkowego oraz wymaganą odporność ogniową 
 
3. Sprzęt 
Ogólne wymagania dotyczące sprzętu  podano w SST Część 3 „Wymagania ogólne”. 
W zależności od stosowanego materiału oraz wykonywanych robót zgodnie z w/w pozycjami w 
poszczególnych specyfikacjach oraz zgodnie z zaleceniami producentów poszczególnych materiałów. 
 
4. Transport 
Ogólne wymagania dotyczące transportu  podano w SST Część 4 „Wymagania ogólne”. 
Załadunek, transport, rozładunek i składowanie materiałów powinny odbywać się tak aby zachować ich 
dobry stan techniczny oraz wymagania stawiane poszczególnym materiałom  przez producentów. 
 
5. Wykonanie robót 
Ogólne wymagania dotyczące wykonania robót  podano w SST Część 5 „Wymagania ogólne”. 
5.1. Wykonywanie warstw izolacyjnych 
Podłogi, stropy  
Rodzaj i grubość materiału izolacji cieplnej albo przeciwdźwiękowej wykonać zgodnie z projektem 
budowlanym konstrukcji podłóg  
Izolacja cieplna lub przeciwdźwiękowa w konstrukcji podłogi powinna być wykonana z materiałów w stanie 
powietrznosuchym. Izolacje z materiałów nasiąkliwych powinny być chronione przed zwiększaniem stanu 
wilgotności w czasie wykonywania robót i po ich zakończeniu 
Izolacja cieplna lub przeciwdźwiękowa w konstrukcji podłogi powinna być ułożona szczelnie oraz w taki 
sposób, aby zapobiec tworzeniu się  mostków cieplnych lub dźwiękoszczelnych. Izolacje wykonywane z płyt 
powinny być układane na spoinę mijaną. 
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Ułożona warstwa izolacji cieplnej lub przeciwdźwiękowej powinna być chroniona w czasie dalszych robót 
przed uszkodzeniami. Roboty te powinny być tak organizowane, aby ruch pieszy lub transport materiałów, 
nie odbywał się po powierzchni warstwy izolacyjnej, lecz na ułożonych na niej deskach lub pomostach 
Materiały użyte do wykonania izolacji cieplnej lub przeciwdźwiękowej powinny odpowiadać wymaganiom 
norm państwowych i posiadać świadectwa i atesty dopuszczenia do stosowania w budownictwie 
Materiały izolacyjne należy układać na podłożu którego wilgotność nie może przekraczać 3% lub na izolacji 
przeciwwilgociowej lub paroszczelnej 
Płyt styropianowych nie wolno układać na izolacjach z materiałów wydzielających substancje organiczne, 
rozpuszczające polistyren. W szczególności płyty styropianowe nie mogą być układane na powłokach 
izolacyjnych wykonanych z roztworów asfaltowych stosowanych na zimno, a także nie powinny być 
przykrywane papa. Płyty styropianowe mogą być natomiast układane na powłokach z lepików asfaltowych 
stosowanych na gorąco lub przyklejane tymi lepikami oraz na izolacjach z folii z tworzyw sztucznych. 
Podłoże pod izolację cieplną lub przeciwdźwiękową  powinno być równe i poziome. W przypadku 
nierówności przekraczających ± 5 mm podłoże powinno być wyrównane. Jako warstwa wyrównawcza może 
być zastosowana warstwa suchego piasku o grubości 1÷2 cm 
Przed rozpoczęciem układania izolacji przeciwdźwiękowej na stropie międzypiętrowym  
należy umieścić pasek materiału izolacyjnego o szerokości równej wysokości konstrukcji podłogi. Pasek 
powinien być punktowo przymocowany do ściany. 
 
Ściany, stropodachy izolowane polistyrenem ekstradowanym – przyjęto klejenie płyt XPS za pomocą środka 
przeznaczonego do wykonywania izolacji przeciwwilgociowej i przeciwwodnej (np. Superflex 10) 
Ściany  ocieplane metodą lekką mokrą gr=15cm ze styropianu 
Płyty izolacyjne powinny być mocowane do ścian za pomocą specjalnych łączników wbijanych lub 
wkręcanych kołków ze stalowym trzpieniem ø8 mm o łbie plastikowym i w koszulce z talerzykiem ø 140mm z 
utwardzonego tworzywa sztucznego. 
Należy stosować 4 łączniki na 1 m2 w strefie środkowej i 7 łączników na 1 m2 w strefie brzegowej 
Prace dociepleniowe można prowadzić, gdy temperatura zewnętrzna powietrza, podłoża i materiałów 
wbudowywanych  wynosi co najmniej +5oC i nie więcej niż +25oC 
Nie wykonywać robót przy silnym wietrze lub nasłonecznieniu 
Nie związane materiały (zaprawą zbrojącą, tynki) chronimy przed działaniem deszczu poprzez rozwieszenie 
na rusztowaniach specjalnej siatki zabezpieczającej 
Powierzchnie ściany otynkowanej lub bez tynku należy czyścić mechanicznie  za pomocą szczotek  lub 
wody pod dużym ciśnieniem. 
Przy nierównościach powierzchni ściany większym niż +/- 1 cm, w celu wyrównania istniejącego podłoża 
należy stosować tynk cementowo-wapienny 
Należy zwrócić szczególną uwagę na   zachowanie odpowiedniej odległości zakończeń obróbki blacharskiej 
od powierzchni elewacji, które umożliwi prawidłowe odprowadzenie wód opadowych 
Przed przystąpieniem do przyklejania płyt izolacyjnych na wysokości 40 cm od poziomu terenu należy 
zamontować listwę ochronną z kapinosem 
Listwę mocujemy idealnie w poziomie, wokół całego budynku (5 kołków na 1mb) 
Płyty izolacyjne należy przyklejać mijankowo 
Minimalna głębokość kotwienia kołków w cegle kratówce 8-9 cm 
Na narożach budynku oraz na krawędziach otworów okiennych i drzwiowych należy stosować listwy narożne 
Na połączeniach siatki należy stosować zakłady o szerokości min. 10 cm i tak ją zatopić aby nie była 
widoczne z pod warstwy zbrojącej 
Wyschnięty tynk malować farbą silikatową lub silikonową (farby te są odporne na zabrudzenia). 
Przy wykonywaniu robót należy ściśle trzymać się instrukcji technologicznych wykonywania robót 
opracowanych przez producentów materiałów i systemów ociepleń. 
Ściany docieplone wełną mineralną pod elewację  z paneli-metoda lekka sucha z laminatów na ruszczcie  
a) Ruszt drewniany pokrywamy uprzednio środkiem zabezpieczającym przed szkodnikami i  działaniem 
wilgoci, np. preparatami solnymi. 
b) Montaż rusztu wykonujemy z rozstawem w świetle do 0,5 cm mniejszym 
niż wymiar płyty. Zalecany rozstaw słupków pionowych rusztu w świetle powinien wynosić 40 - 50 cm. 
c) W przypadku rusztu składającego się głównie ze słupków dodatkowo montujemy łaty poziome (listwy) w 
odstępie co 3,0 m. 
d) Płyty mocujemy szczelnie i jednowarstwowo. 
e) Przy rozstawach słupków czy listew rusztu większych niż wymiar płyty zachodzi konieczność układania w 
ruszt kilku płyt obok siebie. 
    Należy wówczas zwiększyć ilość łączników mocujących wełnę do ściany 
f) Montaż płyt wykonujemy od najniższego poziomu rusztu, przemieszczając się ku górze. 
g) Płyty mocujemy łącznikami z talerzykami o średnicy równej 60 mm. 
h) Minimalna głębokość zakołkowania powinna wynosić: 
- w betonie: 5 cm, 
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- w cegle: 6,5 cm, 
- w pustakach lub betonie komórkowym: 7,5 cm. 
i) Wiatroizolację przyszywa się zszywkami bezpośrednio do łat, zaczynając od dołu,   dookoła budynku, 
stosując 10 cm zakład. 
j) Pozostawiamy około 2 cm pionową szczelinę powietrzną. 
Uzyskujemy ją np. przez przybicie do rusztu ustawionych pionowo szerszych desek. 
k) Zapewniamy ciągłą wentylację ściany, pozostawiając otwory lub 
szczeliny wlotowe nad terenem i wyloty pod okapem budynku. 
l) W celu eliminacji termicznych mostków liniowych, zminimalizowania przekrojów elementów rusztu lub 
uzyskania docelowo jednakowej płaszczyzny montowanej okładziny zewnętrznej stosujemy w konstrukcji 
rusztu klocki dystansowe, nierdzewne albo ogniowo ocynkowane elementy stalowe typu U, zwane 
wieszakami, które montujemy pod okładzinę zewnętrzną w pionie co 60 - 70 cm. 
W podobny sposób postępujemy dla rusztu aluminiowego, wiatroizolację kleimy na taśmy dwustronnie 
przylepne 
Połać dachowa, warstwy stropodachów 
POKRYCIA DACHOWE UKŁADANE BEZPOŚREDNIO NA PŁYTACH Z WEŁNY MINERALNEJ LUB 
STYROPIANU. 
Papy polimero-bitumiczne termozgrzewalne: 
Papy polimero-bitumiczne dzieli się na: 
- elastomero-bitumiczne (modyfikowane SBS styren-butadien-styren), 
- plastomero-bitumiczne (modyfikowane APP ataktyczny polipropylen). 
Zalecane papy podkładowe na osnowie z tkaniny szklanej o gramaturze nie mniej niż 200 g/m2. 
Zalecane papy wierzchnie na osnowach: 
- z welonu poliestrowego o gramaturze nie mniej niż 200 g/m2, 
- z welonu poliestrowego przeszywanego włóknem szklanym 
o gramaturze nie mniej niż 200 g/m2. 
W klimacie polskim papy modyfikowane SBS są odporniejsze na 
ujemne temperatury. Można je układać nawet w zimie. 
Folie jednopowłokowe PVC 
Membrana dachowa PVC wytwarzana jest metodą kalandrowania. 
Podstawowym surowcem jest PVC (polichlorek winylu) 50% oraz 
wypełniacze, plastyfikatory, stabilizatory promieni UV, pigmenty oraz 
inne oerodki uodparniające. Folię PVC stosuje się w następujących 
technologiach: 
- mocowana mechanicznie i klejona na zimno, 
- dachu zielonego, 
- warstwy balastowej (obciążającej), np. z kruszywa, płyt chodnikowych, 
- mocowana mechanicznie i zgrzewana gorącym powietrzem. 
Membrany EPDM 
Membrana EPDM wytwarzana jest z kauczuku syntetycznego, produkowana 
na bazie produktów rafinacji ropy naftowej - etylenu i propylenu. 
Membranę EPDM stosuje się w następujących technologiach: 
- mocowana mechanicznie i klejona na zimno, 
- dachu zielonego, 
- warstwy balastowej (obciążającej), np. z kruszywa, płyt chodnikowych, 
- mocowania mechanicznego za pomocą łączników. 
TECHNOLOGIA WYKONANIA 
Rozwiązanie z dwuwarstwowym pokryciem papowym 
WYTYCZNE WYKONAWCZE 
ŁĄCZNIKI DO MOCOWANIA MECHANICZNEGO 
Rodzaje łączników 
- łącznik ze stali nierdzewnej z podkładką dociskową (płytka stalowa 
pokryta alucynkiem), 
- łącznik z hartowanej stali węglowej zabezpieczonej przed korozją 
z podkładką dociskową, 
- łącznik teleskopowy z tuleją plastykową. 
Iloość łączników 
Koniecznoość zastosowania łączników i ich rozmieszczenie na połaci dachu powinny wynikać z obliczeń 
statycznych. Przykładowo popularnym rozwiązaniem w Niemczech jest: 3 łączniki na 1 m2 w strefie 
środkowej dachu, 6 łączników w strefie brzegowej dachu,9 łączników w strefie narożnej. 
Informacje dodatkowe 
Sprawdzić informacje o wytrzymałości mechanicznej łączników oraz zalecenia producentów łączników 
odnośnie doboru odpowiedniego łącznika w zależności od rodzaju podłoża dachowego. 



strona 74

PAROIZOLACJA 
W pomieszczeniach przy ciśnieniu cząstkowym pary wodnej od 12 do21 hPa (kuchnie, łazienki itp.) należy 
stosować paroizolację. Nad pomieszczeniami, w których ciśnienie pary wodnej przekracza 21 hPa, należy 
wykonać stropodachy wentylowane dwudzielne. 
Jako paroizolację używa się: 
- Folię PE paroizolacyjną  stabilizowaną, 
- Folię PE paroizolacyjną  stabilizowaną niezapalną, 
- papę polimero-bitumiczną, 
- papę z wkładką z folii aluminiowej (baseny kryte), 
- folię aluminiową zbrojoną siatką z tworzywa sztucznego (baseny kryte). 
WENTYLOWANIE - ODPOWIETRZANIE 
Należy przewidzieć możliwość odpowietrzenia stropodachów nie wentylowanych nad pomieszczeniami o 
ciśnieniu pary wodnej od 11 do 21 hPa (kuchnie, łazienki itp). 
Układ odpowietrzający stropodachu uzyskuje się przez stosowanie np. mechanicznego mocowania pokrycia, 
odpowiedniego ukształtowania obróbek blacharskich oraz przez montaż kominków wentylacyjnych. 
Stosowany jest jeden kominek na 30 - 55 m˛ powierzchni dachu. Wysokość kominka powinna wynosić co 
najmniej 20 cm nad pokryciem dachu. 
Technologia wykonania: 
-ułożenie luzem folii paroizolacyjnej luzem na blasze trapezowej na zakładkę o szer.min=10cm, folię skleić 
taśmą samoprzylepną 
-układamy płyty z wełny luzem, szczelnie i na mijankę 
-ułożyć luzem papę podkładową na płytach z wełny 
-mocować jednocześnie papę z płytami izolacyjnymi oraz folię do blachy za pomocą łączników. Łączniki 
umieścić w miejscu zakładki z papy w rozstawie uzależnionym od strefy dachu, zastosować urządzenie 
mechaniczne do automatycznego montażu łączników tzw kombajn 
-zgrzać papę podkładową na szerokość zakładki 
-zgrzać papę wierzchnią do podkładowej na całej powierzchni 
 
Ocieplenie dachu płaskiego klejonego w systemie stropodachu niewentylowanego 
 
POKRYCIA DACHOWE UKŁADANE BEZPOŚREDNIO NA PŁYTACH z WEŁNY MINERALNEJ LUB 
STYROPIANU 
a) Papy polimero-bitumiczne podkładowe termozgrzewalne lub uszczelniające (nietermozgrzewalne) na 
osnowie z tkaniny szklanej o gramaturze nie mniej niż 200 g/m2. 
b) Papy polimero-bitumiczne wierzchnie termozgrzewalne na osnowach: 
- z welonu poliestrowego o gramaturze nie mniej niż 200 g/m2, 
- z tkaniny szklanej o gramaturze nie mniej niż 200 g/m2, 
- z welonu poliestrowego przeszywanego włóknem szklanym 
o gramaturze nie mniej niż 200 g/m2. 
c) Papy bitumiczne (niemodyfikowane) z wkładką nooeną z welonu 
szklanego lub z tektury. 
UWAGA: 
Papy na osnowie z welonu szklanego lub tektury posiadają siłę zrywającą 
średnio 3-krotnie niższą od pap wymienionych wyżej. Papy te są łamliwe i 
nietrwałe. Nie zaleca się stosować tych pap w systemie MONROCK 
z uwagi na niebezpieczeństwo przerwania lub uszkodzenia. 
PAROIZOLACJA 
a) Dwukrotne zagruntowanie masą asfaltowo-kauczukową, np. 
Cyklolep R - grubość masy ok. 1 mm (opór dyfuzyjny pary wodnej porównywalny z Folią paroizolacyjną. 
b) Papy polimero-bitumiczne z wkładką z folii aluminiowej  termozgrzewalne. 
ŁĄCZNIKI MECHANICZNE 
Dla podwyższenia jakości połączenia warstw izolacyjnych dachu, w strefie brzegowej oraz narożnej (strefa, 
gdzie ssanie wiatru jest największe), zaleca się dodatkowo łączniki mechaniczne w ilościach 
podanych na str. 8. 
GRUNTOWANIE 
W przypadku zastosowania systemu w izolowaniu nowego dachu z blachy trapezowej, w którym nie 
stosujemy paroizolacji z papy, blachę pokrywa się jednokrotnie preparatem do gruntowania oferowanym 
przez producentów pokryć dachowych (często produkt pod nazwą Primer). 
UWAGA: 
Możliwe jest alternatywnie zastosowanie: 
- klejenia na zimno z użyciem odpowiednich płyt  oraz pap samoprzylepnych (jako paroizolacji oraz papy 
podkładowej), 
- klejenia na gorąco z użyciem płyt termoizolacyjnych 
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WENTYLOWANIE - ODPOWIETRZANIE 
Należy przewidzieć możliwość odpowietrzenia stropodachów nie wentylowanych nad pomieszczeniami o 
ciśnieniu pary wodnej od 11 do21 hPa (kuchnie, łazienki itp). 
Układ odpowietrzający stropodachu uzyskuje się przez stosowanie np. mechanicznego mocowania pokrycia, 
odpowiedniego ukształtowania obróbek blacharskich oraz przez montaż kominków  wentylacyjnych. 
Stosowany jest jeden kominek na 30 - 55 m˛ powierzchni dachu. 
Wysokość kominka powinna wynosić co najmniej 20 cm nad pokryciem dachu. 
WYTYCZNE WYKONAWCZE 
-przed zagruntowaniem oczyścić podłoże betonowe 
-wykonać paroziolację poprzez dwukrotne naniesienie masy afaltowo-kauczukowej, do grubości min 1mm, w 
celu uzyskania szczelnej warstwy paroizolacyjnej zastosować papę termozgrzewalną na osnowie 
aluminiowej, którą zgrzać do zagruntowanego betonu 
-po 24godzinach można przystąpić do przyklejenia płyt termoizolacyjnych. Klejenie mechaniczne na podłoże 
pasmowo za pomocą maszyny 
-płyty układać szczelnie i rzędy mijankowo 
-przykleić papę podkładową i zgrzać między sobą 
-zgrzać papę nawierzchniową po min 48 godzinach od wykonania pokrycia z papy podkładowej 
 
Przed przystąpieniem do wykonywania robót izolacyjnych należy sprawdzić jakość i stopień wilgotności 
materiału izolacyjnego 
Przy wykonywaniu robót należy ściśle trzymać się instrukcji technologicznych wykonywania robót 
opracowanych przez producentów materiałów i systemów dociepleń. 
 
6. Kontrola jakości robót 
Ogólne wymagania dotyczące kontroli jakości  podano w SST Część 6 „Wymagania ogólne”. 
6.1. Odbiory materiałów 
Odbiór materiałów powinien być dokonany bezpośrednio po ich dostarczeniu na budowę 
Odbiór materiałów powinien obejmować sprawdzenie ich właściwości technicznych zgodnie z wymogami 
odpowiednich norm podmiotowych lub świadectw dopuszczenia do stosowania w budownictwie 
Sprawdzenie materiałów należy przy odbiorze robót zakończonych przeprowadzić pośrednio  na podstawie 
zapisów w dzienniku budowy i zaświadczeń (atestów) Z kontroli producenta, stwierdzających zgodność 
użytych materiałów z dokumentacją techniczną oraz właściwymi normami. Materiały w których jakość nie jest 
potwierdzona odpowiednim zaświadczeniem, a budzą wątpliwości, powinny być przed użyciem do robót 
poddane badaniom jakości przez upoważnione laboratoria. 
6.2. Odbiory międzyfazowe 
Odbiór powinien być przeprowadzony w następujących fazach robót: 
a/  po przygotowaniu podłoża pod izolację 
b/  po wykonaniu każdej warstwy izolacji w izolacjach warstwowych 
Odbiór powinien  obejmować: 
a/   sprawdzenie materiałów  
b/   sprawdzenie wytrzymałości, równości, czystości i stanu wilgotności podłoża  
c/   sprawdzenie ciągłości warstwy izolacyjnej i dokładności jej połączenia z podłożem 
d/   sprawdzenie dokładności obrobienia naroży, miejsc przybicia izolacji przez rury itp. 
e/   sprawdzenie uszczelnienia izolacji 
6.3. Odbiór końcowy robót izolacyjnych 
Sprawdzenie zgodności z dokumentacją projektowo-kosztorysową powinny być przeprowadzone przez 
porównanie wykonanej podłogi z projektem technicznym i opisem kosztorysowym oraz stwierdzenie 
wzajemnej zgodności na podstawie oględzin oraz pomiaru posadzki, a w odniesieniu do konstrukcji podłogi 
– na podstawie protokółów  odbiorów międzyfazowych i zapisów w dzienniku budowy. 
Sprawdzenie jakości użytych materiałów 
Sprawdzenie dotrzymania warunków ogólnych wykonania robót (cieplnych wilgotnościowych) należy 
przeprowadzić na podstawie zapisów w dzienniku budowy. 
Sprawdzenie prawidłowości wykonania  poszczególnych warstw izolacyjnych należy przeprowadzić na 
podstawie protokółów odbioru międzyfazowych lub zapisów w dzienniku budowy. 
Odbiór izolacji powinien obejmować: 
a/   sprawdzenie wyglądu zewnętrznego; badanie należy wykonać przez ocenę wzrokową 
b/ sprawdzenie prawidłowości ukształtowania warstw izolacyjnych 
c/ sprawdzenie połączenia warstw płyt izolacyjnych i z podkładem (przez oględziny naciskanie lub 
opukiwanie) 
Sprawdzenie prawidłowości wykonania styków materiałów izolacyjnych; badania należy wykonać przez 
oględziny 
 
7. Obmiar robót 
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Ogólne zasady przedmiaru robót  podano w SST Część 7 „Wymagania ogólne”. 
Szczegółowe wymagania dotyczące obmiaru zawarto w Przedmiarze robót – „ślepym” kosztorysie. 
 
8. Odbiór robót 
Ogólne wymagania dotyczące odbioru robót  podano w SST Część 8 „Wymagania ogólne”. 
Roboty uznaje się za wykonane zgodnie z dokumentacją projektową, SST i wymaganiami Inspektora, jeżeli 
wszystkie pomiary i badania z zachowaniem tolerancji wg pkt 6 dały wyniki pozytywne. 
 
9. Podstawa płatności 
Ogólne wymagania dotyczące płatności  podano w SST Część 9 „Wymagania ogólne”. 
Za wykonane roboty Zamawiający zapłaci Wykonawcy wynagrodzenie określone w umowie. 
 
10.Przepisy związane 
− PN-EN ISO 6946+A1:199 „Elementy budowlane i części budynku. Opór cieplny i współczynnik 

przenikania ciepła. Sposób obliczeń”. 
− PN-B-02025:1999/AT1:2000 „Obliczanie sezonowego zapotrzebowania na ciepło do ogrzewania 

budynków mieszkalnych i użyteczności publicznej” 
− PN-82?B-02402 „Temperatury ogrzewanych pomieszczeń” 
− PN-82/B- 02403 „Ogrzewnictwo. Temperatury obliczeniowe zewnętrzne” 
− PN-EN ISO 717-2:1999 „Akustyka. Ocena izolacyjności akustycznej w budynkach i izolacyjności 

akustycznej elementów budowlanych. Izolacyjność od dźwięków uderzeniowych:. 
− PN-B02151-3:1999 „Akustyka  budowlana. Ochrona przed hałasem w budynkach.  Izolacyjność 

akustyczna przegród  w budynkach oraz izolacyjność akustyczna elementów budowlanych. Wymagania”. 
− PN-B-02862/Az1:1999 „Ochrona przeciwpożarowa budynków. Metoda badania niepalności materiałów 

budowlanych”. 
− PN-B-02851-1:1997 „Ochrona przeciwpożarowa budynków. Badania odporności ogniowej elementów 

budynku. Wymagania ogólne i klasyfikacja” 
− PN-83/B-03430 „Wentylacja w budynkach mieszkalnych zamieszkania zbiorowego i użyteczności 

publicznej. Wymagania” 
− PN-B-03002:1999 „Konstrukcje murowe nieuzbrojone. Projektowanie i obliczenia” 
− PN-B-231116:1997 „Wyroby do izolacji cieplnej w budownictwie. Filce, maty i płyty z wełny mineralnej. 
− BN-72/6363-02    Płyty styropianowe palne i samogaszące. 
− BN-78/6755-08    Płyty z wełny mineralnej. 
− PN-75/B-23100   Wyroby z wełny mineralnej 
− PN-70/B-02151    Akustyka budowlana. Ochrona przeciwdźwiękowa pomieszczeń. 
− Instrukcja ITB nr 293/90 „Projektowanie pod względem akustycznym przegród w budynkach” 
− Instrukcja ITB nr 321 „Stosowanie wyrobów z wełny mineralnej do izolacji termicznej w budownictwie” 
− Instrukcja ITB nr 341/96 „ Murowane ściany szczelinowe” 
− Instrukcja ITB nr 345/97 „Zasady oceny i metody zabezpieczeń istniejących budynków mieszkalnych 

przed hałasem zewnętrznym komunikacyjnym” 
− Instrukcja ITB nr 346/97 „Zasady i metody zabezpieczeń akustycznych przegród wewnętrznych w 

istniejących budynkach mieszkalnych” 
− Ustawa z dnia 18 grudnia 1998 r. „O wspieraniu przedsięwzięć termomodernizacyjnych” Dz. U. Nr 162, 

poz. 1121 
− Świadectwa dopuszczenia produktów do wbudowania 
− Instrukcja producentów 
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Szczegółowa Specyfikacja Techniczna 
Izolacje z materiałów rolowych poziome i pionowe  

 
 
 

1. Wstęp 
1.1. Przedmiot SST 
Przedmiotem niniejszej Specyfikacji są wymagania dotyczące wykonania robót związanych z wykonywaniem 
izolacji poziomych i pionowych z materiałów rolowych klejonych lub zgrzewanych podczas budowy zadania 
określonego w SST „Wymagania ogólne”  pkt.1.1. 
1.2. Zakres stosowania SST 
Niniejsza SST będzie stosowana jako dokument kontraktowy przy realizacji robót wymienionych w pkt. 1.1. 
1.3.  Zakres robót objętych Specyfikacją  
Ustalenia zawarte w niniejszej specyfikacji dotyczą zasad prowadzenia robót związanych z wykonaniem 
izolacji ław fundamentowych, izolacji pionowej ścian, izolacji poziomej posadzek oraz dachu a zakresem 
swym obejmuje wymagania stawiane materiałom i wykonywanej izolacji.  
1.4. Określenia podstawowe 
Określenia podane w niniejszej Szczegółowej Specyfikacji Technicznej są zgodne z obowiązującymi 
normami, wytycznymi i określeniami podanymi w SST Część 1 „Wymagania ogólne”. 
1.5. Ogólne wymagania 
Wykonawca robót jest odpowiedzialny za jakość ich wykonania oraz za zgodność z dokumentacja 
projektową, SST i poleceniami inżyniera.  
Ogólne wymagania dotyczące robót podano w SST Część 1 „Wymagania ogólne”. 
 
2.   Materiały 
Ogólne wymagania dotyczące materiałów, ich pozyskiwania i składowania, podano w SST Część 2 
„Wymagania ogólne”. 
2.1. Papy asfaltowe tradycyjne. 
Materiał izolacyjny dostępny na rynku, posiadający aktualne świadectwo dopuszczenia do stosowania, 
aprobatę techniczna  albo certyfikat zgodności z polską normą wydany przez Instytut badawczy Dróg i 
Mostów w Warszawie . 
Papa P/400/1200 jest przeznaczona do wykonywania podstawowych izolacji przeciwwilgocio wych i 
wodoszczelnych, w szczególności jako podkładowa warstwa pokryć dachowych. Papy asfaltowe na tekturze 
budowlanej należy przyklejać do podłoża używając wyłącznie lepików asfaltowych, a do podłoży 
drewnianych papę należy mocować mechanicznie. Stosując lepiki asfaltowe na zimno należy przestrzegać 
wymagania odparowania rozpuszczalników zawartych w warstwie rozprowadzonego lepiku (latem od ok.30 
min., do 2 godz. i więcej w okresach, gdy temperatura otoczenia wynosi ok.+10 C). 
Dane techniczne: 
- długość rolki: 15 m 
- szerokość rolki: 1 m 
- gramatura osnowy – 400 g/m2 
- masa asfaltowa – 1200 g/m2 
Dopuszcza się stosowanie innych  pap posiadających wymagane certyfikaty  dopuszczające do stosowania 
w budownictwie oraz zaakceptowane przez Inspektora . 
2.2 Folia. 
Wysokogatunkowa folia polietylenowa paroizolacyjna stabilizowana. Grubość folii przy zastosowaniach 
posadzkowych 0,2 mm, w pokryciach dachowych grubość 0,3 mm. Współczynnik oporu dyfuzyjnego 
µ>300000, maksymalne naprężenia przy rozciąganiu wzdłuż i poprzek >12 MPa NRO, wyrób trudnozapalny. 
Materiał można układać niezależnie od warunków pogodowych bez ryzyka zatrucia środowiska naturalnego, 
istnieje możliwość utylizacji. 
Strona wierzchnia i spodnia folii powinna być gładka, bez pęcherzy, rys i kraterów. 
Właściwości fizykomechaniczne i eksploatacyjne folii: 
grubość 0,2 (0,3) mm 
szerokość 1500-12000 mm 
prostolinijność wstęgi – dopuszczalne odchylenie ok. 50 mm 
pofalowanie krawędzi – dopuszczalne odchylenie ok. 10 mm 
przesiąkliwość wody (0,2 Mpa, 24 godziny) – niedopuszczalna 
wodochłonność – około 1 % 
 
3. Sprzęt 
Ogólne wymagania dotyczące sprzętu  podano w SST Część 3 „Wymagania ogólne”. 
W zależności od stosowanego materiału oraz wykonywanych robót zgodnie z w/w pozycjami w 
poszczególnych specyfikacjach oraz zgodnie z zaleceniami producentów poszczególnych materiałów. 
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4. Transport 
Ogólne wymagania dotyczące transportu  podano w SST Część 4 „Wymagania ogólne”. 
Załadunek, transport, rozładunek i składowanie materiałów powinny odbywać się tak aby zachować ich 
dobry stan techniczny oraz wymagania stawiane poszczególnym materiałom  przez producentów. 
 
5. Wykonanie robót 
Ogólne wymagania dotyczące wykonania robót  podano w SST Część 5 „Wymagania ogólne”. 
5.1. Wymagania  ogólne 
Izolację można układać nie wcześniej jak po 21 dniach od ukończenia betonowania podłoża. Zaleca się 
jednak aby beton był co najmniej 28 dniowy. Temperatura powietrza i podłoża w czasie układania izolacji 
powinna być > od 5 oC i < od 35 oC.  
W przypadku konieczności wykonania izolacji przeciwwodnych w czasie niesprzyjających warunków 
atmosferycznych takich jak nieodpowiednia temperatura lub wilgotność powietrza roboty należy prowadzić 
pod namiotem foliowym lub brezentowym stosując elektryczne dmuchawy powietrza. 
W przypadku silnego wiatru dopuszczalne jest układanie izolacji tylko na osłoniętej powierzchni.  
Przy układaniu izolacji w temperaturze 5÷10oC materiał izolacyjny należy przechowywać przez 24 godziny w 
temperaturze 20oC.  
Do czasu ułożenia warstwy ochronnej na izolacji, nie wolno po niej chodzić, jeździć, składować narzędzi i 
materiałów.  
W pobliżu robót hydroizolacyjnych nie wolno składować żadnych materiałów sypkich i pylących. 
Temperatura podłoża gruntowanego materiałem gruntującym powinna być wyższa co najmniej o 3°C od 
temperatury punktu rosy lecz nie mniejsza od 5°C, a wilgotność względna powietrza powinna być <85% 
Temperatura podłoża w czasie układania i zgrzewania materiału hydroizolacyjnego i wzmacniającego 
powinna być >0°C, a wilgotność względna powietrza <90%. 
5.2. Przygotowanie podłoża 
Podłoże betonowe przeznaczone do zaizolowania powinno odpowiadać wymaganiom określonym w 
opracowaniu "Zasady wykonywania izolacji z pap zgrzewalnych na drogowych obiektach mostowych" 
wydanym w 1991r. przez IBDiM W-wa. Seria I - Informacje, Instrukcje - Zeszyt 32, a w szczególności: 
− powinno minąć min. 21 dni od jego zabetonowania 
− wytrzymałość betonu na odrywanie powinna > 1,5Mpa 
− powinno być suche oraz dokładnie oczyszczone z: elementów obcych, słabego, luźno związanego z 

podłożem betonu, mleczka cementowego, zatłuszczeń i pyłów oraz innych drobnych frakcji kruszywa; 
− powinno być równe i szorstkie , a lokalne nierówności nie powinny przekraczać ±3 mm, przy czym 

krawędzie tych nierówności nie mogą być ostre; 
− wszelkie krawędzie występujące na izolowanej powierzchni powinny być zaokrąglone łukiem o promieniu 

nie mniejszym niż 5cm. 
Ewentualne wady wykończenia płyty pomostu należy usuwać wg specjalnie opracowanych metod 
uzgodnionych z Inspektorem. 
Naprawy powierzchni należy wykonać przestrzegając następujących zasad: 
ubytki betonu przekraczające na znacznej powierzchni 5 cm należy wypełnić betonem klasy B 30 lub 
specjalnymi zaprawami bezskurczowymi do napraw betonu IBDiM Krawędzie uszkodzenia należy rozkuć tak 
aby były zbliżone do pionowych. 
ubytki mniejsze od 2 cm należy naprawiać masą wygładzającą PC wg Instrukcji ITB Nr 269 z 1985 r. lub 
zaprawami żywicznymi na bazie żywic epoksydowych z utwardzaczem lub żywic akrylowych np. 
polimetakrylan metylu. 
lokalne nierówności podłoża powodujące powstawanie zastoin wody należy wypełnić specjalną 
bezskurczową zaprawą lub masą PC po uprzednim skuciu powierzchni, na której występują nierówności 
rozkuwając jej krawędzie do pionu. Naprawa powierzchni za pomocą mas szpachlowych lub zapraw na 
bazie żywic lub za pomocą masy PC może być wykonywana tylko na niewielkich powierzchniach do 1 m2 w 
jednym miejscu, większe powierzchnie należy naprawiać specjalnymi zaprawami bezskurczowymi. 
powierzchnie z nierównościami o ostrych krawędziach należy przeszlifować szlifierką do lastriko lub zatrzeć 
masą PC lub innym specjalnym materiałem posiadającym Aprobatę Techniczną wydaną przez IBDiM 
5.3. Oczyszczenie podłoża 
Bezpośrednio przed gruntowaniem powierzchnię izolowaną należy oczyścić z luźnych frakcji, pyłu i 
zatłuszczeń. Luźne frakcje i pyły należy usunąć przy pomocy odkurzacza przemysłowego a w ostateczności 
przez przedmuchanie sprężonym powietrzem przechodzącym przez filtr przeciwolejowy i przeciwwodny. 
Zatłuszczenia należy usunąć przez ich wypalenie palnikiem gazowym. 
5.4. Zagruntowanie podłoża 
Podłoże betonowe należy gruntować firmowym roztworem asfaltowym zalecanym przez producenta 
materiału hydroizolacyjnego. 
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W przypadku konieczności zagruntowania wilgotnej powierzchni należy użyć roztworów depresyjnych 
szybkorozpadowych np. asfaltowej emulsji kationowej. Jest to jednak przypadek szczególny, wymagający 
pisemnej zgody Inspektora i autora projektu. 
Przy gruntowaniu podłoża należy stosować następujące zasady : 
należy gruntować podłoże wyłącznie dobrze przygotowane i odebrane przez Inspektora, 
beton w gruntowanym podłożu powinien mieć co najmniej 21 dni,  
powierzchnię przewidzianą do zaizolowania należy gruntować tylko jednokrotnie, zużywając tyle środka 
gruntującego, ile beton zdoła całkowicie wchłonąć tak, aby na powierzchni nie pozostała powłoka z 
warstewki asfaltu, ilość ta zwykle nie przekracza 0.3 l/m2 
należy zagruntować każdorazowo tylko taką powierzchnię, na jakiej zamierza się w ciągu najbliższych 8 
godzin przykleić hydroizolację. Nie należy gruntować powierzchni "na zapas" z uwagi na znaczne obniżenie 
przyczepności izolacji do podłoża. Należy przy tym odpowiednio zabezpieczyć zagruntowaną powierzchnię 
aby nie uległa uszkodzeniu lub zapyleniu. Od zagruntowania podłoża do rozpoczęcia układania izolacji nie 
powinno upłynąć więcej niż 24 godz. 
środek gruntujący należy nanosić wałkami malarskimi lub szczotkami do środków gruntujących (odpornych 
na działanie agresywnych rozpuszczalników, głównie węglowodorów aromatycznych) 
przed ułożeniem izolacji powierzchnia zagruntowana powinna być całkowicie sucha. Można to sprawdzić 
przez dotknięcie zagruntowanej powierzchni suchą, czystą dłonią (nie zatłuszczoną lub zakurzoną) gdy dłoń 
nie przykleja się i pozostaje czysta oznacza to, że roztwór gruntujący jest już dostatecznie suchy. Czas 
schnięcia roztworów gruntujących jest zróżnicowany w zależności od rodzaju zastosowanych 
rozpuszczalników i warunków wysychania w większości przypadków wynosi on 15 do 120 minut. w pierwszej 
kolejności należy zagruntować powierzchnię przy narożach wklęsłych i wypukłych, przy wpustach 
odwodnienia, sączkach, słupkach poręczy, oraz dylatacjach. Do gruntowania podłoża na dalszej powierzchni 
można przystąpić po przyklejeniu izolacji w wyżej wymienionych szczególnych miejscach 
5.5. Przygotowanie i sprawdzenie materiałów i sprzętu oraz prace przygotowawcze 
Przed przystąpieniem do izolowania należy sprawdzić czy na placu budowy znajduje się sprzęt pomocniczy i 
następujące narzędzia : 

noże tapeciarskie, wałki malarskie lub szczotki dekarskie, 
deska gładka szerokości min. 20 cm i długości min 3,0 m , 
listwa drewniana, 
w razie potrzeby namiot foliowy lub brezentowy, dmuchawy elektryczne do ogrzewania.  

Warunkiem skutecznego zgrzania izolacji z podłożem jest wypływający bitum, który gwarantuje szczelne 
połączenie. Wytopiona masa bitumiczna powinna rozchodzić się poza obręb arkusza na odległość ca 1÷2 
cm oraz na całej długości podgrzewanej rolki. Po ułożeniu izolacji powinno się w jak najszybszym terminie 
położyć zaprojektowaną warstwę ochronną z betonu asfaltowego. 
Izolacji nie wolno układać na mokrej powierzchni oraz w czasie deszczu. Przed ułożeniem izolacji należy 
dokładnie skontrolować czy na płycie nie ma zanieczyszczeń. 
Kalkulując ilość potrzebnego materiału należy przyjąć co najmniej 15% więcej izolacji niż istniejąca 
powierzchnia. 
Temperatura podłoża gruntowanego materiałem gruntującym powinna być wyższa co najmniej o 3°C od 
temperatury punktu rosy lecz nie mniejsza od 5°C, a wilgotność względna powietrza powinna być <85% 
Temperatura podłoża w czasie układania i zgrzewania materiału hydroizolacyjnego i wzmacniającego 
powinna być > 0°C ,a wilgotność względna powietrza <90%. 
 
6.  Kontrola jakości robót 
Ogólne wymagania dotyczące kontroli jakości  podano w SST Część 6 „Wymagania ogólne”. 
6.1. Zasady kontroli jakości robót 
Kontroli jakości wykonania podlega : 
-sprawdzenie połączeń  na stykach 
-sprawdzenie czy nie powstały  pęcherze pod izolacja świadczące o złym wykonaniu. 
6.2.  BHP i ochrona środowiska 
Podczas prac hydroizolacyjnych obowiązują przepisy i instrukcje BHP dotyczące robót z zastosowaniem 
maszyn drogowych, elektrycznych i pneumatycznych urządzeń ciernych, urządzeń strumieniowo-ciernych, 
sprężonego powietrza, a ponadto : 
− powierzchnia, na której wykonuje się gruntowanie podłoża powinna być ogrodzona i zakazane palenie 

papierosów oraz używanie otwartego ognia z uwagi na łatwopalne rozpuszczalniki w środkach 
gruntujących, 

− środki do gruntowania należy przechowywać z dala od ognia, w pomieszczeniu osłoniętym od słońca. 
Pracownicy zatrudnieni przy pracach izolacyjnych powinni być przeszkoleni na wypadek wystąpienia pożaru, 
poparzenia i zatrucia rozpuszczalnikami organicznymi. Pracujący bezpośrednio przy wykonywaniu 
hydroizolacji z materiałów samoprzylepnych powinni być wyposażeni w odzież ochronną i rękawice 
ochronne. Powinni posiadać obuwie na drewnianej podeszwie obitej gumą bez żadnych okuć. Przy 
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dotykaniu przylepnej strony materiału należy palec zwilżyć wodą. Arkusze materiału przylepnego należy 
przecinać nożem do tapet zwilżonym wodą. 
Na budowie powinny znajdować się w łatwo dostępnym miejscu: 
− środki przeciwoparzeniowe, 
− środki do zmywania asfaltu, 
− krem natłuszczający do rąk, 
− w pobliżu wykonywanych robót izolacyjnych należy umieścić gaśnice halonowe lub śniegowe, posiadające 

atesty. 
 
7. Obmiar robót 
Ogólne zasady przedmiaru robót  podano w SST Część 7 „Wymagania ogólne”. 
Szczegółowe wymagania dotyczące obmiaru zawarto w Przedmiarze robót – „ślepym” kosztorysie. 
 
8. Odbiór robót 
Ogólne wymagania dotyczące odbioru robót  podano w SST Część 8 „Wymagania ogólne”. 
Roboty uznaje się za wykonane zgodnie z dokumentacją projektową, SST i wymaganiami Inspektora, jeżeli 
wszystkie pomiary i badania z zachowaniem tolerancji wg pkt 6 dały wyniki pozytywne. 
 
9. Podstawa płatności 
Ogólne wymagania dotyczące płatności  podano w SST Część 9 „Wymagania ogólne”. 
Za wykonane roboty Zamawiający zapłaci Wykonawcy wynagrodzenie określone w umowie. 
Cena jednostkowa za 1 m2 wykonanych robót obejmuje: 
− dostarczenie i zakup niezbędnych materiałów na budowę  
− naprawę, oczyszczenie (poprzez piaskowanie i przedmuchanie sprężonym powietrzem) oraz właściwe 

przygotowanie powierzchni betonowej  
− zagruntowanie podłoża odpowiednim dla danego rodzaju izolacji  
− ułożenie właściwej izolacji  
− zabezpieczenie ułożonej izolacji i uporządkowanie terenu robót 
− wykonanie badań i testów zgodnie ze Specyfikacją. 
 
10.Przepisy związane 
− PN-80/B-10240 "Pokrycia dachowe z papy i powłok asfaltowych". 
− PN-69/B-10260 "Izolacje bitumiczne" 
− PN-72/B-04615 "Papy asfaltowe i smołowe". 
− Zasady wykonywania izolacji przeciwwodnych z materiałów zgrzewalnych na drogowych obiektach 

mostowych - IBDiM, Warszawa - 1991 r. 
− Zasady wymiany izolacji pomostów drogowych obiektów mostowych - IBDiM, Warszawa - 1990 r. 
− Instrukcja producenta izolacji. 
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Szczegółowa Specyfikacja Techniczna 
Konstrukcje stalowe 

 
 
 

1. Wstęp 
1.1. Przedmiot SST 
Przedmiotem niniejszej Specyfikacji są wymagania dotyczące wykonania robót związanych z wykonywaniem 
konstrukcji stalowych dla zadania określonego w SST „Wymagania ogólne”  pkt.1.1. 
1.2. Zakres stosowania SST 
Niniejsza SST będzie stosowana jako dokument kontraktowy przy realizacji robót wymienionych w pkt. 1.1. 
1.3.  Zakres robót objętych Specyfikacją  
Ustalenia zawarte w niniejszej specyfikacji dotyczą zasad prowadzenia robót związanych z wykonaniem 
konstrukcji stalowych i obejmują roboty związane z obróbką elementów i ich połączeniem  
1.4. Określenia podstawowe 
Określenia podane w niniejszej Szczegółowej Specyfikacji Technicznej są zgodne z obowiązującymi 
normami, wytycznymi i określeniami podanymi w SST Część 1 „Wymagania ogólne”. 
1.5. Ogólne wymagania 
Wykonawca robót jest odpowiedzialny za jakość ich wykonania oraz za zgodność z dokumentacja 
projektową, SST i poleceniami inżyniera.  
Ogólne wymagania dotyczące robót podano w SST Część 1 „Wymagania ogólne”. 
 
2.   Materiały 
Ogólne wymagania dotyczące materiałów, ich pozyskiwania i składowania, podano w SST Część 2 
„Wymagania ogólne”. 
2.1. Akceptowanie użytych materiałów 
Do wykonania konstrukcji stosować można wyłącznie materiały, których dostawcy posiadają Aprobaty 
Techniczne.  
2.2. Stal konstrukcyjna 
2.2.1. Gatunki stali konstrukcyjnej 
Do wytwarzania stalowych konstrukcji należy używać stal zgodnie z PN-82/S-10052. Inne gatunki stali (np. 
pochodzące z importu) mogą być zastosowane przez Wytwórcę za zgodą Inspektora jeśli posiadają 
Aprobatę Techniczną . 
Stal dostarczana na budowę powinna: 
mieć wybite znaki cechowania, oznaczenia cechowania kolorowego, kolorowych przywieszek ze znakami 
zgodnie z PN-73/H-01102, 
spełniać wymagania określone w normach przedmiotowych: 
- dla blach uniwersalnych i grubych wg PN-83/H-92120, PN-79/H-92146 i PN-83/H-92203, 
- dla walcówki, prętów i kształtowników wg PN-84/H-93000 i PN-85/H-93001, 
- dla kątowników równoramiennych wg PN-81/H-93401, 
- dla ceowników PN-86/H-93403, 
- dla zetowników PN-55/H-93405 
- dla dwuteowników PN-86/H-93407 
Stal powinna być dostarczona w odmianach plastyczności D (udarność sprawdzana na próbkach ISO 
Charpy'ego w temperaturze -200C) lub (lepiej) w odmianie R ( udarność sprawdzana na próbkach 
Mesnager'a w temperaturze -400C). 
Niezależnie od przedstawionych wyżej wymagań wszystkie blachy winny być sprawdzone metodą 
defektoskopii ultradźwiękowej celem wykrycia ewentualnych wad ukrytych materiału (rozwarstwienie w klasie 
P6 wg BN-84/0601-05). Badanie to może być wykonywane w hucie lub w zakładzie wytwarzającym 
konstrukcję. 
Kształtowniki i blachy, elementy pomocnicze oraz elementy montażowe – powinny być zgodne z 
Dokumentacją Projektową pod względem gatunków, asortymentów i własności. 
2.3. Łączniki i materiały spawalnicze 
Spełnione muszą być wymagania PN-89/S-10050 i norm przedmiotowych: 
− dla elektrod wg PN-74/M-69430 i PN 88/M-C69433 
− dla drutów spawalniczych wg PN-88/M-69420, 
− dla topników do spawania żużlowego wg PN-67/M-69356. 
Łączniki powinny być przechowywane w suchych i przewietrzanych pomieszczeniach z zapewnieniem 
ochrony przed korozją i w sposób umożliwiający segregację na poszczególne asortymenty. Materiały 
spawalnicze należy przechowywać ponad podłogą w suchych, przewietrzanych i ogrzewanych 
pomieszczeniach. Łączniki i materiały spawalnicze przeznaczone do wytworzenia określonej stalowej 
konstrukcji mostowej powinny być oddzielone od pozostałych. 
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3. Sprzęt 
Ogólne wymagania dotyczące sprzętu  podano w SST Część 3 „Wymagania ogólne”. 
W zależności od stosowanego materiału oraz wykonywanych robót zgodnie z w/w pozycjami w 
poszczególnych specyfikacjach oraz zgodnie z zaleceniami producentów poszczególnych materiałów. 
 
4. Transport 
Ogólne wymagania dotyczące transportu  podano w SST Część 4 „Wymagania ogólne”. 
Załadunek, transport, rozładunek i składowanie wyrobów ze stali konstrukcyjnej powinny odbywać się tak, 
aby powierzchnia stali była zawsze czysta, wolna zwłaszcza od substancji aktywnych chemicznie i 
zanieczyszczeń mogących utrzymywać wilgoć. Wyroby ze stali konstrukcyjnej powinny być utrzymywane w 
stanie suchym i składowane nad gruntem na odpowiednich podporach. Niedopuszczalne jest długotrwałe 
składowanie stali niezabezpieczonych przed opadami. 
 
5. Wykonanie robót 
Ogólne wymagania dotyczące wykonania robót  podano w SST Część 5 „Wymagania ogólne”. 
5.1. Cięcie elementów i obrabianie brzegów 
Cięcie elementów i obrabianie brzegów należy wykonywać zgodnie z ustaleniami Dokumentacji Projektowej, 
ale tak by zachowane były wymagania PN-89/S-10050 pkt. 2.4.1.1. Dla wszystkich gatunków stali stosować 
cięcie gazowe (tlenowe) automatyczne lub półautomatyczne, a dla elementów pomocniczych i 
drugorzędnych również ręczne. Brzegi po cięciu powinny być oczyszczone z grotu, naderwań. Przy cięciu 
nożycami podniesione brzegi powierzchni cięcia należy wyrównać na odcinkach wzajemnego przylegania z 
powierzchnią cięcia elementów sąsiednich. 
Arkusze nie obcięte w hucie należy obcinać co najmniej 20 mm z każdego brzegu. Ostre brzegi, które 
podlegać będą zabezpieczeniu antykorozyjnemu, po cięciu należy wyrównywać i stępić przez wyokrąglenie 
promieniem r = 2 mm lub większym. Przy cięciu tlenowym można pozostawić bez obróbki mechanicznej te 
brzegi, które będą poddane przetopieniu w następnych operacjach spawania oraz te, które osiągnęły klasę 
jakości nie gorszą niż 3-2-2-4. wg PN-76/M-69774. Po cięciu tlenowym powierzchnie cięcia i powierzchnie 
przyległe powinny być oczyszczone z żużla, grotu, nacieków i rozprysków materiału. 
5.2. Dopuszczalne odchyłki wymiarów liniowych 
Wymiary liniowe elementów konstrukcyjnych, których dokładność nie została podana w Dokumentacji 
Projektowej lub innych normach, powinny być zawarte w granicach podanych w tabl. 2, przy czym rozróżnia 
się: 
wymiary przyłączeniowe, tj wymiary konstrukcyjne zależne od innych wymiarów, podlegające pasowaniu, 
warunkujące prawidłowy montaż oraz normalne funkcjonowanie konstrukcji, wymiary swobodne, których 
dokładność nie ma konstrukcyjnego znaczenia. 
 

Tabl.2. Dopuszczalne odchyłki wymiarów liniowych 
Wymiar nominalny [mm] Dopuszczalne odchyłki wymiaru (±),[mm] 

ponad Do przyłączeniowego swobodnego 
500 1000 0,5 1,5 

1000 2000 1,0 2,5 
2000 4000 1,5 4,0 
4000 8000 2,5 6,0 
8000 16000 4,0 10,0 

16000 32000 6,0 15,0 
32000  10,0 1/1000 wymiaru lecz < 50 

 
5.3. Czyszczenie powierzchni i brzegów 
Przed przystąpieniem do składania konstrukcji Inspektor przeprowadza odbiór elementów w zakresie 
usunięcia grotu, oczyszczenia i oszlifowania powierzchni przylegających i brzegów stykowanych z 
zachowaniem wymagań PN-89/S-10050. 
5.4. Spawanie 
Osoby kierujące spawaniem i spawacze powinni posiadać uprawnienia państwowe uzyskane w systemie 
kwalifikacji kierowanym przez Instytut Spawalnictwa w Gliwicach. Wszystkie prace spawalnicze można 
powierzać jedynie wykwalifikowanym spawaczom, posiadającym aktualne uprawnienia. Niezależnie od 
posiadanych uprawnień zaleca się sprawdzenie aktualnych umiejętności spawaczy poprzez wykonanie 
próbnych złączy elektrodami stosowanymi do spawania przedmiotowej konstrukcji (szczególnie dotyczy 
elektrod zasadowych). Temperatura otoczenia przy spawaniu stali niskostopowych o zwykłej wytrzymałości 
powinna być wyższa niż 0 ^C, a stali o podwyższonej wytrzymałości wyższa niż +5 ^C. Niedopuszczalne 
jest spawanie podczas opadów atmosferycznych przy nie zabezpieczeniu przed nimi stanowisk roboczych i 
złączy spawanych. W utrudnionych warunkach atmosferycznych (wilgotność względna powietrza większa niż 
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80 %, mżawka, wiatry o prędkości większej niż 5 m/s, temperatury powietrza niższe niż podane wyżej) 
należy opracować i uzgodnić specjalne środki gwarantujące otrzymanie spoin należytej jakości. 
Ukosowanie brzegów elementów można wykonywać ręcznie, mechanicznie lub palnikiem tlenowym, 
usuwając zgorzelinę i nierówności. 
Wszystkie spoiny czołowe powinny być pospawane lub wykonane taką technologią (np. przez zastosowanie 
odpowiednich podkładek), aby grań była jednolita i gładka. Obróbkę spoin można wykonać ręcznie szlifierką 
lub frezarką albo stosować inną obróbkę mechaniczną pod warunkiem, że miejscowe zmniejszenie grubości 
przekroju elementu nie przekroczy 3 % tej grubości. 
Opakowanie, przechowywanie i transport elektrod, być zgodne z wymaganiami  
obowiązujących norm i zaleceniami producentów. 
Suszenie elektrod i topników powinno być zgodne z zaleceniami producentów. Wystąpienie na powierzchni 
otuliny elektrod tzw. wykwitów tj. białych kryształów świadczy o długotrwałym przetrzymywaniu elektrod w 
wilgotnym powietrzu, a także o wejściu wody w reakcję chemiczną ze składnikami otuliny. Wykwity te 
dowodzą starzenia się elektrody. Suszenie elektrod przestarzałych jest bezcelowe, a użycie ich zabronione. 
Sprzęt spawalniczy powinien umożliwiać wykonanie złączy spawanych zgodnie z technologią spawania i 
dokumentacją konstrukcyjną. Jego stan techniczny powinien zapewnić utrzymanie określonych parametrów 
spawania, przy czym wahania natężenia i napięcia prądu podczas spawania nie mogą przekraczać 10 %.  
Wszystkie spoiny po wykonaniu podlegają badaniu, ocenie jakości i odbiorowi. Niedopuszczalne są rysy lub 
pęknięcia w spoinie lub materiale w jej sąsiedztwie. 
Obrabiane widoczne powierzchnie spoiny nie powinny mieć wtrąceń żużla, pasm żużlowych lub zaklęśnięć. 
W spoinach nie obrabianych nierówność lica spoiny nie powinna przekraczać 15 % grubości spawanych 
elementów. 
5.5. Wykonanie połączeń stałych na miejscu budowy 
Połączenia spawane 
Wszystkie spoiny wykonywane na placu budowy muszą być przewidziane w Dokumentacji Projektowej.. 
Spawanie należy prowadzić zgodnie z wymaganiami PN-89/S-10050 pkt. 2.4.4.4. Roboty spawalnicze na 
obiekcie prowadzić można w temperaturach powyżej 5^C. Każda spoina konstrukcyjna musi być 
oznakowana przez wykonującego ją spawacza jego marką. Wszystkie spoiny po wykonaniu podlegają, 
ocenie jakości i odbiorowi. Badania spoin polegają na oględzinach.   
5.6. Montaż i rusztowania montażowe 
Wykonawca może zmienić sposób montażu, z tym, iż musi przedstawić projekt zmiany do zatwierdzenia u 
Projektanta i Inspektora. 
 Rusztowania stalowe z elementów składanych do wielokrotnego użytku powinny odpowiadać wymaganiom 
BN-70/9080-02 i być wykonane zgodnie z DTR producenta systemu. 
W zasadniczych wymiarach rusztowań drewnianych dopuszcza się następujące odchyłki: 
w rozstawie szeregów pali lub jarzm ±5 % rozstawu, 
w wychyleniu jarzm rusztowań z płaszczyzny pionowej ±5 % wysokości jarzm, lecz nie więcej niż 5 cm, 
w rozstawie poprzecznic i podłużnic pomostu ±5 cm. 
5.7. BHP i ochrona środowiska 
Za przestrzeganie aktualnie obowiązujących państwowych i lokalnych przepisów o BHP i ochronie 
środowiska odpowiada Wykonawca. Inspektor nie może nakazać wykonania czynności, których wykonanie 
naruszyłoby postanowienia tych przepisów. 
 
6.  Kontrola jakości robót 
Ogólne wymagania dotyczące kontroli jakości  podano w SST Część 6 „Wymagania ogólne”. 
6.1. Obowiązki Wykonawcy 
Wykonawca ma obowiązek prowadzić kontrolę jakości prowadzonych przez siebie robót, niezależnie od 
działań kontrolnych Inspektora. 
6.2 Kontrola jakości 
Kontrola jakości robot będzie obejmowała: 
- sprawdzenie czystości krawędzi cięcia po cięciu tlenowym, 
- odchyłki wymiarów liniowych, 
- badania usunięcia grotu, oczyszczenia i oszlifowania powierzchni przylegających i brzegów    stykowanych 
z zachowaniem wymagań PN-89/S-10050 
- badania obróbki spoin, 
- kontrola rusztowań zgodnie z BN-70/9080-02. 
 
7. Obmiar robót 
Ogólne zasady przedmiaru robót  podano w SST Część 7 „Wymagania ogólne”. 
Szczegółowe wymagania dotyczące obmiaru zawarto w Przedmiarze robót – „ślepym” kosztorysie. 
 
8. Odbiór robót 
Ogólne wymagania dotyczące odbioru robót  podano w SST Część 8 „Wymagania ogólne”. 
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Roboty uznaje się za wykonane zgodnie z dokumentacją projektową, SST i wymaganiami Inspektora, jeżeli 
wszystkie pomiary i badania z zachowaniem tolerancji wg pkt 6 dały wyniki pozytywne. 
 
9. Podstawa płatności 
Ogólne wymagania dotyczące płatności  podano w SST Część 9 „Wymagania ogólne”. 
Za wykonane roboty Zamawiający zapłaci Wykonawcy wynagrodzenie określone w umowie. 
Cena wykonania konstrukcji obejmuje: 
− roboty przygotowawcze 
− zakup i dostarczenie materiałów 
− przygotowanie konstrukcji stalowej 
− pasowanie 
− wstępny montaż 
− montaż konstrukcji stalowej 
− naprawa uszkodzeń 
− odbiory i testy zgodnie z pkt 6 ST 
 
10.  Przepisy związane  
− PN-77/B-06200 Konstrukcje stalowe budowlane. Wymagania i badania. 
− PN-90/B-03200 Konstrukcje stalowe. 
− PN-87/M-04251 Struktura geometryczna powierzchni. Chropowatość powierzchni. Wartości 

                            liczbowe parametrów. 
− PN-77/M-82002 Podkładki. Wymagania i badania. 
− PN-77/M-82003 Podkładki. Dopuszczalne odchyłki wymiarów oraz kształtu i położenia. 
− PN-78/M-82005 Podkładki okrągłe zgrubne. 
− PN-78/M-82006 Podkładki okrągłe dokładne. 
− PN-84/M-82054/01 Śruby, wkręty i nakrętki. Stan powierzchni. 
− PN-82/M-82054/02 Śruby, wkręty i nakrętki. Tolerancje. 
− PN-82/M-82054/03 Śruby, wkręty i nakrętki. Własności mechaniczne śrub i wkrętów. 
− PN-82/M-82054/09 Śruby, wkręty i nakrętki. Własności mechaniczne nakrętek. 
− PN-85/M-82101 Śruby z łbem sześciokątnym. 
− PN-86/M-82144 Nakrętki sześciokątne. 
− PN-86/M-82153 Nakrętki sześciokątne niskie. 
− PN-83/M-82171 Nakrętki sześciokątne powiększone do połączeń sprężanych. 
− PN-61/M-82331 Śruby pasowane z łbem sześciokątnym. 
− PN-66/M-82341 Śruby pasowane z łbem sześciokątnym z gwintem krótkim. 
− PN-66/M-82342 Śruby pasowane ze łbem sześciokątnym z gwintem długim. 
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 Szczegółowa Specyfikacja Techniczna 
Roboty pokrywcze i blacharskie 

 
 
 

1. Wstęp 
1.1 Przedmiot i zakres specyfikacji 
Niniejszy tom specyfikacji obejmuje wymagania dotyczące wykonania i odbioru robót pokrywczych i  obróbek 
blacharskich dla zadania określonego w SST „Wymagania ogólne”  pkt.1.1. 
1.2. Zakres stosowania SST 
Szczegółowa specyfikacja techniczna jest stosowana jako dokument przetargowy i kontraktowy przy 
zlecaniu i realizacji robót wymienionych w ST „Wymagania ogólne:” pkt. 1.1. 
1.3. Zakres robót objętych SST 
Roboty, których dotyczy specyfikacja obejmują wszystkie czynności umożliwiające i mające na celu 
wykonanie robót dekarskich objętych dokumentacją projektową. 
1.4. Określenia podstawowe 
Określenia podane w niniejszej Szczegółowej Specyfikacji Technicznej są zgodne z obowiązującymi 
normami, wytycznymi i określeniami podanymi w SST Część 1 „Wymagania ogólne”. 
1.5. Ogólne wymagania 
Wykonawca robót jest odpowiedzialny za jakość ich wykonania oraz za zgodność z dokumentacja 
projektową, SST i poleceniami inżyniera.  
Ogólne wymagania dotyczące robót podano w SST Część 1 „Wymagania ogólne”. 
 
2.   Materiały 
Ogólne wymagania dotyczące materiałów, ich pozyskiwania i składowania, podano w SST Część 2 
„Wymagania ogólne”. 
Materiałami stosowanymi przy wykonaniu robót będących przedmiotem niniejszej specyfikacji są: 

− papa nawierzchniowa zgrzewalna, modyfikowana SBS grubość 4,6 mm , na włókninie  poliestrowej   
250 g/m2  Fire Protection Icopal  

− papa podkładowa modyfikowana SBS gr  min. 2,8 mm , na włókninie poliestrowej 200 g/m2  
samoprzylepna Plaster P-180/2000  

− Pianka PIR  o grubości określonej w dokumentacji projektowej (  pianka  poliizocyjanurat , gęstość  32 
kg/m3 odp. na ściskanie 150 kPa przy 10% odkształceniu , nasiąkliwość – minimum 90% zamkniętych 
cel ) pianka obustronnie pokryta folia aluminiową  , współczynnik λ= 0,023 W/mk –  klejona do papy – 
warstwy paroizolacyjnej  
lub  we wskazanych miejscach- płyty styropianowe styropian EPS 100 

− Styropian  ECON FIREPROOF o grubości określonej w dokumentacji projektowej 
− paraizolacja papa samoprzylepna  Plaster  P-180/2000  
− sklejka  wodoodporna o grubości określonej w dokumentacji projektowej 
− obróbki blacharskie z  blachy o parametrach określonych w dokumentacji projektowej. 

 
3. Sprzęt 
Ogólne wymagania dotyczące sprzętu  podano w SST Część 3 „Wymagania ogólne”. 
Wykonawca jest zobowiązany do używania jedynie takiego sprzętu, który nie spowoduje 
niekorzystnego wpływu na jakość i środowisko wykonywanych robót. Na żądanie, wykonawca dostarczy 
Inspektorowi nadzoru kopie dokumentów potwierdzających dopuszczenie sprzętu do użytkowania zgodnie z 
jego przeznaczeniem. 
Do wykonywania robót Wykonawca powinien dysponować następującym sprzętem: 

− butla gazowa na gaz propan – butan 
− palniki gazowe z dyszami do zgrzewania papy 
− nożyce do cięcia blachy ewentualnie ręczna piła cyrkulacyjna ze specjalną tarczą do stali 
− lub nożyce wibracyjne do blachy 
− urządzenie do gięcia blachy 
− urządzenie do formowania paneli dachowych oraz zaginania zakładów pomiędzy 
− panelami 

 
4. Transport 
Ogólne wymagania dotyczące transportu  podano w SST Część 4 „Wymagania ogólne”. 
Do transportu materiałów, sprzętu budowlanego i urządzeń stosować sprawne technicznie środki transportu. 
Środki transportu powinny zabezpieczać załadowane wyroby przed wpływami atmosferycznymi. 
Wykonawca jest zobowiązany do stosowania jedynie takich środków transportu, które nie wpłyną 
niekorzystnie na jakość robót i właściwości przewożonych towarów. Przy ruchu po 
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drogach publicznych pojazdy muszą spełniać wymagania przepisów ruchu drogowego tak pod względem 
formalnym jak i rzeczowym. 
Wykonawca będzie usuwać na bieżąco, na własny koszt, wszelkie zanieczyszczenia spowodowane jego 
pojazdami na drogach publicznych oraz dojazdach do terenu budowy. 
 
5. Wykonanie robót 
Ogólne wymagania dotyczące wykonania robót podano w SST Część 5 „Wymagania ogólne”. 
Zalecenia ogólne 
Roboty pokrywcze powinny być wykonywane w dni suche, przy temperaturze nie niższej 
niż +5 ºC Robót pokrywczych nie należy wykonywać w warunkach szkodliwego oddziaływania czynników 
atmosferycznych na jakość pokrycia, takich jak rosa, opady deszczu lub śniegu, oblodzenie oraz wiatr 
utrudniający krycie 
Pokrycie powinno być tak wykonane, aby zapewnić łatwy odpływ wód deszczowych i topniejącego śniegu w 
kierunku wpustów dachowych lub okapu 
Membrana hydroizolacyjna przed użyciem powinna być przez około 24 godz. przechowywana w 
temperaturze nie niższej niż 18 ºC, a następnie rozwinięta z rolki i ułożona na płaskim podłożu dla 
rozprostowania, aby uniknąć tworzenia się garbów po ułożeniu jej na dachu Bezpośrednio przed jej 
ułożeniem może być luźno zwinięta w rolkę i rozwijana z niej w trakcie przyklejania 
Montaż membrany 
Membranę należy układać zgodnie z instrukcja montażu producenta wybranego systemu. 
Obróbki blacharskie. 
− obróbki blacharskie powinny być dostosowane do wielkości pochylenia połaci 
− roboty blacharskie można wykonywać o każdej porze   roku, lecz w temperaturze nie niższej od –15oC 
Robót nie można wykonywać na oblodzonych podłożach. 
 
6. Kontrola jakości robót 
Ogólne wymagania dotyczące kontroli jakości robót podano w SST Część 6 „Wymagania ogólne”. 
6.1 Ogólne zasady kontroli jakości robót 
Ogólne zasady kontroli jakości robót podano w specyfikacji „Wymagania ogólne''. 
Wykonawca jest odpowiedzialny za pełną kontrolę jakości robót, materiałów i urządzeń. Wykonawca 
zapewni odpowiedni system i środki techniczne do kontroli jakości robót na terenie i poza placem budowy. 
Wszystkie badania i pomiary będą przeprowadzane zgodnie z wymaganiami Norm lub Aprobat 
Technicznych przez jednostki posiadające odpowiednie uprawnienia budowlane.  
6.2 Kontrole i badania laboratoryjne 
Badania laboratoryjne muszą obejmować sprawdzenie podstawowych cech materiałów podanych w 
mniejszej ST oraz wyspecyfikowanych we właściwych PN (EN-PN) lub Aprobatach Technicznych, a 
częstotliwość ich wykonania musi pozwolić na uzyskanie wiarygodnych i reprezentatywnych wyników dla 
całości wybudowanych lub zgromadzonych materiałów. Wyniki badań Wykonawca przekazuje Inspektorowi 
nadzoru.  
6.3 Badania jakości robót w czasie budowy 
Badania jakości robót w czasie ich realizacji należy wykonywać zgodnie z wytycznymi właściwych WTWOR 
oraz instrukcjami zawartymi w Normach i Aprobatach Technicznych dla materiałów i systemów 
technologicznych. 
Kontrola powinna obejmować następujące badania: 
Sprawdzenie zgodności z dokumentacją techniczną 
Badanie powinno polegać na porównaniu wykonanego pokrycia z projektem technicznym oraz na 
stwierdzeniu wzajemnej zgodności za pomocą oględzin i pomiaru, w odniesieniu do robót zanikających na 
podstawie protokołów odbiorów międzyoperacyjnych i zapisów w dzienniku budowy. 
Sprawdzenie podłoża 
Badanie to powinno być przeprowadzone przed przystąpieniem do robót, a wyniki tego sprawdzenia należy 
podać w protokole z tego odbioru. 
Sprawdzenie materiałów 
Badanie należy przeprowadzić pośrednio na podstawie zapisów w dzienniku budowy oraz atestów lub 
wyników badań kontrolnych sprawdzających zgodność użytych materiałów z wymaganiami odpowiednich 
norm i świadectw dopuszczenia materiałów do stosowania w budownictwie wydanych przez ITB. 
Badanie prawidłowości wykonania i dokładności pokrycia z papy 
- Sprawdzenie przyklejenia papy – należy przeprowadzić przez oględziny zewnętrzne 
- Sprawdzenie prawidłowości spadków i szczelności – badanie należy przeprowadzać głównie w miejscach 
narażonych na zatrzymywanie się wody (np. koryta, załamania, miejsca styku ze ścianami, itp.). badanie 
należy przeprowadzić bezpośrednio po obfitym opadzie deszczowym. Sprawdzenie to można również 
wykonać przez poddanie wybranych miejsc działaniu strumienia wody przez okres nie krótszy niż 15 min. i 
obserwowanie, czy spływająca woda nie zatrzymuje się na powierzchni pokrycia lub czy nie przenika przez 
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nie i nie tworzy zacieków. Zauważone usterki należy oznaczyć w sposób umożliwiający ich odszukanie i 
naprawę po wyschnięciu pokrycia. Badanie prawidłowości wykonania robót blacharskich 
- Sprawdzenie wyglądu zewnętrznego robót – badanie polega na oględzinach i stwierdzeniu występowania 
takich wad, jak: dziury, pęknięcia, nieprostopadłości szwów do okapu, odchylenia rąbków lub zwojów od linii 
prostej itp. 
- Sprawdzenie umocowania i łączenia arkuszy – badanie polega na stwierdzeniu, czy łączenia i umocowania 
arkuszy są wykonane zgodnie z normą i instrukcją montażu wybranego producenta blachy 
- Sprawdzenie rynien – badanie polega na stwierdzeniu zgodności z właściwą normą wykonania uchwytów, 
denek i wpustów rynnowych oraz połączeń poszczególnych odcinków rynien. Należy także stwierdzić, czy 
rynny nie mają dziur lub pęknięć. Spadki i szczelność należy sprawdzić poprzez nalanie wody do rynien. 
- Sprawdzenie rur spustowych – badanie polega na stwierdzeniu zgodności z normą połączeń w szwach 
pionowych i poziomych, umocowań rur w uchwytach, braku odchyleń rur od prostopadłości i kierunku 
pionowego. Należy też sprawdzić, czy rury nie mają dziur i pęknięć. 
- Sprawdzenie szczelności pokrycia – badanie należy przeprowadzić w wybranych przez komisję miejscach 
spośród szczególnie narażonych na zatrzymywanie się i przeciekanie wody. Jeżeli nie ma warunków, aby 
sprawdzenie to można było przeprowadzić po deszczu, należy wybrane miejsca poddawać przez 10 min. 
zraszaniu wodą w sposób podobny do działania deszczu i obserwować, czy spływająca woda nie zatrzymuje 
się na powierzchni pokrycia i czy nie przenika przez nie, tworząc zacieki. Stwierdzone usterki należy 
oznaczyć w sposób umożliwiający ich odszukanie po wyschnięciu pokrycia. 
Badania techniczne należy przeprowadzić w czasie odbioru częściowego i końcowego robót. 
Badania odbioru częściowego należy przeprowadzić tylko w odniesieniu do tych robót, do których dostęp 
późniejszy jest niemożliwy lub utrudniony. Wyniki badań należy wpisać do dziennika budowy. 
Badanie robót blacharskich należy przeprowadzać podczas suchej pogody przy temperaturze 
powietrza nie niższej niż -5 ºC. 
Przed przystąpieniem do badań technicznych należy sprawdzić na podstawie protokołów lub zapisów w 
dzienniku budowy, czy przygotowane podłoże nadawało się do wykonywania robót blacharskich. 
 
7. Obmiar robót 
Ogólne zasady przedmiaru robót  podano w SST Część 7 „Wymagania ogólne”. 
Szczegółowe wymagania dotyczące obmiaru zawarto w Przedmiarze robót – „ślepym” kosztorysie. 
 
8. Odbiór robót 
Ogólne wymagania dotyczące odbioru robót  podano w SST Część 8 „Wymagania ogólne”. 
Roboty uznaje się za wykonane zgodnie z dokumentacją projektową, SST i wymaganiami Inspektora, jeżeli 
wszystkie pomiary i badania z zachowaniem tolerancji wg pkt 6 dały wyniki pozytywne. 
 
9. Podstawa płatności 
Ogólne wymagania dotyczące płatności  podano w SST Część 9 „Wymagania ogólne”. 
Za wykonane roboty Zamawiający zapłaci Wykonawcy wynagrodzenie określone w umowie. 
 
10.  Przepisy związane 

− PN-89/B-02361  Pochylenia połaci dachowych 
− PN-72/B-04615  Papy asfaltowe i smołowe. Badania 
− PN-80/B-10240  Pokrycia dachowe z papy i powłok asfaltowych. Wymagania i badania przy odbiorze. 
− PN-61/B-10245  Roboty blacharskie budowlane z blachy stalowej ocynkowanej i cynkowej. 

Wymagania i badania techniczne przy odbiorze. 
− PN-58/C-96177  Przetwory naftowe. Lepik asfaltowy bez wypełniaczy stosowany na gorąco. 
− PN-84/H-92126  Blachy stalowe profilowane ocynkowane, oraz ocynkowane i powlekane. 
− PH-81/H-92900  Cynk. Blachy. 
− PN-EN 505:2002 Wyroby do pokryć dachowych z metalu. Charakterystyka wyrobów płytowych ze stali 

układanych na ciągłym podłożu. 
− PN-EN 507:2002 Wyroby do pokryć dachowych z metalu. Charakterystyka wyrobów samonośnych z 

blachy aluminiowej, układanych na ciągłym podłożu.  
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Szczegółowa Specyfikacja Techniczna 
Zabudowy lekkie i sufity  podwieszane  

z płyt gipsowo-kartonowych i cementowych 
 
 
 
1. Wstęp 
1.1 Przedmiot i zakres specyfikacji 
Niniejszy specyfikacja obejmuje wymagania dotyczące wykonania i odbioru robót związanych z montażem 
ścianek działowych oraz innych elementów wykończeniowych z płyt gipsowo-kartonowych i cementowych 
dla zadania określonego w SST „Wymagania ogólne”  pkt.1.1. 
1.2. Zakres stosowania SST 
Szczegółowa specyfikacja techniczna jest stosowana jako dokument przetargowy i kontraktowy przy 
zlecaniu i realizacji robót wymienionych w ST „Wymagania ogólne:” pkt. 1.1. 
1.3. Zakres robót objętych SST 
Ustalenia zawarte w niniejszej specyfikacji dotyczą zasad prowadzenia robót związanych  z montażem 
ścianek działowych oraz innych elementów wykończeniowych z płyt gipsowo-kartonowych i cementowych w 
obiektach kubaturowych. 
1.4. Określenia podstawowe 
Określenia podane w niniejszej Szczegółowej Specyfikacji Technicznej są zgodne z obowiązującymi 
normami, wytycznymi i określeniami podanymi w SST Część 1 „Wymagania ogólne”. 
1.5. Ogólne wymagania 
Wykonawca robót jest odpowiedzialny za jakość ich wykonania oraz za zgodność z dokumentacja 
projektową, SST i poleceniami inżyniera.  
Ogólne wymagania dotyczące robót podano w SST Część 1 „Wymagania ogólne”. 
 
2.   Materiały 
Ogólne wymagania dotyczące materiałów, ich pozyskiwania i składowania, podano w SST Część 2 
„Wymagania ogólne”. 
Płyty gipsowo-kartonowe 
Wszystkie płyty gipsowo-kartonowe i cementowe zaliczane są do kategorii materiałów niepalnych 
Współczynnik wydłużenia liniowego w funkcji zmian temperatury wynosi 5x106 (7x106 dla płyt 
cementowych) na każdy  0C 
Współczynnik wydłużenia liniowego w funkcji zmian wilgotności względnej wynosi 7x106 na % wilgotności 
powietrza. 
Płyta  gipsowo-kartonowa powstała na skutek trwałego połączenia rdzenia gipsowego z okładzina 
kartonową. Specjalny wielowarstwowy karton spełnia rolę zbrojenia, przejmującego naprężenia rozciągające 
powstające przy zginaniu płyty. Równocześnie karton ten posiada znikomy opór dyfuzyjny, aby umożliwić 
dyfuzję gazów przez płytę. W trakcie  produkcji kartonu następuje ukierunkowanie włókien celulozy. 
Większość włókien  ma orientację  równoległą do długości wstęgi.. Wpływa to na istotne zróżnicowanie 
wytrzymałości płyty. Oznacza to, że płyta zginana w kierunku prostopadłym do długości jest trzy razy słabsza 
niż zginana wzdłuż długości. Karton jest trwale sklejony z rdzeniem gipsowym niw tylko na obydwu stronach 
płyty , ale pokrywa również dwie krawędzie podłużne. Przez środek płyty na jej „lewej” stronie biegnie napis 
podający: producenta, rodzaj płyty, grubość oraz dokładną datę wraz z godziną i minutą zaformowania. Na 
stronie licowej są nadrukowane małe punkty, wskazujące oś podłużną płyty. Rozstaw między nimi wynosi ok. 
250 mm. Obecność nadrukowanych punktów ułatwia prawidłowe rozmieszczenie wkrętów mocujących bez 
dodatkowego trasowania. 
Płyty cementowe powstają na bazie cementu portlandzkiego portlandzkiego i lekkich kruszyw. Rdzeń płyty 
otoczony jest ze strony zewnętrznej siatką polietylenową. Płyty wyposażone są w krawędź Easy Edge.  
Rodzaje krawędzi płyt gipsowo-kartonowych: 
a/   krawędzie skośne    AK 
b/   krawędzie półokrągłe   HRK 
c/   krawędzie półokrągłe spłaszczone   HRAK 
d/   krawędzie proste    SK 
Rodzaje płyt: 
a/   Płyta zwykła do stosowania w pomieszczeniach o wilgotności względnej nie większej niż 70%.    
b/  Płyta o podwyższonej odporności na działanie wody, którą można zastosować w pomieszczeniach 
okresowo wilgotnych (okres podwyższonej wilgotności nie  powinien przekraczać więcej niż 12 godzin. Płyta  
ma ograniczoną  chłonność wody (przy zanurzeniu) do 10% poprzez dodatek silikonu do rdzenia gipsowego. 
c/  Płyta ognioochronna przeznaczona do budowania przegród  ogniowych. Posiada dodatek włókna 
szklanego w rdzeniu gipsowym. Maksymalna wilgotność powietrza 70%.  
d/   Płyta wodoodporna i ognioochronna, łącząca w sobie cechy GKF i GKBI 
e/  Płyta cementowa Aquapanel firmy Knauf. 
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Płyty gipsowo-kartonowe produkowane są w następujących grubościach: 6.5, 9.5,12.5, 15, 20, i 25 mm, 
płyty cementowe Aquapanel produkowane są w grubości 12,5 mm. 
Masy szpachlowe i kleje gipsowe 
Stosować szpachle i gipsy klejowe produkcji firmy, która wykonała płyty gipsowo-kartonowe użyte na 
budowie oraz specjalną masę szpachlową do płyt cementowych. 
Akcesoria: 
Przy stosowaniu płyt gipsowo-kartonowych używać jedynie specjalistycznych akcesorii: taśma papierowa  
perforowana, taśma samoprzylepna- siateczkową, taśma narożna z wkładką narożna, narożnik perforowany 
25x25 mm, półnarożnik aluminiowy 13x23x5, Narożnik metalowy siateczkowy, narożnik perforowany z PCV 
do formowania łuków, blachowkręty do blach o grubości do 0,75 mm, blachowkręty do blach o grubości do 
0,75-2,25 mm, blachowkręty do mocowania blach  grubych, blachowkręty mocujące płyty g-k do drewna,  
profil „U”, profil „C”, profil „U” nacięty, profil kapeluszowy, profil ościeżnicowy, detal służący do stabilizacji 
profili „UA” do podłogi i sufitu, profil sufitowy główny CD 60x27, profil sufitowy przyścienny UD 27x28, profil 
gięty, łącznik krzyżowy 60/60, łącznik wzdłużny, łącznik poprzeczny jednostkowy, łączniki poprzeczny 
dwustronny, wieszak górny noniusza, wieszak górny do przedłużacza, element bezpośredniego mocowania 
profilu/listwy drewnianej, element bezp. Mocowania profilu CD/27 uniwersalne, płaskie. 
 
3. Sprzęt 
Ogólne wymagania dotyczące sprzętu  podano w SST Część 3 „Wymagania ogólne”. 
Wynikający z przyjętych rozwiązań technologicznych systemowych. 
 
4. Transport 
Ogólne wymagania dotyczące transportu  podano w SST Część 4 „Wymagania ogólne”. 
Załadunek, transport, rozładunek i składowanie materiałów powinny odbywać się tak aby zachować ich 
dobry stan techniczny oraz wymagania stawiane poszczególnym materiałom  przez  
 
5. Wykonanie  robót 
Ogólne wymagania dotyczące wykonania robót  podano w SST Część 5 „Wymagania ogólne”. 
Wszystkie  elementy zaprojektowane z  zastosowanie płyt  gipsowo-kartonowych wykonać zgodnie z 
projektem technicznym ściśle przestrzegając wytycznych technologicznych opracowanych przez producenta 
materiałów. 
5.1. Budowanie konstrukcji ściany: 
Montaż szkieletu ściany rozpoczyna się od mocowania do podłoża (podłogi i sufitu) elementów poziomych – 
profili „U” przy pomocy kołków rozporowych. Maksymalny rozstaw między kołkami – 800 mm. Długość kołka 
należy tak dobrać  aby był w pełni zakotwiony w betonie o wytrzymałości minimum B15. Ścianki powinny być 
stawiane w danym pomieszczeniu na ostatniej wylewce. Dla zapewnienia szczelności akustycznej ściany 
należy po skrajne profile zarówno poziome  i pionowe(przylegające do stropu, podłogi i ścian bocznych) 
podłożyć taśmę izolacji  akustycznej wykonaną z elastycznej pianki poliuretanowej. W miejscach połączeń w 
kształcie litery „T” mocujący profil „U” do podłoża , należy pozostawić odstęp, umożliwiający późniejsze 
wstawienie  płyt gipsowo-kartonowych. Profile „C” docina się na długości odpowiadającą wysokości 
pomieszczenia, pomniejszając ją o ok. 1 m. Słupki – profile „C” skrajne mocuje się do ścian bocznych 
kołkami rozporowymi o rozstawie maksymalnym co 80 cm.. Profile „C” ustawione wzdłuż przebiegu nie są 
mocowane mechanicznie dom profili „U”.. daje to możliwość bieżącego korygowania ich położenia w miarę 
mocowania  płyt g-k do rusztu. Gdy zachodzi konieczność przedłużenia profilu „C”, należy dołożyć drugi 
odcinek, stosując zakładkę o długości co najmniej 30 cm. Połączenia te nie mogą znajdować się na 
jednakowej wysokości,  w przypadku profili ustawionych sąsiadująco. 
Ościeżnice stalowe powinny być wyposażone w specjalne strzemiona umożliwiające zamocowanie ich do 
profilu  przyościeżnicowego. 
W przypadku mocowania na ścianie obciążeń większych niż 30 kg, musi zostać wykonane przeniesienie 
obciążenia na ruszt ściany (deska lub grubsza sklejka). W przypadku obciążeń mimośrodowych 
wprowadzający moment wywracający wyższy niż 300 Nm, musi być zastosowana konstrukcja rusztu (profile 
„C” wsunięte jeden w drugi, tworzące profile zamknięte).Wiszące urządzenia sanitarne mogą być mocowane 
do ściany przy wykorzystaniu specjalnych wsporników. 
Styki poziome dwóch sąsiednich płyt winny być przesunięte względem siebie w pionie przynajmniej  o 55 
cm. Równocześnie należy przestrzegając wymogu, aby odcinek płyty montowany bezpośrednio przy 
podłodze był nie krótszy niż 1 m,  a przy suficie 0,5 m. Nie stanowi błędu montowanie płyt na ścianie  
długością w kierunku poziomym. Zastosowanie tego rozwiązania  jest uzasadnione wtedy, gdy wysokość 
pomieszczenia jest wielokrotnością szerokości płyty (x 1200 mm). 
Pokrywanie rusztu płytami rozpoczyna się od naroża pomieszczenia . luty umieszcza się jedna obok drugiej. 
Pionowo przebiegające profile „C”,  jak już wcześniej wspomniano  nie są mocowane do profili poziomych. 
Dopiero po położeniu płyty dany profil „C” (wypadający na krawędzi płyty) należy tak ustawić, aby był 
równoległy pionowej płyty oraz żeby wypadała ona  na środku szerokości półki profilu. Słupek „C” musi być 
tak obrócony, aby płyta była przykręcona najpierw na połowie półki bliżej środka.  Usztywnia to profil na tyle, 
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że nie ugnie się on przy mocowaniu drugiej płyty na połowie oddalonej od środnika profilu. Płyty okładające 
drugą stronę ściany powinny być mocowane z przesunięciem w stosunku do płyt ze strony pierwszej, np. dla 
płyty o gr. 12,5 mm będzie to przesunięcie dokładnie o 60 cm. również płyty mocowane w warstwie drugiej 
musza być przesunięte w stosunku do warstwy pierwszej o rozstaw między profilami (60 cm). 
Rozstaw między wkrętami powinny być następujące: 
a/   na krawędzi płyty co 20-25 cm 
b/   w polu płyty co około 30 cm 
W przypadku gdy ściana będzie okładana dwoma warstwami płyt, w pierwszej warstwie są one mocowane 
do rusztu blachowkrętami rozstawionymi co 60 cm 
Dla zagwarantowania odpowiedniej odporności ogniowej ścianek o dużej wysokości, w miejscach połączeń 
poziomych płyt należy mocować dodatkowe kawałki płyt g-k. 
5.2. Sufity z płyt gipsowo-kartonowych i cementowych. 
Sufity  podwieszane , wykonane w formie rusztu metalowego drewnianego zamocowanego do rodzimego 
podłoża przy pomocy odpowiednich łączników . 
Sufity pokryte płytami g-k typu GKF [ogniochronne] mogą stanowić skuteczne zabezpieczenia istniejącego 
stropu przed działaniem ognia. W celu uzyskania klasy ogniowej 0.5 [30 min] należy rozróżnić dwa przypadki 
: 
-konstrukcja sufitu podwieszonego zawiera  izolacje cieplna położoną na ruszcie .Należy zamontować dwie 
warstwy z płyt  GKF o grubości  12.5mm lub jedna warstwę z płyt o gr. 15mm 
-bez izolacji cieplnej .Wystarczy zamocowanie jednej warstwy  płyt GKF o gr. 12.5 mm 
Powyższe określenia odporności ogniowej są zgodne z norma DIN 4102. 
Rodzaje płyt .  
GKB –płyta gipsowa obłożona obustronnie specjalnym kartonem   
GKF –płyta o podwyższonej odporności ogniowej. 
Typowa szerokość płyt  -1200mm 
Typowe długości płyt –2000 ,2200 ,2400 ,2500 ,2600 ,i 3000 mm 
Płyty są pakowane w formie pakietów spiętych taśmami  po 40szt + 2 stanowiące opakowanie   dla płyt o gr 
12.5 mm  oraz  50szt dla gr 9.5 mm. Jeden pakiet wazy  od 1300 – 1500 kg 
Płyty mocowane przy pomocy  profili stalowych typu U –listwa  typu C –słupek. Jako łączniki stosuje się kolki 
rozporowe, śruby  ,wkręty oraz gwoździe . 
5.3. Szpachlowanie połączeń płyt z krawędzią AK (KS) 
Szczeliny na styku płyt o szerokości  płyt wymagają wstępnego wypełnienia szpachlówką. Na styki między 
płytami o szczelinie mniejszej niż 1 mm można bezpośredni nakładać warstwa masy szpachlowej, 
stanowiącej podkład pod taśmę zbrojącą. Na styki, z większą szczeliną, podkład pod taśmę  nakłada się po 
stwardnieniu szpachlówki, którą należy najpierw wypełnić spoinę. Następną czynnością jest założenie 
taśmy.  Należy ją dokładnie wcisnąć w świeżo nałożoną masę oraz  pokryć wyciśniętą spod niej masą. Tak 
zaszpachlowana powierzchnia spoiny winna licować z powierzchnią sąsiadujących płyt. Ostateczne 
szpachlowanie należy przeprowadzić po stwardnieniu poprzedniej warstwy. Ostatecznym wykończeniem 
spoiny jest szlifowanie drobnoziarnistym papierem ściernym. Przy szlifowaniu połączenia należy zwracać 
uwagę, aby nie uszkodzić kartonu. Stosowanie taśmy  spoinowej samoprzylepnej nie wymaga 
wcześniejszego nałożenia warstwy podkładowej na miejsca spoinowane. Kolejności wykonywania 
pozostałych czynności nie ulega zmianie. 
 
6. Kontrola jakości robót 
Ogólne wymagania dotyczące kontroli jakości robót podano w SST Część 6 „Wymagania ogólne”. 
Deformacja płaszczyzny ściany 
Przy badaniu deformacji płaszczyzny ściany stosuje się regułę „dwóch metrów”. Sprawdza się we wszystkich 
kierunkach powierzchni siany, czy odległość między jej najbardziej wypukłym punktem i najbardziej wklęsłym 
nie przekracza 2 mm. 
Odchylenie od pionu. 
Na wysokości ścianki dopuszcza się odchylenie od pionu nie przekraczające 5 mm. 
Lokalna deformacja płaszczyzny ściany 
Na powierzchni ścianki działowej, na przestrzeni 20 cm odległość między najbardziej wypukłym punktem  i 
najbardziej wklęsłym nie może przekraczać 1 mm. Nie mogą także występować nagłe uskoki płaszczyzny. 
Izolacja akustyczna 
W środku ściany (pomiędzy płytami g-k) należy umieścić płyty z wełny mineralnej, zgodnie z dokumentacją 
techniczną. 
Świadectwa dopuszczenia do stosowania w budownictwie 
Wszystkie stosowane wyroby musza posiadać świadectwa dopuszczenia do stosowania w budownictwie. 
Odbiór sufitów podwieszonych polega na : 
 -wyk. zgodnie z dokumentacja  
 -rodzaj zastosowanych materiałów 
 -przygotowanie podłoża 
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 -prawidłowość zamontowania płyt  ich wykończenia na stykach , narożach i obrzeżach 
 -wichrowatość powierzchni. 
 
7. Obmiar robót 
Ogólne zasady przedmiaru robót  podano w SST Część 7 „Wymagania ogólne”. 
Szczegółowe wymagania dotyczące obmiaru zawarto w Przedmiarze robót – „ślepym” kosztorysie. 
 
8. Odbiór robót 
Ogólne wymagania dotyczące odbioru robót  podano w SST Część 8 „Wymagania ogólne”. 
Roboty uznaje się za wykonane zgodnie z dokumentacją projektową, SST i wymaganiami Inspektora, jeżeli 
wszystkie pomiary i badania z zachowaniem tolerancji wg pkt 6 dały wyniki pozytywne. 
 
9. Podstawa płatności 
Ogólne wymagania dotyczące płatności  podano w SST Część 9 „Wymagania ogólne”. 
Za wykonane roboty Zamawiający zapłaci Wykonawcy wynagrodzenie określone w umowie. 
 
10.  Przepisy  związane 
− PN-B-79405:1997 „Płyty gipsowo-kartonowe“, PN-96/B- 02874   „Płyty gipsowo-kartonowe. Wymagania p. 

pożarowe” 
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 Szczegółowa Specyfikacja Techniczna 
Sufity akustyczne 

 
 
 
1. Wstęp 
1.1 Przedmiot i zakres specyfikacji 
Niniejszy specyfikacja obejmuje wymagania dotyczące wykonania i odbioru robót związanych z dostawą i 
montażu sufitów podwieszanych akustycznych dla zadania określonego w SST „Wymagania ogólne”  
pkt.1.1. 
1.2. Zakres stosowania SST 
Szczegółowa specyfikacja techniczna jest stosowana jako dokument przetargowy i kontraktowy przy 
zlecaniu i realizacji robót wymienionych w ST „Wymagania ogólne:” pkt. 1.1. 
1.3. Zakres robót objętych SST 
Prace, których dotyczy specyfikacja obejmują wszystkie czynności umożliwiające i mające na celu 
dokonanie dostawy i montażu akustycznych sufitów podwieszanych. 
1.4. Określenia podstawowe 
Określenia podane w niniejszej Szczegółowej Specyfikacji Technicznej są zgodne z obowiązującymi 
normami, wytycznymi i określeniami podanymi w SST Część 1 „Wymagania ogólne”. 
1.5. Ogólne wymagania 
Wykonawca robót jest odpowiedzialny za jakość ich wykonania oraz za zgodność z dokumentacja 
projektową, SST i poleceniami inżyniera.  
Ogólne wymagania dotyczące robót podano w SST Część 1 „Wymagania ogólne”. 
 
2.   Materiały 
Ogólne wymagania dotyczące materiałów, ich pozyskiwania i składowania, podano w SST Część 2 
„Wymagania ogólne”. 
Wszystkie wyroby do wykonania sufitów akustycznych wymagają właściwego obchodzenia się. 
Po odbiorze towaru przez Kupującego, Sprzedawca nie odpowiada za uszkodzenia towarów spowodowane 
działaniem osób trzecich, niewłaściwym obchodzeniem się z towarem, niewłaściwym transportem, czy 
nieprawidłowym montażem, niezgodnym z zaleceniami producenta  (jeżeli montażu nie dokonują 
autoryzowane i przeszkolone przez wybranego producenta systemu firmy). Jeżeli montażu nie dokonują 
autoryzowane przez producenta systemu firmy, Kupujący powinien zwrócić się do Sprzedającego o 
udzielenie instrukcji montażu. Materiały sprzedawane są w pełnych opakowaniach, oznaczonych i opisanych 
fabrycznie przez producenta. 
2.2.  Przechowywanie i składowanie materiałów 
Materiały powinny być składowane w suchych pomieszczeniach, wewnątrz budynku, zabezpieczone przed 
pyleniem lub zalaniem brudną cieczą (np. rdzawa woda). Nie wolno chodzić po opakowaniach, obciążać ich 
innymi ciężarami, rzucać. 
2.3  Zamawianie materiałów 
Zamawiający materiały zobowiązany jest szczegółowo określić typ materiału, wymiar, kolor i ilość 
zamawianego towaru. Specyfikacja ilościowa poszczególnych materiałów wykonywana jest na podstawie 
projektu i ewentualnie po pomiarach na budowie. Specyfikację sporządza Dystrybutor wybranego systemu.. 
Zamawianie usług montażowych odbywa się u Autoryzowanych Dystrybutorów wybranego systemu.  
 
 
3. Sprzęt 
Ogólne wymagania dotyczące sprzętu  podano w SST Część 3 „Wymagania ogólne”. 
Sprzęt i narzędzia stosowane do montażu sufitów muszą spełniać wszelkie wymogi BHP. Narzędzia do 
przycinania i mocowania konstrukcji sufitu podwieszanego oraz płyt wypełniających znajdują się w ofercie 
producenta wybranego systemu, zgodnie z jego katalogiem wyrobów. Wkładanie płyt w przygotowaną 
konstrukcję powinno odbywać się w czystych bawełnianych rękawiczkach. 
 
4. Transport 
Ogólne wymagania dotyczące transportu  podano w SST Część 4 „Wymagania ogólne”. 
Wszystkie materiały powinny być transportowane w przykrytym samochodzie i odpowiednio zabezpieczone. 
Kartony należy umieścić równomiernie na całej powierzchni ładunkowej i zabezpieczyć przed spadaniem lub 
przesuwaniem. 
 
5. Wykonanie  robót 
Ogólne wymagania dotyczące wykonania robót  podano w SST Część 5 „Wymagania ogólne”. 
Sprzęt 
5.1. Przygotowanie robót 
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Sprawdzenie wymiarów pomieszczenia i ich zgodności z projektem. 
Wytyczenie płaszczyzny (płaszczyzn) poziomej za pomocą poziomicy laserowej, na wysokości ustalonej w 
projekcie. 
5.2. Montaż sufitów 
Montaż kątowników przyściennych za pomocą wkrętów odpowiednich dla rodzaju materiału, z jakiego 
zostały wykonane ściany pomieszczenia, na wysokości ustalonej w projekcie. 
Wytyczenie siatki konstrukcji z profili o wymiarach zgodnych z formatem płyt przyjętych w projekcie 
Montaż wieszaków regulowanych do stropu, w rozstawie co 1200 mm w każdym kierunku, z użyciem kołków 
rozporowych metalowych. Odległość wieszaków od ścian w kierunku biegu profili głównych nie powinna 
przekraczać 500 mm. W przypadku płyt przeznaczonych dla hal sportowych – mocowanie wieszaków 
odbywa się w rozstawie 1200x600 mm. 
Jeżeli zachodzi potrzeba zainstalowania w suficie dodatkowych obciążeń (lamp okrągłych, głośników) 
elementy podwieszać indywidualnie. 
Montaż profili głównych mocowanych do wieszaków regulowanych (p. 5.2.3.), łączenie profili ze sobą w 
jeden ciąg. 
Sprawdzenie poziomu profili głównych za pomocą poziomicy laserowej. 
Montaż profili poprzecznych zgodnych z siatką sufitu przyjętą w projekcie. 
Osadzenie płyt w konstrukcję z użyciem czystych rękawic bawełnianych. Płyty osadzać w zgodnym kierunku. 
Płyty brzegowe docinać za pomocą noża producenta systemu dostosowanego do danej krawędzi płyty. 
Krawędzie ukrywające konstrukcję wymagają stosowania klipsów wspierających (zgodnie z katalogiem 
wyrobów wybranego producenta systemu). Docinane brzegi płyt pomalować farbą akrylową na kolor 
możliwie najbliższy do koloru płyt. 
5.3. Eksploatacja sufitów 
Po zamontowaniu sufitów w pomieszczeniu nie należy wykonywać brudnych robót, które mogą doprowadzić 
do trwałego zabrudzenia płyt (prace mocno pylące typu obróbki kamieniarskie, cyklinowanie itp.) 
Demontowanie płyt powinno odbywać się przez osoby poinstruowane o sposobie wyjmowania płyt 
konstrukcji sufitu nie należy dociążać ponad dopuszczalne normy 
poprawnie zamontowane płyty sufitowe powinny dać się lekko wyjmować – nie należy wypychać płyt siłą. 
W pomieszczeniach o podwyższonej wilgotności należy zapewnić możliwość wentylowania przestrzeni 
między sufitowej 
wyjmowanie płyt powinno odbywać się tylko w czystych bawełnianych rękawiczkach 
istnieje możliwość zmywania wyrobów na mokro. Do tego celu należy użyć gąbki z wodą o temperaturze do 
35°C, z łagodnym detergentem. Czynność tą należy wykonywać delikatnie, bez mocnego wcierania. Po 
umyciu należy natychmiast spłukać powierzchnię czystą wodą. Należy zwrócić uwagę, żeby całą 
powierzchnia była myta w jednakowy sposób, najlepiej okrągłymi ruchami o niewielkim nacisku na 
powierzchnię. Zaleca się dokładne wytarcie mytych płyt wyciśniętą szmatką lub gąbką, w celu 
wyeliminowania powstania plam z brudu rozpuszczonego w płynie do mycia. 
 
6. Kontrola jakości robót 
Ogólne wymagania dotyczące kontroli jakości robót podano w SST Część 6 „Wymagania ogólne”. 
Kontrola jakości robót polega na sprawdzeniu zgodności zastosowanego materiału z projektem, oraz 
sprawdzeniu ułożenia profili względem siebie, ich równoległości, stanu połączeń profili oraz poprawności 
ułożonych płyt. Szczególną uwagę należy zwrócić na płyty przycinane. Ich krawędzie powinny być równo 
przycięte i pomalowane na kolor możliwie najbliższy kolorowi płyt. Stosować farby akrylowe. 
 
7. Obmiar robót 
Ogólne zasady przedmiaru robót  podano w SST Część 7 „Wymagania ogólne”. 
Szczegółowe wymagania dotyczące obmiaru zawarto w Przedmiarze robót – „ślepym” kosztorysie. 
 
8. Odbiór robót 
Ogólne wymagania dotyczące odbioru robót  podano w SST Część 8 „Wymagania ogólne”. 
Roboty uznaje się za wykonane zgodnie z dokumentacją projektową, SST i wymaganiami Inspektora, jeżeli 
wszystkie pomiary i badania z zachowaniem tolerancji wg pkt 6 dały wyniki pozytywne. 
Wykonywany na podstawie protokołu odbioru, udzielany przez jednostkę upoważnioną do wykonywania 
odbiorów technicznych. Umożliwia się odbiór częściowy (np. tylko konstrukcji), lub etapowo gotowych 
instalacji sufitów, w pewnej części (np. ze względu na dużą powierzchnię robót). 
 
9. Podstawa płatności 
Ogólne wymagania dotyczące płatności  podano w SST Część 9 „Wymagania ogólne”. 
Za wykonane roboty Zamawiający zapłaci Wykonawcy wynagrodzenie określone w umowie. 
 
10. Przepisy związane 
Dokumenty dopuszczające do stosowania materiałów na terenie RP: 
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− PZH – Ocena Higieniczna Nr 220/B-158/92 
− PZH- Atest Higieniczny Nr HK/B/2533/01/98 
− ITB – Aprobata Techniczna  
− Certyfikaty CE 
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Szczegółowa Specyfikacja Techniczna 
Stolarka otworowa, fasady, ścianki systemowe 

 
 
1. Wstęp 
1.1 Przedmiot i zakres specyfikacji 
Niniejszy specyfikacja obejmuje wymagania dotyczące wykonania i odbioru robót związanych z montażem 
stolarki okiennej, drzwiowej, fasad oraz ścianek systemowych dla zadania określonego w SST „Wymagania 
ogólne”  pkt.1.1. 
1.2. Zakres stosowania SST 
Szczegółowa specyfikacja techniczna jest stosowana jako dokument przetargowy i kontraktowy przy 
zlecaniu i realizacji robót wymienionych w ST „Wymagania ogólne:” pkt. 1.1. 
1.3. Zakres robót objętych SST 
Ustalenia zawarte w niniejszej specyfikacji dotyczą zasad prowadzenia robót związanych  z montażem: 
− stolarki drzwiowej wewnętrznej 
− stolarki drzwiowej zewnętrznej 
− fasad wewnętrznych 
− fasad zewnętrznych 
− świetlików aluminiowych wewnętrznych i zewnętrznych 
− ścianek systemowych z laminatu wysokociśnieniowego HPL. 
1.4. Określenia podstawowe 
Określenia podane w niniejszej Szczegółowej Specyfikacji Technicznej są zgodne z obowiązującymi 
normami, wytycznymi i określeniami podanymi w SST Część 1 „Wymagania ogólne”. 
1.5. Ogólne wymagania 
Wykonawca robót jest odpowiedzialny za jakość ich wykonania oraz za zgodność z dokumentacja 
projektową, SST i poleceniami inżyniera.  
Ogólne wymagania dotyczące robót podano w SST Część 1 „Wymagania ogólne”. 
 
2.   Materiały 
Ogólne wymagania dotyczące materiałów, ich pozyskiwania i składowania, podano w SST Część 2 
„Wymagania ogólne”. 
Wykonanie  wg rysunków zestawieniowych  oraz rysunków  fasad i świetlików . 
Dla  wszystkich fasad i świetlików przed produkcją  należy wykonać  obliczenia statyczne potwierdzające 
prawidłowość doboru elementów konstrukcyjnych i przeszkleń . 
Projekt  warsztatowy fasad i świetlików podlega zatwierdzeniu przez autorów  niniejszej dokumentacji . 
Kolorystyka stolarki otworowej i fasad według dokumentacji projektowej.  
Szczegóły wykonania i szklenia wg opisów  na  rysunkach . 
Stosować profesjonalny  montaż szczelny elementów : uszczelnienie  paroizolacyjne od wewnętrznej strony 
pomieszczeń ( elastyczne folie paroszczelne )  pianka poliuretanowa  wypełniająco i uszczelnienie 
paroprzepuszczalne  na zewnątrz.   
Stolarka wewnętrzna i zewnętrzna drzwiowa:  zgodnie z opisem na zestawienu stolarki  . 
1. W toaletach należy zastosować drzwi samozamykające się. 
2. Drzwi  do wskazanych  kabin natryskowych – przesuwne , przeszklone nieprzezroczystą  szybą 
bezpieczną  akrylową. Drzwi do natrysku w pom. socjalnym – dodatkowo z zamykaniem  blokowanym  
3. Drzwi wejściowe do budynku montować w wykonaniu antywłamaniowym 
We wszystkich drzwiach z wyjątkiem pomieszczeń technicznych , zapleczy , pomocniczych i biurowych  
stosować samozamykacze szynowe .  
Uwagi szczegółowe dotyczące drzwi : 
wszystkie drzwi muszą posiadać po trzy komplety kluczy patentowych, 
drzwi dymoszczelne i ognioodporne muszą posiadać właściwe atesty, 
drzwi dymoszczelne i ognioodporne montować zgodnie z instrukcją   producenta, 
wszystkie otwory drzwiowe zabezpieczyć przed zbyt szerokim otwieraniem się poprzez montaż odbojów 
gumowych,  
drzwi  otwierane pod kątem 180 st. – z modowaniem w pozycji pełnego otwarcia. 
wszystkie przeszklenia drzwi wykonać z szyb bezpiecznych. 
 
Ścianki działowe z drzwiami - ścianki z typowych profili aluminiowych zwykłych wypełnione typowa płytą 
laminowaną  wodoodporną przystosowaną do warunków basenowych Skrzydła drzwiowe wyposażone w 
klamki i zamki. 
Wszystkie wyroby należy przechowywać w magazynach zamkniętych, suchych i przewiewnych, 
zabezpieczonych przed opadami atmosferycznymi. 
Podłogi w pomieszczeniu magazynowym powinny być utwardzone, poziome i równe. 
Wyroby gotowe należy układać w jednej lub kilku warstwach w odległości nie mniejszej niż 1 m od 
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czynnych urządzeń grzejnych i zabezpieczyć przed uszkodzeniem. 
Uwaga . Zamówienia otworowych dokonać po sprawdzeniu wszystkich    wymiarów na budowie 
Przed montażem firma dostarczająca i montująca, zobowiązana jest uzgodnić projekt warsztatowy z 
autorami dokumentacji.  
 
3. Sprzęt 
Ogólne wymagania dotyczące sprzętu  podano w SST Część 3 „Wymagania ogólne”. 
Wynikający z przyjętych rozwiązań technologicznych systemowych. 
 
4. Transport 
Ogólne wymagania dotyczące transportu  podano w SST Część 4 „Wymagania ogólne”. 
Załadunek, transport, rozładunek i składowanie materiałów powinny odbywać się tak aby zachować ich 
dobry stan techniczny oraz wymagania stawiane poszczególnym materiałom  przez  
 
5. Wykonanie  robót 
Ogólne wymagania dotyczące wykonania robót  podano w SST Część 5 „Wymagania ogólne”. 
5.1. Zasady wbudowywania stolarki  okiennej 
Przygotowanie ościeży 
-   Stolarka okienna może być osadzana w ościeżu z węgarkami lub w ościeżu  bez   węgarków 
- Ościeża z węgarkami w nadprożu, wzdłuż stojaków ościeżnicy oraz dodatkowym progiem betonowym lub 
drewnianym impregnowanym (przytwierdzony do dolnej części ościeża), powinny zapewniać prawidłowe 
osadzenie i uszczelnienie stolarki okiennej. 
-  Ościeża bezwęgarkowe powinny być tak wykonane  aby  spełnione były wymagania z      punktu widzenia 
zamocowania okna lub drzwi balkonowych oraz umożliwione      uszczelnienie przestrzeni  między ościeżą i 
ościeżnicą. 
- Przed osadzeniem stolarki należy sprawdzić dokładność wykonania ościeża i stan       powierzchni 
węgarków, do których ma przylegać ościeżnica, w przypadku występujących      wad w  wykonaniu ościeża 
lub zabrudzenia powierzchni ościeża, ościeże należy naprawić      i oczyścić 
- Dopuszczalne odchyłki wymiarów otworów okiennych dla ścian murowanych      wykończonych wyprawą 
tynkarską wykoszą: 
a/   szerokość +10 mm 
b/   wysokość +10 mm 
c/   dopuszczalna różnica długości przekątnych 10 mm 
- Stolarkę okienna należy zamocować w punktach  rozmieszczonych w ościeżu zgodnie z wymogami 
producenta stolarki 
Przy wbudowywaniu okien w zestawach w ścianach pasmowych punkty łączenia       ościeżnic 
sąsiadujących ze sobą  okien należy rozmieszczać zgodnie z zaleceniami       producenta 
Osadzanie i uszczelnianie stolarki okiennej, osadzenie parapetów 
-   Sprawdzone i przygotowane ościeże,  tj.  naprawionych uszkodzeniach i nierównościach oraz 
oczyszczonych z pyłu powierzchniach,  należy wstawić stolarką okienną na podkładach lub listwach 
-   W zależności od rodzaju łączników zastosowanych do zamocowania stolarki należy osadzić w sposób 
trwały ich elementy kotwiące w ościeżach. 
-   Ustawienia okna należy sprawdzić w pionie i poziomie oraz  dokonać pomiaru przekątnych. Dopuszczalne 
odchylenie od pionu i poziomu nie powinno być większe niż 2 mm na 1 m wysokości okna jednak nie więcej 
niż 3 mm na całej długości elementów ościeżnicy. Odchylenie ościeżnicy od płaszczyzny pionowej nie może 
być większe niż 2 mm. Różnice wymiarów przekątnych nie powinny być większe  niż 2 mm przy długości 
przekątnej do 1 m, 3 mm do 2 m, 4 mm powyżej 2 m długości przekątnej. 
-   Po ustawieniu okna lub drzwi balkonowych należy sprawdzić działanie skrzydeł przy zamykaniu i 
otwieraniu.  Skrzydła powinny rozwierać się swobodnie, a okucia działać bez zahamowań i przy zamykaniu 
dociskać skrzydła do ościeżnicy. 
-   Zamocowanie ościeżnic należy dokonać za pomocą łączników zalecanych przez producenta  stolarki 
okiennej. 
-   Uszczelnienie styku okna z ościeżem wykonać po trwałym zamocowaniu stolarki za pomocą  pianki 
poliuretanowej. Zabrania się uszczelnia przestrzeni między oscieżą  i ościeżnicą sznurem smołowym lub 
innymi materiałami włóknistymi  zabezpieczonymi przed korozja biologiczną środkami wydzielającymi 
związki chemiczne szkodliwe dla zdrowia ludzi. 
-   Osadzenie parapetów należy wykonać po osadzeniu i zamocowaniu okna. W zależności od 
zastosowanego rodzaju parapetów, ich długości i grubości, do konać montażu zgonie z zaleceniami 
producenta parapetów. Dla prawidłowego  zamocowania parapetu i zapobieżenia ewentualnym przeciekiem 
wody w ściana podokienną, parapet powinien być wpuszczony  na stałe w  specjalnie do tego celu 
wykonany wrąb w progu ościeżnicy.  
-   Po osadzeniu okna, od zewnątrz, należy we wrębie progu ościeżnicy, odpowiednio zamocować 
podokiennik w sposób określony jednoznacznie przez producenta. 
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-   Osadzone okno po wykonaniu wszystkich prac związanych z jego osadzeniem należy dokładnie 
zamknąć. 
5.2. Zasady wbudowywania stolarki drzwiowej  
-   Dokładność wykonania ościeża powinna być zgodna z wymogami wykonywania robót murowych . 
Odległości między punktami mocowania ościeżnicy, zgodnie z zaleceniami producenta, jednocześnie nie 
powinny być większe niż 75 cm, a maksymalne odległości od naroży ościeżnicy nie większe niż 30 cm. 
-   Ościeżnicę po ustawieniu do poziomu i pionu należy zamocować za pomocą łączników zalecanych przez 
producenta  stolarki drzwiowej. 
-   Szczeliny powstałe pomiędzy ościeżem i ościeżnicą  należy wypełnić na obwodzie pianką poliuretanową 
-   W ścianach działowych przy osadzaniu stolarki drzwiowej  należy ściśle stosować się do zaleceń 
producenta, w szczególności stosować zalecane kotwy i środki uszczelniające. 
5.3. Zasady montażu lekkich ścian osłonowych 
Przed rozpoczęciem montażu należy sprawdzić konstrukcję pod względem dokładności wykonania i 
zgodności z projektem 
Folię ochronną z wewnętrznych okładzin płyt należy zdjąć przed montażem, natomiast z okładzin 
zewnętrznych wkrótce po montażu, nie później niż 4 miesiące od momentu zakupu płyty 
W celu zabezpieczenia powłoki przed uszkodzeniem, cięcie płyt i obróbek blacharskich powinno odbywać 
się na stojakach wyłożonych miękkim materiałem filcowym np. filcem lub styropianem 
Do przecinania płyt zaleca się stosowanie pilarek o drobnozębnych brzeszczotach, a do obróbek 
blacharskich nożyc ręcznych.; nie wolno stosować szlifierek kątowych. 
Płyty powinny być mocowane do konstrukcji za pomocą  łączników zalecanych do stosowania przez 
producenta płyt warstwowych. 
Nie należy prowadzić montażu płyt gdy prędkość wiatru przekracza 9 m/sek., a także w czasie opadów 
atmosferycznych lub w gęstej mgle 
Zaleca się prowadzenie montażu zgodnie ze szczegółowymi wskazówkami zawartymi w instrukcjach 
producenta. 
Płyty mocowane są do konstrukcji za pomocą łączników samowiercących. Zastosowanie takiego właśnie 
rozwiązania zapewnia szybkość montażu, pewność mocowania oraz poprawienie estetyki powierzchni 
zewnętrznej i wewnętrznej. 
Łączniki wykonywane są z hartowanej stali węglowej zabezpieczonej powierzchniowo przed korozją. 
5.4. Aluminiowa stolarka  
Profile – stosować należy aluminiowe o parametrach określonych w projekcie. Profile dobrane wg zaleceń 
producenta systemu muszą bezpiecznie przenosić obciążenia. Grubość ścianek profili nośnych nie powinna 
być mniejsza od 2 mm. Dopuszcza się stosowanie wzmocnień stalowych z profili zamkniętych, 
ocynkowanych tylko w wewnętrznych komorach słupów i rygli.  Cięgna nośne wykonane w całości ze stali 
nierdzewnej – dotyczy to również elementów złącznych, śrub, tulei i innych mających bezpośredni kontakt z 
atmosferą wewnątrz obiektu.  
Łączenie profili: dopuszcza się tolerancję połączeń słupów i rygli nie większą niż 0,5 mm. Obróbki profili 
należy dokonać z zastosowaniem systemowych narzędzi wg dokumentacji wykonawczej systemu, bez 
dodatkowych manszet maskujących połączenie słupów z ryglami. Dopuszcza się stosowanie wyłącznie 
łączników systemowych. 
Połączenie konstrukcji aluminiowych z podkonstrukcją wsporczą z drewna klejonego wykonane za pomocą 
łączników indywidualnych, wykonanych ze stali nierdzewnej A4. 
Odprowadzenie wody: system fasadowy umożliwiający kaskadowe odprowadzenie wody z rygli do kanałów 
odwadniających słupów, z dodatkowym trzecim poziomem odwodnienia dla słupków pośrednich. Kondensat 
pary wodnej wyprowadzany z kanałów odwadniających na systemową folię z EPDM, mocowaną na profilach 
dystansowych z wrębem uszczelkowym. Uszczelnienie węzłów – połączeń słupów i rygli wykonane muszą 
być zgodnie z zaleceniami producenta systemu z zastosowaniem systemowych kształtek i mas 
uszczelniających. Odprowadzenie kondensatu oraz przewietrzanie fasady przy pomocy kształtek 
przeźroczystych odwadniająco – przewietrzających, które umożliwią kontrolę prawidłowego ich wklejenia w 
kanały odwadniające słupów. 
Uszczelki: dopuszcza się stosowanie wyłącznie uszczelek systemowych z EPDM, które muszą być tak 
założone aby szczelność konstrukcji była zapewniona w sposób trwały. Uszczelki w narożnikach łączone na 
kątowych kształtkach idealnie dostosowanych do konturów uszczelek. Kształtki kątowe klejone z uszczelką 
systemową masą klejącą lub zwulkanizowane. 
Powłoki lakiernicze: profile, blachy aluminiowe oraz elementy aluminiowe obróbek polakierowane w systemie 
kontroli jakości QALICOAT , w licencjonowanym zakładzie. Izolacyjność termiczna: wymaga się stosowania 
systemów o podwyższonej izolacyjności cieplnej wg obliczeń parametrów izolacyjności termicznej dla całej 
konstrukcji aluminiowej wraz ze szkłem. 
 
6. Kontrola jakości robót 
Ogólne wymagania dotyczące kontroli jakości robót podano w SST Część 6 „Wymagania ogólne”. 
6.1.  Odbiór wbudowanych ościeżnic drzwiowych i okiennych 
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Odchylenie od pionu lub poziomu dla ościeżnic drzwiowych i okiennych nie powinno być większe niż 2 mm 
na 1 m i nie więcej niż 3 mm na całej długości stojaka lub nadproża ościeżnicy 
największe dopuszczalne zwichrowanie ościeżnicy z płaszczyzny pionowej nie może być większy niż 2 mm. 
6.2   Odbiór wbudowanych ościeżnic drzwiowych i okiennych 
- Przy odbiorze końcowym montażu stolarki okiennej , drzwiowej oraz wrót należy     przeprowadzić 
następujące badania: 
         -   Sprawdzenie zgodności z dokumentacją projektowo-kosztorysową powinny być  
              przeprowadzone przez porównanie zamontowanej stolarki z projektem technicznym i                
              popisem kosztorysowym oraz stwierdzenie wzajemnej zgodności na podstawie oględzin 
              oraz pomiaru. 
 -  Sprawdzenie atestów dopuszczenia wyrobów do stosowania w budownictwie użytych 
     materiałów 
 -   Sprawdzenie stanu technicznego stolarki i wrót (w szczególności oszklenie, okucia, inne 
     akcesoria itp.) 
 -    Sprawdzenie przygotowanych ościeży w murach 
 -  Sprawdzenie osadzonej stolarki w murze (prawidłowe działanie okuć, prawidłowe      zamykanie i 
otwieranie skrzydeł stolarki i elementów segmentowych wrót, prawidłowe      uszczelnienie między ościeżą i 
ościeżnicą) 
 -  Podczas odbioru należy sprawdzić wszystkie zalecenia podane w p.5 oraz zalecenia 
      producentów wbudowywanych wyrobów. 
 -   Prawidłowość montażu parapetów, (wewnętrznych i zewnętrznych) 
Jeżeli wszystkie badania dały wyniki dodatnie, wykonane roboty należy uznać za zgodne z wymogami 
kontraktu. Jeżeli choć jedno badanie dało wynik ujemny, wykonane roboty należy uznać za niezgodne z 
wymogami norm i kontraktu. W takiej sytuacji Wykonawca obowiązany jest doprowadzić roboty do zgodności 
z normą i przedstawić je do ponownego odbioru. 
 
7. Obmiar robót 
Ogólne zasady przedmiaru robót  podano w SST Część 7 „Wymagania ogólne”. 
Szczegółowe wymagania dotyczące obmiaru zawarto w Przedmiarze robót – „ślepym” kosztorysie. 
 
8. Odbiór robót 
Ogólne wymagania dotyczące odbioru robót  podano w SST Część 8 „Wymagania ogólne”. 
Roboty uznaje się za wykonane zgodnie z dokumentacją projektową, SST i wymaganiami Inspektora, jeżeli 
wszystkie pomiary i badania z zachowaniem tolerancji wg pkt 6 dały wyniki pozytywne. 
 
9. Podstawa płatności 
Ogólne wymagania dotyczące płatności  podano w SST Część 9 „Wymagania ogólne”. 
Za wykonane roboty Zamawiający zapłaci Wykonawcy wynagrodzenie określone w umowie. 
 
10. Przepisy związane 
− PN-88/B-10085 "Stolarka budowlana. Okna i drzwi. Wymagania i badania”". 
− PN-ISO 8930:1997 „Podstawy projektowania i niezawodności konstrukcji budowlanych.  Terminologia” 
− PN-ISO 8930/Ak:1997 „Podstawy projektowania i niezawodności konstrukcji budowlanych. Technologia 

(Arkusz krajowy) 
− PN-B-01040:1994 „Rysunek konstrukcyjny budowlany. Zasady ogólne” 
− PN-68/B-10020 „Roboty murowe z cegły. Wymagania i badania przy odbiorze” 
− Aprobata ITB nr AT 152893/98  okna i drzwi balkonowe  
− Aprobata ITB nr AT 153135/98  drzwi zewnętrzne 
− Aprobata ITB nr AT 153093/98 drzwi wewnętrzne ,ścianki działowe . 
− Świadectwa dopuszczenia produktów do wbudowania 
− Instrukcje producentów odnośnie montażu, sposobu użytkowania i warunków gwarancyjnych. 
− Instrukcja wbudowywania okien i drzwi balkonowych drewnianych zewnętrznych” COBP Budownictwa 

ogólnego. 
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Szczegółowa Specyfikacja Techniczna 
Ślusarka 

 
 
 
1. Wstęp 
1.1. Przedmiot SST. 
Przedmiotem niniejszej szczegółowej specyfikacji technicznej są wymagania dotyczące wykonania i odbioru 
ślusarki dla zadania określonego w SST „Wymagania ogólne”  pkt.1.1. 
1.2. Zakres stosowania SST 
1.2. Zakres stosowania SST. 
Szczegółowa specyfikacja techniczna jest stosowana jako dokument przetargowy i kontraktowy przy 
zlecaniu i realizacji robót wymienionych w pkt.1.1. 
1.3. Zakres robót objętych SST. 
Roboty, których dotyczy specyfikacja, obejmują wszystkie czynności umożliwiające i mające na celu 
wykonanie montażu ślusarki w obiekcie. 
1.4. Określenia podstawowe 
Określenia podane w niniejszej Szczegółowej Specyfikacji Technicznej są zgodne z obowiązującymi 
normami, wytycznymi i określeniami podanymi w SST Część 1 „Wymagania ogólne”. 
1.5. Ogólne wymagania 
Wykonawca robót jest odpowiedzialny za jakość ich wykonania oraz za zgodność z dokumentacja 
projektową, SST i poleceniami inżyniera.  
Ogólne wymagania dotyczące robót podano w SST Część 1 „Wymagania ogólne”. 
 
2.   Materiały 
Ogólne wymagania dotyczące materiałów, ich pozyskiwania i składowania, podano w SST Część 2 
„Wymagania ogólne”. 
Ślusarka aluminiowa. 
Na elementy ślusarki stosować kształtowniki ze stopów aluminium PA3 wg PN-EN 755-1:2001, PN-EN 755-
2:2001 i PN-EN 755-9:2004. 
Połączenia elementów wykonywać jako spawane (druty do spawania PA3), nitowane lub skręcane na śruby. 
Dopuszczalne błędy wykonania elementów powinny odpowiadać wymaganiom normy PN-80/M-02138. 
Okucia wg instrukcji producenta. 
Wyroby ślusarskie powinny być wyposażone w okucia zamykające, zabezpieczające i uchwytowe zgodnie z 
dokumentacją. 
Uszczelki i przekładki powinny odpowiadać następującym wymaganiom: 

− twardość Shor’a min. 35-40 
− wytrzymałość na rozciąganie ok. 8,5 MPa 
− odporność na temperaturę od –30 do +80°C 
− palność – nie powinny rozprzestrzeniać ognia 
− nasiąkliwość – nie nasiąkliwe 
− trwałość min. 20 lat. 

Powierzchnie elementów należy pokryć powłoką w kolorze określonym w dokumentacji projektowej. 
Ślusarka stalowa. 
Do konstrukcji stalowych stosuje się wyroby walcowane gotowe ze stali klasy 1 w gatunkach St3S; St3SX; St 
wg PN-EN 10025:2002 lub stal nierdzewną 
Powłoki malarskie według dokumentacji projektowej. 
 Okucia 
Wyroby ślusarskie powinny być wyposażone w okucia zamykające, zabezpieczające i uchwytowe zgodnie z 
dokumentacją. 
Badania na budowie 
Każda partia materiału dostarczona na budowę przed jej wbudowaniem musi uzyskać akceptacje Inżyniera. 
Każdy element dostarczony na budowę podlega odbiorowi pod względem: 
− jakości materiałów, spoin, otworów na śruby, 
− zgodności z projektem, 
− zgodności z atestem wytwórni, 
− jakości wykonania z uwzględnieniem dopuszczalnych tolerancji, 
− jakości powłok antykorozyjnych. 
Odbiór konstrukcji oraz ewentualne zalecenia co do sposobu naprawy powstałych uszkodzeń w czasie 
transportu potwierdza Inżynier wpisem do dziennika budowy. 
 
Wbudować należy ślusarkę kompletnie wykończoną wraz z okuciami, uszczelkami i powłokami 
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antykorozyjnymi. 
 
3. Sprzęt 
Ogólne wymagania dotyczące sprzętu  podano w SST Część 3 „Wymagania ogólne”. 
Wynikający z przyjętych rozwiązań technologicznych systemowych. Specjalistyczny sprzęt malarski. 
 
4. Transport 
Ogólne wymagania dotyczące transportu  podano w SST Część 4 „Wymagania ogólne”. 
Załadunek, transport, rozładunek i składowanie materiałów powinny odbywać się tak aby zachować ich 
dobry stan techniczny.  
 
5. Wykonanie  robót 
Ogólne wymagania dotyczące wykonania robót  podano w SST Część 5 „Wymagania ogólne”. 
5.1. Przed rozpoczęciem montażu należy sprawdzić: 

− możliwość mocowania elementów do ścian, 
− jakość dostarczonych elementów do wbudowania. 

5.2. Elementy powinny być osadzone zgodnie z dokumentacją techniczną lub instrukcją zaakceptowaną 
przez Inżyniera. 
5.3. Elementy powinny być trwale zakotwione w ścianach budynku. 
Zamiast kotwienia dopuszcza się osadzanie elementów za pomocą kołków rozporowych lub kołków 
wstrzeliwanych. 
5.4. Osadzone elementy powinny być uszczelnione między ościeżem a ościeżnicą lub ścianą tak aby nie 
następowało przewiewanie, przemarzanie lub przecieki wody opadowej. Uszczelnienia wykonywać z 
elastycznej masy uszczelniającej. 
5.5. Powłoki malarskie powinny być jednolite, bez widocznych poprawek, śladów pędzla, rys i odprysków i 
spełniać wymagania podane w dokumentacji projektowej oraz obowiązujących norm. 
 
6. Kontrola jakości robót 
Ogólne wymagania dotyczące kontroli jakości robót  podano w SST Część 6 „Wymagania ogólne”. 
6.1. Badanie materiałów użytych na konstrukcję należy przeprowadzić na podstawie załączonych 
zaświadczeń o jakości wystawionych przez producenta stwierdzających zgodność z wymaganiami 
dokumentacji i normami państwowymi. 
6.2. Badanie gotowych elementów powinno obejmować: 

− sprawdzenie wymiarów,  
− wykończenia powierzchni,  
− zabezpieczenia antykorozyjnego,  
− połączeń konstrukcyjnych,  
− prawidłowego działania części ruchomych. 

Z przeprowadzonych badań należy sporządzić protokół odbioru. 
6.3. Badanie jakości wbudowania powinno obejmować: 

− sprawdzenie stanu i wyglądu elementów pod względem równości, pionowości i spoziomowania, 
− sprawdzenie rozmieszczenia miejsc i sposobu mocowania, 
− sprawdzenie uszczelnienia pomiędzy elementami a ościeżami, 
− sprawdzenie działania części ruchomych, 
− stan i wygląd wbudowanych elementów oraz ich zgodność z dokumentacją. 

Roboty podlegają odbiorowi. 
 
7. Obmiar robót 
Ogólne zasady przedmiaru robót  podano w SST Część 7 „Wymagania ogólne”. 
Szczegółowe wymagania dotyczące obmiaru zawarto w Przedmiarze robót – „ślepym” kosztorysie. 
 
8. Odbiór robót 
Ogólne wymagania dotyczące odbioru robót  podano w SST Część 8 „Wymagania ogólne”. 
Roboty uznaje się za wykonane zgodnie z dokumentacją projektową, SST i wymaganiami Inspektora, jeżeli 
wszystkie pomiary i badania z zachowaniem tolerancji wg pkt 6 dały wyniki pozytywne. 
 
9. Podstawa płatności 
Ogólne wymagania dotyczące płatności  podano w SST Część 9 „Wymagania ogólne”. 
Za wykonane roboty Zamawiający zapłaci Wykonawcy wynagrodzenie określone w umowie. 
 
10. Przepisy związane 

− PN-80/M-02138.  Tolerancje kształtu i położenia. Wartości. 
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− PN-87/B-06200  Konstrukcje stalowe budowlane. Warunki wykonania i odbioru. 
− PN-EN 10025:2002 Wyroby walcowane na gorąco z niestopowych stali  konstrukcyjnych. 
− PN-91/M-69430  Elektrody stalowe otulone do spawania i napawania. Ogólne badania i wymagania. 
− PN-75/M-69703  Spawalnictwo. Wady złączy spawanych. Nazwy i określenia. 
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Szczegółowa Specyfikacja Techniczna 
Roboty malarskie 

 
 
 
1. Wstęp 
1.1 Przedmiot i zakres specyfikacji 
Przedmiotem niniejszej Specyfikacji są wymagania dotyczące wykonania robót związanych z wykonywaniem 
robót malarskich dla zadania określonego w SST „Wymagania ogólne”  pkt.1.1. 
1.2. Zakres stosowania SST 
Szczegółowa specyfikacja techniczna jest stosowana jako dokument przetargowy i kontraktowy przy 
zlecaniu i realizacji robót wymienionych w ST „Wymagania ogólne:” pkt. 1.1. 
1.3. Zakres robót objętych SST 
Ustalenia zawarte w niniejszej specyfikacji dotyczą zasad prowadzenia robót związanych z wykonaniem 
robót malarskich. 
1.4. Określenia podstawowe 
Określenia podane w niniejszej Szczegółowej Specyfikacji Technicznej są zgodne z obowiązującymi 
normami, wytycznymi i określeniami podanymi w SST Część 1 „Wymagania ogólne”. 
1.5. Ogólne wymagania 
Wykonawca robót jest odpowiedzialny za jakość ich wykonania oraz za zgodność z dokumentacja 
projektową, SST i poleceniami inżyniera.  
Ogólne wymagania dotyczące robót podano w SST Część 1 „Wymagania ogólne”. 
 
2.   Materiały 
Ogólne wymagania dotyczące materiałów, ich pozyskiwania i składowania, podano w SST Część 2 
„Wymagania ogólne”. 
Założenia techniczne i specyfika obiektu przewiduje zastosowanie farby emulsyjnej, akrylowe,  lateksowej, 
silikonowej oraz dyspersyjnej jako gotowych zestawów malarskich posiadających Aprobaty Techniczne 
dopuszczające wyroby do stosowania w budownictwie 
Na zastosowane zestawy malarskie musi być akceptacja Inspektora. 
Wybór kolorystyki pomieszczeń musi być uzgodniony przed wykonaniem z Architektem Projektu i Inwetorem 
Przed malowaniem należy zagruntować podłoża tynkowe gruntem stosownym do wybranego systemu 
Parametry farb 
Farby lateksowe 
spoiwo dyspersja akrylowa 
gęstość- 1 250 kg/m3 
lepkość 130 KU 
substancje stałe 37% objętości 
zmywalność > 15 000 cykli 
Farby akrylowe 
spoiwo dyspersja akrylowa 
gęstość- 1 280 kg/m3 
lepkość 115 KU 
substancje stałe 36% objętości 
zmywalność > 2 000 cykli 
Farby emulsyjne 
spoiwo dyspersja syntetyczna 
gęstość- max 1 330 kg/m3 
lepkość 113-120 KU 
substancje stałe min 45% objętości 
zmywalność –nie określono 
„Lamperia” 
lepkość (płytka -stożek) temp. +23±2°C   5-8 P 
gęstość 1,10-1,35 g/cm3 
czas wysychania powłoki w temp. +23±2°C i wilgotności względnej powietrza 55±5%: 
I stopieñ 8 godz. 
III stopieñ 24 godz. 
następna warstwa po 16 godz. 
Kat. A4. Dopuszczalna zawartość LZO<400g/LZO 
półmat 
Farby elewacyjne-silikonowe 
spoiwo dyspersja akrylowa, żywica silikonowa 
gęstość 1,2-1,55 g/cm3 
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lepkość KU (23°C) 95-110 
substancje stałe min. 55% wag. 
współczynnik przenikania wody klasa III (niski) 
w [kg/(m2 x h0,5)] zgodnie z PN-EN 1062-3 
współczynnik przenikania pary wodnej klasa II (średni) 
V [g/(m2 x d)] zgodnie z PN-EN ISO 7783-2 
opór dyfuzyjny względny 0,14-1,4 
Sd (m) zgodnie z PN-EN ISO 7783-2 
Farby muszą posiadać atest PZH i być rekomendowane przez Polskie Towarzystwo Alergologiczne 
Zabezpieczenie ogniowe  
wyroby ogniochronne do zabezpieczenia ogniowego. Wyroby posiadają aprobatę ITB dla zabezpieczeń  F 1 
wg normy PN-90/B-02851 oraz  R 60  wg PN-B-02851-1:1997 
 
3. Sprzęt 
Ogólne wymagania dotyczące sprzętu  podano w SST Część 3 „Wymagania ogólne”. 
Wynikający z przyjętych rozwiązań technologicznych systemowych. Specjalistyczny sprzęt malarski. 
 
4. Transport 
Ogólne wymagania dotyczące transportu  podano w SST Część 4 „Wymagania ogólne”. 
Załadunek, transport, rozładunek i składowanie materiałów powinny odbywać się tak aby zachować ich 
dobry stan techniczny.  
 
5. Wykonanie  robót 
Ogólne wymagania dotyczące wykonania robót  podano w SST Część 5 „Wymagania ogólne”. 
5.1.Ogólne warunki dotyczące wykonywania robót malarskich 
- Podczas wykonywania robot malarskich obowiązują wymagania dotyczące  robót     tynkarskich i niżej 
podanych robót malarskich. 
-   Prace na wysokości powinny być z prawidłowo wykonanych rusztowań i drabin. 
-   W przypadku malowania konstrukcji w warunkach gdy nie ma możliwości zainstalowania      rusztowań, a 
prace malarskie wykonuje się  z pomostów opieranych  na konstrukcji (tzw.      kładki), malarz powinien być 
zabezpieczony przed upadkiem pasem bezpieczeństwa      przymocowanym do konstrukcji. 
-   Przy robotach przygotowawczych  wymagających użycia materiałów alkalicznych     (wapno, soda 
kaustyczna, pasta do ługowania powłok itp.) należy stosować środki ochrony     osobistej: 
a/   zabezpieczyć oczy okularami ochronnymi przed zaprószeniem lub poparzeniem 
b/  zabezpieczyć skórę twarzy i rąk przez posmarowanie  ich tłustym kremem ochronnym       oraz 
wykonywać prace w rękawicach 
c/   używać specjalnej odzieży ochronnej (buty gumowe, fartuchy) 
5.2. Warunki ogólne przystąpienia do robót  malarskich 
-   Przed przystąpieniem do malowania należy wyrównać i wygładzić powierzchnię przeznaczoną do 
malowania, naprawić  uszkodzenia,  wykonać szpachlowanie i szlifowanie jeżeli jest wymagana duża 
gładkość powierzchni. 
-   Roboty malarskie zewnątrz i wewnątrz budynku powinny być wykonane dopiero po wyschnięciu tynków i 
miejsc naprawianych. Malowanie konstrukcji stalowych można wykonać po całkowitym i ostatecznym 
mocowaniu wszystkich  elementów konstrukcyjnych i osadzeniu innych przedmiotów w ścianach. 
-   Wilgotność powierzchni tynkowych przewidzianych do tynkowania powinna być uzależniona od 
zastosowanych materiałów malarskich (zgodnie z zaleceniami producenta) jednocześnie powinna być nie 
większa niż to podano w tablicy 1. 
- Wewnątrz budynku pierwsze malowanie ścian i sufitów można wykonywać po zakończeniu    robót 
poprzedzających, a w szczególności. 
a/ całkowitym zakończeniu robót budowlanych i instalacyjnych z wyjątkiem założenia      ceramicznych 
urządzeń sanitarnych, przyklejania okładzin (np. tapet),  oraz armatury      oświetleniowej itp. 
b/  wykonaniu podkładów pod wykładziny podłogowe 
c/  ułożeniu podłóg drewnianych (białych) 
d/  dopasowaniu okuć i wyregulowaniu stolarki okiennej i drzwiowej  
 

Tablica 1.  Największa dopuszczalna wilgotność tynku przeznaczonego do malowania 

Rodzaj powłoki z farby 
Największa 

wilgotność podłoża, 
% masy 

Farba wapienna 6 
Farba klejowa lub kazeinowa 4 
Farba olejna, olejno-żywiczna i syntetyczna (np. ftalowa) 3 
Farba emulsyjna 4 
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-  Drugie malowanie można wykonywać po: 
a/   po wykonaniu białego montażu 
b/ położeniu posadzek ( z wyjątkiem posadzek z tworzy sztucznych)  oraz przed       cyklinowaniem 
posadzek deszczułkowych  i mozaikowych. 
-Tynki przeznaczone do malowania powinny spełniać następujące wymagania    techniczne: 
a/  powierzchnia tynków powinna pod względem dokładności odpowiadać wymaganiom       podanym w p. 
ST-08.08.03 
b/  wszystkie ewentualne uszkodzenia tynków powinny być naprawione prze przystąpieniem       do 
malowania przez wypełnienie zaprawą uszkodzonych miejsca zatarcie na równo z       powierzchnia tynku 
c/  tynki gipsowe i gipsowo-wapienne nie mogą stanowić podłoża w przypadku malowania       farbami 
krzemianowymi, a przy malowaniu farbami emulsyjnymi powinny być       impregnowane zgodnie z 
zaleceniami producenta farb 
d/  przygotowana do malowania powierzchnia powinna być oczyszczona od zanieczyszczeń 
      mechanicznych (kurz, sadza  tłuszcze itp.) i chemiczne (wykwity z podłoża rdza od       zbrojenia 
podtynkowego itp.) oraz osypujących się ziaren piasku. 
-   Podkłady pod powłokę malarską powinny być dostosowane do: 
a/    rodzaju podłoża 
b/   rodzaju malowania (rodzaj zastosowanych wyrobów malarskich) 
c/   miejsca i warunków malowania 
-  Roboty malarskie powinny być wykonywane w temperaturze nie niższej iż +50C ( z  zastrzeżeniem, aby w 
ciągu doby nie następował spadek temperatury poniżej 00C) i nie  wyższej niż +220C. Przed rozpoczęciem  
robót malarskich  należy sprawdzić zalecenia  technologiczne producenta farb. 
-   Roboty malarskie na zewnątrz budynków  nie powinny być wykonywane  w okresie       zimowym, a w 
okresie letnim podczas opadów atmosferycznych, podczas intensywnego       nasłonecznienia malowanych 
powierzchni lub w czasie wietrznej pogody.        Niedopuszczalne jest malowanie powierzchni zawilgoconych 
w dniach deszczowych. 
-    Roboty malarskie na zewnątrz nie powinny być wykonywane w okresie zimowym. 
-   Gdy podłoże jest bardzo wysuszone, należy je lekko zwilżyć (przed malowaniem farbami wodnymi lub 
wodorozcieńczalnymi) wodą za pomocą pędzla i po około 30 min. przystąpić do malowania. 
5.3. Przygotowanie powierzchni 
-   Powierzchnie podłoży przewidzianych pod malowanie powinny być: 
a/  gładkie i równe, tzn. nie wykazujące nadrostów betonowych, zacieków zaprawy lub mleczka 
cementowego; wszystkie występy od lica powierzchni należy skuć usunąć lub zeszlifować;  dopuszcza się 
pojedyncze wgłębienie o średnicy nie przekraczającej 5 mm i głębokości do 4 mm dla podłoży betonowych; 
w  zakresie równości tynki powinny spełniać wymagania określone dla tynków IV kategorii  wg obowiązującej 
normy, z wyjątkiem malowania doborowego 
b/  dostatecznie mocne, tzn. powierzchniowo nie pylące przy pocieraniu dłonią , nie       wykruszające się, 
bez widocznych rys, spękań i rozwarstwień, 
c/   czyste tzn. bez plam, zaoliwień pleśni i innych zanieczyszczeń; w razie potrzeby należy je       usunąć 
szpachelką lub pędzlem, zmyć wodą z detergentem i następnie spłukać czystą       wodą 
d/  dostateczne suche – wilgotność podłoża powinna być zgodna z tabl. 1, a jej sprawdzenie       można 
wykonać przy użyciu:  
1/   aparatu wskaźnikowego, elektrycznego lub karbidowego 
2/   metodą suszarkowo-wagową 
3/   papierkami wskaźnikowymi Hydrotest 
5.3.1. Przygotowanie różnych powierzchni (beton, tynk, stal itp.)do malowania             zewnętrznego 
-   Powierzchnie elementów lub konstrukcji betonowych i żelbetowych powinny być: 
a/   oczyszczone z odstających grudek związanego betonu, a nadlewki i chropowatość betonu       usunięte 
przez skucie, a następnie przeszlifowane 
b/   gwoździe oraz wystające druty lub pręty zbrojeniowe usunięte, a elementy stalowe       wystające z 
powierzchni betonu, które nie mogą być usunięte, powinny być       zabezpieczone przed rdzą  farba 
antykorozyjną 
c/  większe ubytki powierzchni , wybrzuszenia bruzdy i złącza prefabrykatów oraz inne niepotrzebne otwory 
należy wypełnić zaprawa cementową co najmniej z 14-dniowym wyprzedzeniem i zatrzeć tak,  aby równość 
powierzchni i jej szorstkość  w naprawianych miejscach odpowiadała równości i szorstkości otaczającej 
powierzchni 
d/  inne zanieczyszczenia lub plamy  od zaoliwień należy usunąć przez zeskrobanie,       odkurzanie i zmycie 
wodą z dodatkiem  detergentów i następnie spłukanie czystą wodą 
-   Podłoża tynkowe powinny: 
a/  pod względem dokładności wykonania odpowiadać wymogom normy dla tynków       zwykłych lub 
pocienionych , a powierzchnie tynków powinny być odpowiednio       przygotowane 
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b/  wszystkie ewentualne ubytki i uszkodzenia tynków powinny być wyreperowane przez       wypełnienie 
zaprawą i zatarte do lica: w przypadku podłoży gipsowych – zaprawą       gipsową,  dla pozostałych podłoży 
– zaprawą cementową lub cemantowo-wapienną 
c/  powierzchnie tynku oczyścić od zanieczyszczeń mechanicznych (kurz, sadze, tłuszcze       itp.) i 
chemicznych (wykwity  składników podłoża lub zaprawy, rdza od zbrojenia       podtynkowego) oraz 
osypujących się ziaren piasku 
d/  nowe tynki cementowe i cementowo-wapienne powinny być zagruntowane zależnie od 
      zastosowanych farb i zaleceń producenta materiałów malarskich. 
- Powierzchnie z drewna i materiałów drewnopochodnych w postaci  sklejki, płyt     pilśniowych  twardych i 
desek, ościeżnic powinny być przygotowane w sposób     następujący: 
a/    oczyszczone z kurzu, tłustych plam i zacieków żywicy 
b/ drobne wady powierzchni  powinny być usunięte przez jedno- lub kilkakrotne       zaszpachlowanie 
szpachlówką klejowo-olejową lub inną odpowiadającej normie       państwowej i posiadającej wymagane 
aprobaty techniczne 
c/   sęki zaleca się pokryć roztworem spirytusowym szelaku 
d/  w przypadkach opisanych w poz. b/ i c/ stosować wyroby opracowane przez producenta       farb 
nawierzchniowych 
-   Podłoża stalowe i żeliwne powinny być przygotowane następująco: 
a/  bardzo starannie oczyszczone mechanicznie lub chemicznie ze rdzy, tłuszczów  (do       czystej lśniącej 
powierzchni) 
b/   stare, zniszczone powłoki malarskie powinny być całkowicie usunięte 
5.3.2. Przygotowanie powierzchni do malowania wewnętrznego 
-   Podłoża tynkowe powinny   pod względem dokładności wykonania odpowiadać wymogom normy dla 
tynków zwykłych lub pocienionych ze szpachlówek polimero-mineralnych lub innych dopuszczonych do 
powszechnego stosowania w budownictwie. Powierzchnie tynków przed malowaniem  powinny być 
przygotowane w następujący sposób: 
a/   wszystkie ewentualne ubytki i uszkodzenia tynków powinny być naprawione  przy użyciu       tej samej 
zaprawy, z której tynk był wykonany i zatarte w ten sposób, aby naprawione       miejsce równało się z 
powierzchnia tynku, w przypadku malowania farbami klejowymi       dopuszcza się użycie do napraw 
uszkodzeń zaprawy gipsowej 
b/ przy malowaniu tynków gipsowych farbami emulsyjnymi podłoża powinny być       zagruntowane zależnie 
od zastosowanych farb i zaleceń producenta materiałów       malarskich. 
-   Powierzchnie tynków należy oczyścić  i zagruntować w sposób opisany jak dla tynków       zewnętrznych 
-  Powierzchnie z drewna i materiałów drewnopochodnych w postaci  sklejki, płyt       pilśniowych  twardych i 
desek, ościeżnic powinny być przygotowane w sposób       następujący: 
a/    oczyszczone z kurzu, tłustych plam i zacieków żywicy 
b/ drobne wady powierzchni  powinny być usunięte przez jedno- lub kilkakrotne       zaszpachlowanie 
szpachlówką klejowo-olejową lub inną odpowiadającej normie        państwowej i posiadającej wymagane 
aprobaty techniczne 
c/    sęki zaleca się pokryć roztworem spirytusowym szelaku 
d/   w przypadkach opisanych w poz. b/ i c/ stosować wyroby opracowane przez producenta       farb 
nawierzchniowych 
-   Podłoża stalowe i żeliwne powinny być przygotowane następująco: 
a/  bardzo starannie oczyszczone mechanicznie lub chemicznie ze rdzy, tłuszczów  (do       czystej lśniącej 
powierzchni) 
b/   stare, zniszczone powłoki malarskie powinny być całkowicie usunięte 
5.4. Malowanie zewnętrzne 
5.4.1. Warunki przystąpienia do robót malarskich na ścianach zewnętrznych. 
1/ Roboty malarskie na zewnątrz budynków  nie powinny być wykonywane w okresie zimowym, a w okresie 
letnim podczas opadów atmosferycznych, intensywnego nasłonecznienia malowanych powierzchni lub w 
czasie wietrznej pogody. Nie dopuszcza się malowania powierzchni zawilgoconych lub w dniach 
deszczowych. 
2/ Przy wykonywaniu robót malarskich materiałami malarskimi lub metodami pracy powodujących 
zagrożenie zdrowia dla wykonawców robót lub bezpieczeństwa pożarowego należy ściśle przestrzegać 
przepisów dotyczących zdrowia ludzi i mienia. 
3/   Roboty malarskie powinny być wykonywane na podłożach oczyszczonych i odpowiednio 
przygotowanych w zależności od rodzaju stosowanej farby i żądanej jakości robót. 
4/  Elementy które w czasie robót malarskich mogą ulec uszkodzeniu lub zanieczyszczeniu , należy 
zabezpieczyć i osłonić przed zabrudzeniem farbami (np. folią z tworzywa sztucznego lub płytą pilśniową 
miękką) 
5.4.2.  Przygotowanie powierzchni do malowania 
5.4.2.1.Wyrównanie powierzchni  
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1/ Podłoża betonowe, tynki cementowe i cementowo-wapienne posiadające drobne uszkodzenia 
powierzchni powinny być naprawione przez wypełnienie ubytków zaprawa cementowa 1:3  
2/  Dopuszcza się naprawę małych uszkodzeń powierzchni betonowych masą szpachlową przewidziana do 
wykonania tynków pocienionych 
3/  Skrzydła okienne i drzwiowe, ościeżnice oraz inne elementy drewniane powinny mieć usunięte wszelkie 
drobne wady  powierzchniowe np. wgniecenia pęknięcia wyrwy. Wymienione ubytki należy wypełnić  
szpachlami zalecanymi przez producenta wyrobów. 
4/  Ślusarka   starannie oczyszczona mechanicznie lub chemicznie ze rdzy, tłuszczów  (do czystej lśniącej 
powierzchni)   stare, zniszczone powłoki malarskie powinny być całkowicie usunięte 
5.4.2.2. Gruntowanie 
W zależności od zastosowanych materiałów malarskich – zgodnie z zaleceniami producenta. 
5.4.3. Wykonywanie robót malarskich zewnętrznych 
1/  Powłoki jednowarstwowe powinny równomiernie pokrywać podłoże, bez prześwitów, plam i odprysków. 
Nie powinny ścierać się ani obsypywać przy potarciu miękką tkaniną bawełnianą lub wełnianą. Przy 
malowaniu uproszczonym dopuszcza się ślady pędzla. 
2/   Powłoki dwuwarstwowe nie powinny wykazywać smug, plam, prześwitów podłoża, ślady pędzla i 
odprysków. Dopuszcza się chropowatość powłoki  odpowiadającej rodzajowi faktury pokrywającego podłoża. 
Powłoki nie powinny się ścierać przy potarciu tkaniną. Barwa powłoki powinna być jednolita bez widocznych 
poprawek lub połączeń o innym odcieniu i natężeniu. Nie dopuszcza się widocznych plam lub zagłębień w 
 miejscach wbicia gwoździ, natomiast dopuszcza się niejednolity odcień barwy powłoki w miejscach 
 naprawy tynku po hakach rusztowań, z tym, że największy ich wymiar nie powinien przekraczać 20 
cm2 
3/  Przy zastosowanej powłoce malarskiej w zależności od producenta należy ściśle przestrzegać 
wytycznych technologii wykonywania robót malarskich, opracowanych przez producenta. 
4/   Powłoki z farb olejnych i syntetycznych nawierzchniowych powinny mieć barwę jednolita zgodną ze 
wzorcem, bez śladów pędzla, smug, zacieków uszkodzeń, marszczeń, pęcherzy, plam i zmiany odcienia. 
Dopuszcza się chropowatość powłoki odpowiadającej rodzajowi faktury pokrywanego podłoża lub podkładu; 
powłoka powinna bez prześwitów pokrywać podłoże lub podkład, które nie powinny być dostrzegalne okiem 
nie uzbrojonym. Dopuszcza się nieznaczne miejscowe prześwity wyłącznie przy powłokach 
jednowarstwowych. Powłoki powinny mieć jednolity połysk a powłoki matowe  powinny być jednolicie 
matowe lub półmatowe. W przypadku powłok jednowarstwowych dopuszcza się miejscowe zmatowienie 
oraz różnice w odcieniu. Przy dwukrotnym i trzykrotnym malowaniu olejnym farbą rdzochronną należy 
stosować farby różniące się między sobą odcieniem lub intensywnością barwy. Wszystkie powłoki z farb 
nawierzchniowych powinny wytrzymać próbę na : wycieranie zarysowanie, zmywanie wodą z mydłem, 
przyczepność i wsiąkliwość. Powłoki z emalii olejnych lub syntetycznych powinny odpowiadać wszystkim 
wymaganiom podanym dla powłok z farb olejowych, z tym , że powinny one mieć połysk lakierniczy. I 
wytrzymywać dodatkowo próbę badania twardości  powłoki 
5.4.4.  Wykonywanie robót malarskich wewnętrznych 
5.4.4.1. Warunki przystąpienia do robót malarskich wewnątrz pomieszczeń. 
1/   Roboty malarskie wewnątrz budynków powinny być wykonane po wyschnięciu oraz  ewentualnie po 
zafluatowaniu tynków i miejsc  naprawianych. 
2/   Przy wykonywaniu robót malarskich wewnątrz budynków nie powinna występować w pomieszczeniach 
zbyt wysoka temperatura (powyżej 300C) oraz przeciągi. 
3/   Malowanie elementów stalowych, żeliwnych itp.  można wykonywać po całkowitym umocowaniu 
wszystkich elementów. 
4/  Wewnątrz budynków pierwsze malowanie ścian i sufitów można wykonywać po całkowitym zakończeniu 
robót poprzedzających, a w szczególności po: 
a/ całkowitym zakończeniu robót instalacyjnych tj. wodociągowych, kanalizacyjnych,       centralnego 
ogrzewania, gazowych, elektrycznych, j 
b/   wykonaniu podłoży pod wykładziny podłogowe 
c/   ułożeniu podłóg drewnianych 
d/   całkowitym dopasowaniu, okuciu i wyregulowaniu stolarki 
4/   Drugie malowanie należy wykonać po: 
a/   wykonaniu białego montażu 
b/  ułożeniu posadzek ( z wyjątkiem posadzek z tworzyw sztucznych) z przybiciem listew       przyściennych i 
cokołów, lecz bez tapetowania powierzchni ściennych. 
5/    Pozostałe wymagania jak dla robót malarskich zewnętrznych przedstawionych wyżej. 
5.4.2. Przygotowanie podłoża do malowania 
5.4.2.1 Wyrównanie podłoża 
Wykonać analogicznie jak w p. 5.4.2.1. Powierzchnie gipsowe zaleca się naprawiać szpachlówką gipsową 
na co najmniej 24 godziny przed malowaniem. 
5.4.2.2. Gruntowanie 
W zależności od zastosowanych materiałów malarskich – zgodnie z zaleceniami producenta. 
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5.4.4.3. Wykonywanie robót malarskich 
1/   Powierzchnie powłok nie powinny mieć uszkodzeń. Powinny być bez smug, prześwitów, plam i śladów 
pędzla. Nie dopuszcza się obecności spękań, łuszczenia się i odstawania powłoki od podłoża oraz 
widocznych łączeń i poprawek. Dopuszcza się chropowatość powłoki odpowiadającej rodzajowi faktury 
pokrywanego podłoża. Powłoka nie powinna ścierać się przy pocieraniu tkaniną oraz wykazywać 
rozcierających się grudek pigmenty i wypełniaczy. 
2/  Wykonane powłoki nie powinny wydzielać przykrego zapachu i zawierać substancji szkodliwych dla 
zdrowia. 
3/   Barwy powłok powinny być jednolite i równomierne, bez smug i plam oraz być zgodne z wzorcem 
producenta w przypadku wyrobów produkowanych fabrycznie w postaci suchych farb przewidzianych do 
zarobienia woda przed zastosowaniem, lub sporządzenia farb na budowie – zgodnie z wzorcem 
uzgodnionym między wykonawcą a Inspektorem (Inwestorem). W przypadku powłok wykonywanych na 
tynku szpachlowym dopuszcza się kilkumilimetrowe  skupiska farby o nieco innym odcieniu, jednak jednolite 
i równomierne  na całej powierzchni, tak aby z odległości 0,5m przy oględzinach okiem  nie uzbrojonym 
można było je uznać za jednolite pod względem barwy. Linie styku odmiennych barw  powłok mogą 
wykazywać odchylenia do 2 mm na 1 m oraz do 3 mm na całej długości linii rozgraniczającej barwy. 
Odchylenie liczy się od przyjętej teoretycznie linii zmiany barwy. Paski i fryzy powinny mieć jednakową 
szerokość na całej długości. 
4/   Powłoki z farb olejnych i syntetycznych nawierzchniowych powinny mieć barwę jednolita zgodną ze 
wzorcem, bez śladów pędzla, smug, zacieków uszkodzeń, marszczeń, pęcherzy, plam i zmiany odcienia. 
Dopuszcza się chropowatość powłoki odpowiadającej rodzajowi faktury pokrywanego podłoża lub podkładu; 
powłoka powinna bez prześwitów pokrywać podłoże lub podkład, które nie powinny być dostrzegalne okiem 
nie uzbrojonym. Dopuszcza się nieznaczne miejscowe prześwity wyłącznie przy powłokach 
jednowarstwowych. Powłoki powinny mieć jednolity połysk a powłoki matowe  powinny być jednolicie 
matowe lub półmatowe. W przypadku powłok jednowarstwowych dopuszcza się miejscowe zmatowienie 
oraz różnice w odcieniu. Przy dwukrotnym i trzykrotnym malowaniu olejnym farbą rdzochronną należy 
stosować farby różniące się między sobą odcieniem lub intensywnością barwy. Wszystkie powłoki z farb 
nawierzchniowych powinny wytrzymać próbę na : wycieranie zarysowanie, zmywanie wodą z mydłem, 
przyczepność i wsiąkliwość. Powłoki z emalii olejnych lub syntetycznych powinny odpowiadać wszystkim 
wymaganiom podanym dla powłok z farb olejowych, z tym , że powinny one mieć połysk lakierniczy. I 
wytrzymywać dodatkowo próbę badania twardości  powłoki. 
 
6. Kontrola jakości robót 
Ogólne wymagania dotyczące kontroli jakości robót podano w SST Część 6 „Wymagania ogólne”. 
6.1. Kryteria jakości i odbioru  powierzchni przygotowanej do  malowania zewnętrznego . 
1/   Terminy wykonywania badań podłoży pod malowanie powinny być następujące: 
badanie powierzchni tynków należy wykonywać po otrzymaniu protokołu ich przyjęcia 
badanie powierzchni betonów należy przeprowadzić nie wcześniej ni  po 4 tygodniach od daty ich 
wykonania: 
- badanie wszystkich podłoży należy przeprowadzić dopiero po zamocowaniu i wbudowaniu elementów 
przeznaczonych do malowania , bezpośredni przed przystąpieniem do robót malarskich  
- badanie stopnia skarbonizowania podłoża należy wykonać bezpośrednio przed przystąpieniem do robót 
malarskich 
- badanie materiałów  należy przeprowadzić bezpośrednio przed ich użyciem. 
- badania podkładów należy przeprowadzić nie wcześniej niż po dwóch dniach od daty ich ukończenia. 
2/   Badania techniczne należy przeprowadzić przy temperaturze powietrza nie niższej niż +50C. 
3/    Badanie podłoży powinno obejmować: 
- sprawdzenie stopnia skarbonizowania tynku należy przeprowadzać przez zeskrobanie warstwy tynku o 
grubości  4 mm i zwilżenie zeskrobanego miejsca roztworem alkoholowym fenoloftaleiny 1%. Tynk jest 
dostatecznie skarbonizowany, gdy zwilżone miejsca zostaną bezbarwne lub zabarwią się bladoróżowo, 
natomiast intensywne zabarwienie różowe świadczy o niedostatecznym skarbonizowaniu tynku. 
- sprawdzenie odtłuszczenia powierzchni  należy wykona przez  polanie badanej powierzchni wodą;  próba 
daje wynik dodatni, jeżeli woda spływając nie tworzy smug i nie pozostawia kropli. 
4/    Badanie materiałów: 
sprawdzenie materiałów należy przeprowadzić na podstawie zapisów w dzienniku budowy i zaświadczeń o 
jakości  materiałów wystawionych przez producentów oraz wyniki kontroli,  stwierdzających zgodność 
przeznaczonych do użycia materiałów z wymogami dokumentacji technicznej oraz z odpowiednimi normami 
państwowymi lub ze świadectwami dopuszczenia do stosowania w budownictwie 
materiały , których jakość nie jest potwierdzona odpowiednimi dokumentami, powinny być zbadane przed 
użyciem (muszą uzyskać wymagane atesty) 
5/   Badanie warstw gruntujących obejmuje: 
sprawdzenia utwardzenia zagruntowanych powierzchni tynków – przez kilkakrotne potarcie dłonią podkładu i 
sprawdzenie, czy z powierzchni nie osypują się ziarenka piasku 
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sprawdzenie nasiąkliwości przez spryskanie powierzchni podkładu kilkoma kroplami wody; gdy wymagana 
jest mała nasiąkliwość, ciemniejsza plama na zwilżonym miejscu powinna wystąpić nie wcześniej niż po 
trzech sekundach 
sprawdzenie wsiąkliwości przez jednokrotne pomalowanie  powierzchni o wielkości około 0,10 m2 farbą 
podkładową; podkład jest dostatecznie szczelny, jeżeli po nałożeniu następnej warstwy powłokowej nastąpią 
różnice w połysku względnie w odcieniu powłoki 
przy sprawdzeniu wyschnięcia należy mocno przycisnąć tampon z waty o grubości około 1 cm ciężarkiem o 
masie 5 kg na przeciąg kilkunastu sekund; powierzchnie należy uznać za wyschniętą, jeżeli po zdjęciu 
tamponu włókna waty nie przylgnęły do powierzchni podkładu. 
6.1.2. Kryteria oceny jakości i odbiór końcowy robót malarskich          zewnętrznych 
1/   Badanie powłok przy ich odbiorach należy przeprowadzić po zakończeniu ich wykonania w 
następujących terminach: 
powłoki z farb kazeinowych, emulsyjnych i silikonowych – nie wcześniej niż po 7 dniach 
powłoki z farb wapiennych, cementowych, krzemianowych, olejnych, syntetycznych oraz lakierów i emalii – 
nie wcześniej niż po 14 dniach. 
2/   Badania techniczne należy przeprowadzić przy temp. powietrza nie niższej niż +50C. 
3/   Odbiór robót malarskich zewnętrznych obejmuje badania wymienione dalej w p. 4 do 19 
4/ Sprawdzenie wyglądu zewnętrznego powłok malarskich polega na: stwierdzeniu równomiernego rozkładu 
farby, jednolitego natężenia barwy i zgodności z wzorcem producenta, braku prześwitu  i dostrzegalnych 
skupisk lub grudek nie roztartego pigmentu lub wypełniaczy, braku plam, smug, zacieków, pęcherzy, 
odstających płatów powłoki, widocznych okiem nie uzbrojonym śladów pędzla itp.. w stopniu kwalifikującym 
odbierana powierzchnię malowaną do powłok o dobrej jakości wykonania. 
5/  Sprawdzenie zgodności barwy powłoki z wzorcem polega na  porównaniu, w świetle rozproszonym, 
barwy wyschniętej powłoki malarskiej z barwą wzorca, który w przypadku nakładania powłok bez podkładu 
wyrównawczego na tynki i betony, powinien być wykonany  na takim suchym podłożu, o powierzchni 
możliwie zbliżonej do faktury podłoża 
6/   Sprawdzenie połysku należy wykonać przez oględziny powłoki w świetle rozproszonym. Rodzaj  połysku 
powinien być określony: 
przy powłokach matowych – połysk matowy, tj. nie dający połysku w świetle odbitym 
przy powłokach półmatowych – połysk półmatowy, tj. odpowiadający połyskowy skorupki kurzego jaja 
przy powłokach z farb olejnych i syntetycznych z połyskiem – wyraźny tłusty połysk 
przy powłokach z emalii lub z lakieru olejnego i syntetycznego – połysk lakierowy odpowiadający połyskowi 
glazurowanej płytki ceramicznej 
7/    Sprawdzenie odporności powłoki na wycieranie polega lekkim, kilkakrotnym potarciu jej powierzchni 
miękką, wełnianą lub bawełniana szmatką kontrastowego koloru (tj. ciemną w połysku powłok białych i białą 
w przypadku powłok kolorowych). Powłoka jest odporna na ścieranie, jeżeli na szmatce  nie występują ślady 
farby. 
8/   Sprawdzenie odporności na ścieranie  powłok lakierowych należy wykonać zgodnie z wymaganiami 
normy państwowej 
9/   Sprawdzenie odporności na zarysowanie przeprowadza się metodą uproszczoną – przez zarysowanie 
powłoki w kilku miejscach paznokciem. Powłoka jest odporna na zarysowanie, jeżeli po wykonaniu próby nie 
występują na niej rysy widoczne okiem nieuzbrojonym. Badanie wg metody ścisłej należy przeprowadzić 
zgodnie z ustaleniami normy państwowej. 
10/   Sprawdzenie odporności na uderzenie należy wykonać zgodnie z normą państwową. 
11/ Sprawdzenie grubości powłok na elementach stalowych należy przeprowadzić przyrządami 
elektromagnetycznymi według normy państwowej. Badania powłok na innych podłożach należy 
przeprowadzać zgodnie z normami lub świadectwami. 
12/   Sprawdzenie elastyczności powłok należy wykonać zgodnie z ustaleniami podanymi w normie 
państwowej 
13/   Sprawdzenie twardości powłok metodą uproszczona polega na lekkim przesunięciu po powierzchni 
badanej powłoki osełki z drobnoziarnistego miękkiego piaskowca szydłowieckiego. Powłoka jest 
dostatecznie twarda, jeżeli po wykonaniu próby nie występują na niej rysy widoczne okiem nie uzbrojonym z 
odległości 0,50 m. Badanie według metody ścisłej należy wykonać zgodnie z ustaleniami normy. 
14/   Sprawdzenie przyczepności powłok może być wykonana różnymi metodami zależnie od rodzaju 
podłoża lub podkładu pokrytego powłoką, a mianowicie: 
 -   badanie przyczepności powłoki do tynku lub do betonu bez podkładu wyrównawczego należy 
wykonać przez próbę odrywania ostrym narzędziem (nożem lub skalpelem chirurgicznym o ostrzu ok. 20 
mm) powłoki od podłoża 
 -   badanie przyczepności powłok malarskich od podkładów wyrównawczych należy przeprowadzać 
przez wykonanie na badanej powłoce kilku równoległych nacięć w odstępach co 1 cm, a następnie przez 
zaklejenie nacięć prostopadle do nich paskiem tkaniny bawełnianej za pomocą gumy arabskiej albo 
szybkoschnącej emalii lub lakieru; po upływie trzech dni pasek należy zerwać; powłoka ma dobra 
przyczepność, jeżeli zerwanie następuje w spoinie klejonej lub w podkładzie 
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 -   badanie przyczepności powłoki malarskiej do żeliwa, stali, aluminium, płyt z drewna struganego  
lub materiałów drewnopochodnych oraz ze szkła należy wykonać wg normy na stalowych płytkach 
kontrolnych, które po oczyszczeniu maluje się i suszy; na części powierzchni powłoki ok. 40 mm2 należy 
wykonać ostrym nożem trzymanym prostopadle do pomalowanej powierzchni, 10 równoległych rys w 
odstępach co 1-1,5 mm, tak aby powłoka była przecięta aż do podłoża; następnie należy wykonać 10 takich 
samych nacięć pod kątem 900 do poprzednich, rysy nie powinny mieć szarpanych brzegów. Przy dobrej 
przyczepności powłoki, otrzymane w ten sposób równoległoboki powinny trwale przylegać do podłoża i nie 
odpadać przy przesunięciem palcem lub miękkim pędzlem (płaskim); badanie to należy przeprowadzić na 
trzech płytkach kontrolnych; powłoka ma dobra przyczepność, gdy na dwóch z trzech badanych płytek nie 
odpadnie więcej niż 1 kawałek (całkowicie lub częściowo) po przesunięciu palcem po powierzchni 
zarysowanej nożem 
 -   badanie wg metody ścisłej należy przeprowadzić zgodnie z ustaleniami normy państwowej 
15/   Sprawdzenie odporności na zmywanie wodą polega na zwilżeniu badanej powierzchni powłoki przez 
kilkakrotne potarcie mokrą szczotką ze szczeciny lub szmatką. Powłoka jest odporna na zmywanie wodą, 
jeżeli na szczotce lub szmatce nie pozostaną ślady farby oraz gdy po wyschnięciu zmytej powierzchni 
powłoki nie występują na niej smugi, plamy lub zmiany w barwie lub połysku w stosunku do powierzchni nie 
poddanej próbie.. Przy powłokach matowych dopuszcza się nieznaczny połysk a przy powłokach 
półmatowych dopuszcza się nieznaczne powiększenie połysku w miejscu badania w stosunku do 
powierzchni nie zmywanej. 
16/  Sprawdzenie odporności na zmywanie wodą z mydłem należy wykonać przez kilkakrotne silne potarcie 
powłoki mokrą namydlona szczotką z twardej szczeciny (co najmniej 5-krotne), a następnie dokładne 
spłukanie jej woda za pomocą miękkiego pędzla. Powłoka jest odporna na zmywanie woda z mydłem, jeżeli 
piana mydlana  na szczotce nie ulegnie zabarwieniu oraz jeżeli po wyschnięciu cała badana powierzchnia 
będzie miała jednakowa  barwę. Na powłokach matowych dopuszcza się powstanie słabego połysku w 
części zmywanej. 
17/   Sprawdzenie odporności powłok lakierowych na działanie wody należy wykonywać zgodnie z 
wymaganiem normy państwowej. 
18/   Sprawdzenie wsiąkliwości  powłoki z farby podkładowej należy wykonać przez jednokrotne 
pomalowanie farbą podkładową powierzchni o wielkości około 0,10 m2 . Po wyschnięciu  farby podkładowej 
należy nanieść powłokę z farby nawierzchniowej. Szczelność jest wystarczająca, jeżeli po 24 godzinach 
powłoka ma połysk i nie ma plam matowych. 
19/   Sprawdzenie nasiąkliwości powłoki malarskiej z  farb wodnych i wodorozcieńczalnych farb emulsyjnych 
i silikonowych oraz rozpuszczalnych farb silikonowych należy przeprowadzić zgodnie z normami 
państwowymi lub świadectwami. 
 Ocena jakości malowania 
1/   Jeżeli badania przewidziane w w/w opisie dadzą wynik dodatni, to roboty malarskie należy uznać za 
prawidłowo wykonane. 
2/   Gdy którekolwiek z badań dało wynik ujemny, należy albo w całości odbieranych robót malarskich lub 
tylko zakwestionowaną ich część uznać za nie odpowiadające wymaganiom. W tym przypadku komisja 
przeprowadzająca odbiór powinna ustalić czy:  
  -   całkowicie lub częściowo odrzucić zakwestionowane roboty malarskie oraz nakazać 
usuniecie powłok i powtórne prawidłowe ich wykonanie 
  -   poprawić wykonanie niewłaściwie roboty dla doprowadzenia ich do zgodności z 
wymaganiami i po poprawieniu ich przedstawić do  ponownych badań 
3/   W przypadku występowania typowych usterek malowania zaleca się ich usuniecie w sposób 
następujący: 
  -   prześwity spodnich warstw – należy ponownie wykonać wierzchnią powłokę malarską 
  -   ślady pędzla na powierzchni powłoki – należy dokładnie wygładzić powierzchnie drobnym 
materiałem ściernym i powtórnie starannie nanieść wierzchnią powłokę malarska 
  -   plamy na powierzchni powłoki powstałe w wyniku niewłaściwego natrysku mechanicznego 
należy zlikwidować przez powtórne wykonanie malowań, dokładnie utrzymując końcówkę agregatu w tej 
samej odległości od malowanej powierzchni i pod tym samym kątem wykonać natrysk farby 
  -   matowe plamy na powierzchni powłoki należy zlikwidować przez powtórne naniesienie 
powłoki malarskiej 
  -   odspojenie się, łuszczenie, spękanie, zmiana barwy powłoki lub sfałdowanie powłoki – 
należy oczyścić powierzchnię z nałożonej farby, ponownie starannie przygotować powierzchnie pod 
malowanie i dokładnie nanieść cienka warstwę powłoki. 
6.1.3. Kryteria jakości i odbioru  powierzchni przygotowanej do         malowania wewnętrznego. 
Kryteria oceny jakości i odbiór podłoża do malowania wewnętrznych powierzchni budynków powinny być 
zgodne z p. 6.1. 
6.1.4. Kryteria oceny jakości i odbiór końcowy robót malarskich wewnętrznych 
1/   Badania powłok przy ich odbiorach należy przeprowadzić po zakończeniu ich wykonania w 
następujących terminach: 
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-   powłoki z farb klejowych i emulsyjnych – nie wcześniej niż po 7 dniach 
-   powłoki z farb wapiennych, krzemianowych, olejnych, syntetycznych i lakierów – nie wcześniej niż po 14 
dniach 
Ponadto powłoki wewnętrzne z farb wodnych i wodorozcięczalnych powinny być badane po zakończeniu 
robót malarskich farbami olejnymi i syntetycznymi (oraz emaliami i lakierami na tych spoiwach), i po 
założeniu urządzeń sanitarnych i elektrycznych. 
Kryteria oceny jakości i odbiór końcowy powinny być zgodne z. p.6.2. 
 
7. Obmiar robót 
Ogólne zasady przedmiaru robót  podano w SST Część 7 „Wymagania ogólne”. 
Szczegółowe wymagania dotyczące obmiaru zawarto w Przedmiarze robót – „ślepym” kosztorysie. 
 
8. Odbiór robót 
Ogólne wymagania dotyczące odbioru robót  podano w SST Część 8 „Wymagania ogólne”. 
Roboty uznaje się za wykonane zgodnie z dokumentacją projektową, SST i wymaganiami Inspektora, jeżeli 
wszystkie pomiary i badania z zachowaniem tolerancji wg pkt 6 dały wyniki pozytywne. 
 
9. Podstawa płatności 
Ogólne wymagania dotyczące płatności  podano w SST Część 9 „Wymagania ogólne”. 
Za wykonane roboty Zamawiający zapłaci Wykonawcy wynagrodzenie określone w umowie. 
 
10. Przepisy związane 
− PN-85/B- 045000  Zaprawy budowlane. Badania cech fizycznych i wytrzymałościowych 
− PN-70/B-10100  Roboty tynkowe. Tynki zwykłe. Wymagania i badania przy odbiorze. 
− PN-75/C Woda do celów budowlanych. Wymagania i badania. 
− PN-69/B-10280 Ap.1:1999 Roboty malarskie budowlane farbami wodnymi i  wodnorozcięczalnymi farbami 

emulsyjnymi 
− PN-69/B-10285   Roboty malarskie budowlane farbami,  lakierami i emaliami na spoiwach bezwodnych 
− PN-80/C-04401   Pigmenty. Ogólne metody badań. 
− PN-71/C-04403   Pigmenty do farb wodnych. Metody badań. 
− PN-79/C-04411   Pigmenty. Oznaczenie trwałości na światło. 
− PN-72/C-81503   Wyroby lakierowe. Wstępne próby techniczne. 
− PN-81/C-81508   Oznaczenie czasu wypływu wyrobów lakierowych i farb graficznych kubkami 

wypływowymi (lepkość umowna) 
− PN-66/C-81510   Wyroby lakierowe. Warunki aklimatyzacji powłok do badań. 
− PN-79/C-81514   Wyroby lakierowe. Sposoby otrzymywania powłok do badań. 
− PN-74/C-81515  Wyroby lakierowe. Nieniszczące pomiary grubości powłok. 
− PN-76/C-81516   Wyroby lakierowe. Oznaczenia ścieralności powłok lakierniczych. 
− PN-79/C-81519   Wyroby lakierowe. Oznaczenia stopnia wyschnięcia i czasu  wysychania. 
− PN-76/C-81521   Wyroby lakierowe. Badanie odporności powłok lakierowych na  działanie wody oraz na 

oznakowanie nasiąkliwości. 
− PN-71/H-97053  Ochrona przed korozją. Malowanie konstrukcji stalowych. Ogólne wytyczne. 
− Świadectwa dopuszczenia produktów do stosowania w budownictwie 
− Instrukcja producenta . 
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Szczegółowa Specyfikacja Techniczna 
Roboty elewacyjne 

 
 
 
1. Wstęp 
1.1. Przedmiot ST. 
Przedmiotem niniejszej Specyfikacji Technicznej są wymagania dotyczące wykonania i odbioru robót 
elewacyjnych. 
1.2. Zakres stosowania ST. 
Specyfikacja Techniczna jest stosowana jako dokument przy realizacji robót wymienionych w pkt. 1.1. 
1.3. Zakres robót objętych ST. 
Roboty, których dotyczy Specyfikacja, obejmują wszystkie czynności umożliwiające wykonanie robót 
elewacyjnych w zakresie: 

− wykonanie wyprawy elewacyjnej zgodnie z dokumentacją projektową, 
− montaż i demontaż rusztowania. 

1.4. Określenia podstawowe 
Określenia podane w niniejszej Szczegółowej Specyfikacji Technicznej są zgodne z obowiązującymi 
normami, wytycznymi i określeniami podanymi w SST Część 1 „Wymagania ogólne”. 
1.5. Ogólne wymagania 
Wykonawca robót jest odpowiedzialny za jakość ich wykonania oraz za zgodność z dokumentacja 
projektową, SST i poleceniami inżyniera.  
Ogólne wymagania dotyczące robót podano w SST Część 1 „Wymagania ogólne”. 
 
2.   Materiały 
Ogólne wymagania dotyczące materiałów, ich pozyskiwania i składowania, podano w SST Część 2 
„Wymagania ogólne”. 
2.1. Zastosowane materiały. 
Podstawowymi materiałami do wykonania elewacji – tynk strukturalny są: 
Ściana tynkowana 

− płyty izolacyjne o parametrach określonych w projekci 
− kołki rozporowe plastikowe z trzpieniem stalowym,  
− środek gruntujący, 
− masa klejowa do płyt termoizolacyjnych, 
− siatka z włókna szklanego, 
− masa wyrównująca do siatki z włókna szklanego, 
− podkład pod tynk , 
− wyprawa/okładzina elewacyjna według dokumentacji projektowej, 

 
Ściana z okładziną elewacyjną 

− okładzina elewacyjna o parametrach według dokumentacji projektowej 
− ruszt systemowy 
− płyty izolacyjne o parametrach określonych w projekcie 
− wiatroizolacja 

 
Materiały są ściśle określone w instrukcji technicznej wykonania robót podanej przez producenta systemu. 
Wszystkie materiały powinny posiadać świadectwa zgodności z PN i dopuszczenia do stosowania. 
 
3. Sprzęt 
Ogólne wymagania dotyczące sprzętu  podano w SST Część 3 „Wymagania ogólne”. 
Wynikający z przyjętych rozwiązań technologicznych systemowych.  
 
4. Transport 
Ogólne wymagania dotyczące transportu  podano w SST Część 4 „Wymagania ogólne”. 
Załadunek, transport, rozładunek i składowanie materiałów powinny odbywać się tak aby zachować ich 
dobry stan techniczny.  
Płyty styropianowe są pakowane w pakiety i owinięte folią termokurczliwą. Pakiety z płytami należy układać 
w pozycji poziomej, ściśle obok siebie w celu zabezpieczenia przed przemieszczeniem w czasie transportu i 
przed uszkodzeniem. 
Płyty należy przechowywać w pomieszczeniach krytych i zamkniętych, na suchym podłożu, z dala od źródła 
ognia. 
Kleje i masy szpachlowe pakowane są w worki papierowe i powinny być zabezpieczone przed wilgocią w 
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czasie transportu i przechowywania. 
 
5. Wykonanie  robót 
Ogólne wymagania dotyczące wykonania robót  podano w SST Część 5 „Wymagania ogólne”. 
5.1. Wykonawca przedstawi Inżynierowi do akceptacji harmonogram robót uwzględniający wszystkie 
warunki, w jakich roboty będą wykonywane. 
Roboty powinny być wykonywane zgodnie z ogólnymi warunkami wykonywania i odbioru robót 
ogólnobudowlanych w zakresie przepisów BHP i p. poż. 
5.2. Opis ogólny. 
Roboty termoizolacyjne powinny być wykonywane w temperaturze dodatniej, w warunkach zimowych 
możliwe jest wykonywanie robót bez procesów mokrych. 
Płyty styropianowe powinny być układane w sposób zabezpieczający je przed zawilgoceniem. Warstwa 
izolacji powinna być ciągła i mieć stałą grubość, zgodną z projektem. Płyty izolacyjne powinny być układane 
na styk. Przy układaniu kilku warstw, płyty należy układać mijankowo, tak aby przesunięcie w sąsiędnich 
warstwach wynosiło min. 3cm. Płyty użyte w jednej warstwie powinny mieć stałą grubość. 
Płyty na elewacji należy mocować na klej i kołkami o trzpieniach metalowych w ilości i w sposób określony w 
instrukcji technicznej producenta. 
Podłoże, pod wykonanie izolacji powinno być suche, czyste i równe. Nierówności nie mogą przekraczać 
9mm na odcinku 2m. W przypadku większych nierówności należy je wyrównać zaprawą cementową. 
Do płyt styropianowych przykleić siatkę z tworzywa sztucznego zatapiając ją w warstwie kleju.  
Roboty tynkarskie.  
Na tak przygotowaną powierzchnię należy nałożyć warstwę podkładową tynku, zgodnie z instrukcją 
producenta i starannie wyrównać jej powierzchnię poprzez szlifowanie ręczne. 
Powierzchnię podkładową zagruntować, a następnie położyć warstwę zewnętrzną dekoracyjną tynku, 
zgodnie z instrukcją producenta. 
Wszystkie krawędzie wypukłe należy zabezpieczyć listwami metalowymi i dodatkową warstwą siatki, zgodnie 
z instrukcją producenta. 
Wykończenie powierzchni tynku - sposób zatarcia warstwy fakturowej oraz grubość ziaren i kolor dobrać na 
podstawie rysunków. 
Okładziny elewacyjne 
Należy montować zgodnie z wytycznymi producenta wybranego systemu. 
 
6. Kontrola jakości 
Ogólne zasady kontroli jakości robót podano w SST „Wymagania ogólne” pkt 6. 
W zakresie wykonanych tynków 
1.Sprawdzeniu podlega wykonanie robót zgodnie z projektem i PN-B-1 01 01 (PN-B-10100, a zwłaszcza 
rodzaju tynku, faktury, grubości ziaren i kolorystyki tynku, grubości tynku . 
2.Sprawdzeniu podlega zastosowanie właściwych materiałów i ich wbudowanie zgodnie z instrukcją 
producenta. 
3.Kontrola jakości robót i wymagania dotyczące powierzchni tynku niedopuszczalne są następujące wady: 

pęcherze i spękania, plamy i ubytki, odspojenia wyprawy od podłoża. 
4.Dopuszczalne odchyłki przy wykonaniu tynku elewacji: 

− odchylenie powierzchni od płaszczyzny i krawędzi od prostej: mniej niż 2mm i mniej niż 2szt na łacie 
długości 2,00m 

− odchylenie powierzchni i krawędzi od kierunku pionowego: mniej niż 1,5mm na 1m. i mniej niż 10mm 
na wysokości jednej kondygnacji, i mniej niż 30mm na wysokość całego budynku, 

− odchylenie powierzchni i krawędzi od kierunku poziomego: mniej niż 2mm na 1m. i 3mm na całej 
powierzchni między przegrodami (pilastry, narożniki itp.) 

Każda czynność kontroli lub odbioru musi być przeprowadzona komisyjnie i potwierdzona odpowiednim 
protokołem. 
 
7. Obmiar robót 
Ogólne zasady przedmiaru robót  podano w SST Część 7 „Wymagania ogólne”. 
Szczegółowe wymagania dotyczące obmiaru zawarto w Przedmiarze robót – „ślepym” kosztorysie. 
 
8. Odbiór robót 
Ogólne wymagania dotyczące odbioru robót  podano w SST Część 8 „Wymagania ogólne”. 
Roboty uznaje się za wykonane zgodnie z dokumentacją projektową, SST i wymaganiami Inspektora, jeżeli 
wszystkie pomiary i badania z zachowaniem tolerancji wg pkt 6 dały wyniki pozytywne. 
Odbiór powinien być przeprowadzony w następujących fazach: 

− po dostarczeniu materiałów na budowę, 
− po przygotowaniu podłoża, 
− po wykonaniu warstwy ocieplającej 



strona 113 

− po wykonaniu warstwy zewnętrznej tynku po pomalowaniu tynku. 
Przy odbiorze materiałów należy sprawdzić zaświadczenie o jakości dostarczone przez producenta, oraz 
zgodność materiałów z normami, lub świadectwami dopuszczenia do stosowania w budownictwie. 
Odbiór podłoża powinien obejmować sprawdzenie: równości, czystości i suchości podłoża, tolerancji 
wymiarowych. 
Odbiór wykonanej elewacji powinien obejmować sprawdzenie: jakości zastosowanych materiałów, grubości i 
ciągłości warstwy ocieplającej, właściwego mocowania warstwy izolacyjnej, czy materiał izolacyjny nie uległ 
zawilgoceniu, jakości wykonanych robót tynkarskich i malarskich. 
Odbiór końcowy powinien polegać na sprawdzeniu wyników odbiorów międzyfazowych, oraz sprawdzeniu 
wykonanej warstwy zewnętrznej tynku. Odbiór powinien być zakończony sporządzeniem protokołu, do 
którego należy dołączyć wszystkie dokumenty. 
 
9. Podstawa płatności 
Ogólne wymagania dotyczące płatności  podano w SST Część 9 „Wymagania ogólne”. 
Za wykonane roboty Zamawiający zapłaci Wykonawcy wynagrodzenie określone w umowie. 
W zakres robót  wliczone są następujące czynności: 

− montaż rusztowań, 
− oczyszczenie podłoża,  
− ułożenie izolacji z płyt,  
− mocowania płyt na klej i kołkami systemowymi, 
− przyklejenie siatki z tworzywa sztucznego,  
− nałożenie warstw podkładu i tynku zewnętrznego, 
− demontaż rusztowań, 
− transportowy poziomy i pionowy materiałów, likwidację i uprzątnięcie stanowisk pracy. 

 
10. Przepisy związane 

− PN-B-02020 Ochrona cieplna budynków. Wymagania i obliczenia. 
− PN-B-04620 Materiały i wyroby termoizolacyjne. Terminologia klasyfikacja. 
− PN-B-02021 Izolacja cieplna. Wielkości fizyczne i definicje. 
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Szczegółowa Specyfikacja Techniczna  
Rusztowania 

 
 

 
1. Wstęp 
1.1. Przedmiot SST 
Przedmiotem niniejszej szczegółowej specyfikacji technicznej (SST) są wymagania dotyczące wykonania i 
odbioru robót ziemnych związanych z ustawieniem , eksploatacją i demontażem rusztowań na potrzeby 
realizacji zadania  określonego w SST „Wymagania ogólne”  pkt.1.1. 
1.2. Zakres stosowania SST 
Szczegółowa specyfikacja techniczna (SST) jest stosowana jako dokument przetargowy i kontraktowy przy 
zlecaniu i realizacji robót wymienionych w pkt. 1.1. 
1.3. Zakres robót objętych SST 
Ustalenia zawarte w niniejszej specyfikacji dotyczą zasad związanych z ustawieniem, eksploatacją i 
demontażem rusztowań. 
1.4. Określenia podstawowe 
Określenia podane w niniejszej SST są zgodne z definicjami zawartymi w odpowiednich normach 
i wytycznych oraz określeniami podanymi w SST „Wymagania ogólne”. 
1.5. Ogólne wymagania dotyczące robót 
Ogólne wymagania dotyczące robót podano w SST Część G „Wymagania ogólne”. 
Montaż rusztowań wykonać zgodnie z wymogami technicznymi dla danego typu rusztowań. Stan 
rusztowania i elementów zabezpieczających należy okresowo sprawdzać. 
2. Materiały 
2.1. Wymagania ogólne 
Ogólne wymagania dotyczące materiałów  podano w SST Część 2 „Wymagania ogólne”. 
Wszystkie materiały stosowane do wykonania robót muszą być zgodne z wymaganiami niniejszej SST i 
dokumentacji projektowej. 
Rusztowanie wraz z pomostami i łącznikami oraz całym osprzętem. 
 
3. Sprzęt 
Ogólne wymagania dotyczące sprzętu  podano w SST Część 3 „Wymagania ogólne”. 
Wykonawca jest zobowiązany do używania sprzętu który nie spowoduje niekorzystnego wpływu na 
bezpieczeństwo pracujących ludzi  
 
4.  Transport 
Ogólne wymagania dotyczące transportu podano w SST Część 4 „Wymagania ogólne”. 
Rusztowania można przewozić dowolnymi środkami transportu. 
 
5.  Wykonanie robót 
5.1. Wymagania ogólne 
Ogólne wymagania dotyczące wykonania robót podano w SST Część 5 „Wymagania ogólne”. 
Przy montażu rusztowania przestrzegać należy poniższych zasad: 

− Rusztowanie montować zgodnie z instrukcją (DTR ) dostarczoną przez producenta. 
− Montaż i demontaż rusztowania powinien być wykonany przez osoby przeszkolone w zakresie 

montażu i eksploatacji rusztowań , pod kierunkiem upoważnionej osoby. 
− Przy wznoszeniu lub rozbiórce rusztowania należy wyznaczyć strefę niebezpieczną i zabezpieczyć 

ją poprzez oznakowane i ogrodzenie poręczami. Strefa niebezpieczna nie może wynosić mniej niż 
1/10 wysokości rusztowania i nie mniej niż 6 m. 

 
Zabronione jest ustawianie i rozbieranie rusztowań: 

− o zmroku przy zbyt małym oświetleniu 
− w czasie gęstej mgły i opadów 
− w czasie burzy i wiatru pow. 10m/s 

Rusztowanie należy ustawić na terenie utwardzonym. W przypadku ustawienia na terenie nieutwardzonym 
stosować drewniane podkładki. 
Rusztowanie wyposażyć w piony komunikacyjne w odl. nie większej niż 40m. 
Rusztowanie wyposażyć w urządzenia piorunochronne. 
W przypadku gdy rusztowanie ustawione jest przy budowli mającej instalację piorunochronną wykonanie 
urządzenia piorunochronnego rusztowania nie jest konieczne pod warunkiem połączenia rusztowania ze 
zwodem pionowym urządzenia piorunochronnego budowli. 
Rusztowanie winno być uziemione zgodnie z wymaganiami właściwych przepisów budowy  urządzeń o 
uziemieniach i zerowaniach  w urządzeniach elektrycznych  o napięciu do 1 kV. 
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Rusztowanie usytuowane w miejscu przejść powinny mieć daszki ochronne na wysokości nie mniejszej niż 
2,4 m od poziomu terenu i ze spadkiem 45% w kierunku źródła zagrożenia. 
Rusztowania powinny mieć znak bezpieczeństwa „B” lub atest producenta. 
 
6. Kontrola jakości robót 
Ogólne wymagania dotyczące kontroli jakości robót podano w SST Część 6 „Wymagania ogólne”. 
Użytkowanie rusztowania dopuszczalne jest po dokonaniu jego odbioru przez nadzór techniczny , 
potwierdzone zapisem w dzienniku budowy. Badania należy przeprowadzić każdorazowo po całkowitym 
zakończeniu montażu rusztowania. 
Badania eksploatacyjne polegają na: 

− sprawdzeniu stanu podłoża  - oględziny zewnętrzne. 
− sprawdzeniu posadowienia rusztowania – oględziny zewnętrzne 
− sprawdzeniu siatki konstrukcyjnej rusztowania  - poprzez sprawdzenie wymiarów rusztowania z 

uwzględnieniem dopuszczalnych odchyłek które wynoszą: 
o 1)odchylenie od pionu wierzchołków ram górnych rusztowania –  15 mm  dla rusztowania o 

H<10m i 25 mm dla rusztowania o H>10 m. 
o 2)odchylenie od pionu ram rusztowania w poszczególnych poziomach nie powinno 

przekraczać 10 mm. 
− sprawdzeniu stężeń – oględziny zewnętrzne. 
− sprawdzeniu zakotwień – poprzez przeprowadzenie próby wyrywania kotew ściennych za pomocą 

dźwigni 1:10 siłą 0,25 – 0,3 kN. sprawdzeniu należy poddać 10% zakotwień wybranych losowo. 
− sprawdzeniu pomostów roboczych – oględziny zewnętrzne. 
− sprawdzeniu wymagań dotyczących komunikacji – oględziny zewnętrzne. 
− sprawdzeniu nośności wysięgników – nośność wysięgnika należy sprawdzić  przy obciążeniu 2,0 kN. 
− sprawdzeniu urządzeń odgromowych – wykonać przez pomiar oporności. 
− sprawdzeniu zabezpieczeń -oględziny zewnętrzne 
− sprawdzenie odchylenia od pionu i poziomu – wykonać przyrządami pomiarowymi. 

W przypadku stwierdzenia niezgodności w którymkolwiek z w/w punktów usterki należy usunąć  i badania 
przeprowadzić ponownie.  Z przeprowadzonych badań należy sporządzić protokół odbioru rusztowania.  
W czasie eksploatacji rusztowanie podlega następującym przeglądom: 

− przeglądy codzienne przeprowadzone przez brygadzistę użytkującego rusztowanie. 
− przeglądy dekadowe   co 10 dni  wykonywane przez konserwatora rusztowania lub pracownika 

inżynieryjno - technicznego. 
Wyniki każdego przeglądu należy wpisać do dziennika budowy. 
 
7. Obmiar robót 
Ogólne wymagania dotyczące obmiaru robót podano w SST Część 7 „Wymagania ogólne”. 
Szczegółowe wymagania dotyczące obmiaru zawarto w Przedmiarze robót – „ślepym” kosztorysie. 
 
8. Odbiór robót 
Ogólne wymagania dotyczące odbioru robót podano w SST Część 8 „Wymagania ogólne”. 
Montaż uznaje się za wykonany jeżeli wszystkie wyniki badań przeprowadzone przy odbiorach okazały się 
zgodne z wymaganiami zawartymi w pkt.6. 
W przypadku gdy choć jeden element został wykonany nieprawidłowo należy go poprawić. 
 
9.  Podstawa płatności 
Ogólne wymagania dotyczące podstawy płatności podano w SST Część 9 „Wymagania ogólne”. 
Za wykonane roboty Zamawiający zapłaci Wykonawcy wynagrodzenie określone w umowie. 
 
10. Przepisy związane 
− PN-78/M-47900/01:  Rusztowania stojące metalowe robocze. Rusztowania stojakowe z rur stalowych. 

Ogólne wymagania i badania oraz eksploatacja 
− PN-78/M- 47900/02:  Rusztowania stojące metalowe robocze.   Rusztowania ramowe. Ogólne wymagania 

i badania oraz eksploatacja. 
− PN-78/M- 47900/03:  Rusztowania stojące metalowe robocze. Złącza. Ogólne wymagania i badania. 
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Szczegółowa Specyfikacja Techniczna 
Zieleń 

 
 
 
1. Wstęp 
1.1. Przedmiot ST. 
Przedmiotem niniejszej Specyfikacji Technicznej są wymagania dotyczące wykonania i odbioru terenów 
zielonych przy realizacji zadania wymienionego w SST „wymagania ogólne” pkt. 1.1. 
1.2. Zakres stosowania ST. 
Specyfikacja Techniczna jest stosowana jako dokument przy realizacji robót wymienionych w pkt. 1.1. 
1.3. Zakres robót objętych ST. 
Ustalenia zawarte w niniejszej specyfikacji dotyczą zasad prowadzenia robót związanych z zakładaniem 
terenów zielonych przyległych do obiektu. 
1.4. Określenia podstawowe 
Określenia podane w niniejszej Szczegółowej Specyfikacji Technicznej są zgodne z obowiązującymi 
normami, wytycznymi i określeniami podanymi w SST Część 1 „Wymagania ogólne”. 
1.5. Ogólne wymagania 
Wykonawca robót jest odpowiedzialny za jakość ich wykonania oraz za zgodność z dokumentacja 
projektową, SST i poleceniami inżyniera.  
Ogólne wymagania dotyczące robót podano w SST Część 1 „Wymagania ogólne”. 
 
2.   Materiały 
Ogólne wymagania dotyczące materiałów, ich pozyskiwania i składowania, podano w SST Część 2 
„Wymagania ogólne”. 
2.1. Ziemia urodzajna 
Ziemia urodzajna nie może być zagruzowana, przerośnięta korzeniami, zasolona lub zanieczyszczona 
chemicznie. 
2.2. Kompost z kory drzewnej 
Kompost z kory drzewnej (do mulczowania) - wyrób uzyskuje się przez kompostowanie kory zmieszanej z 
mocznikiem i osadami z oczyszczalni ścieków pocelulozowych, przez okres około 3-ch miesięcy. Kompost z 
kory sosnowej może być stosowany jako nawóz organiczny przy przygotowaniu gleby pod zieleń w okresie 
jesieni, przez zmieszanie kompostu z glebą. 
2.3. Nawozy mineralne 
Nawozy mineralne powinny być w opakowaniu, z podanym składem chemicznym (zawartość azotu, fosforu, 
potasu - N.P.). Nawozy należy zabezpieczyć przed zawilgoceniem i zbryleniem w czasie transportu i 
przechowywania. 
2.4. Materiał roślinny sadzeniowy 
2.4.1. Krzewy 
Dostarczone sadzonki powinny być zgodne z normą PN-R-67023, właściwie oznaczone, tzn. muszą mieć 
etykiety, na których podana jest nazwa łacińska, forma, wybór, wysokość pnia, numer normy. 
Sadzonki krzewów powinny być prawidłowo uformowane z zachowaniem pokroju charakterystycznego dla 
gatunku i odmiany oraz posiadać następujące cechy: 
− system korzeniowy powinien być skupiony i prawidłowo rozwinięty, na korzeniach szkieletowych powinny 

występować liczne korzenie drobne, 
− u roślin sadzonych z bryłą korzeniową, bryła korzeniowa powinna być prawidłowo uformowana i nie 

uszkodzona, 
− pędy korony u krzewów nie powinny być przycięte, chyba że jest to cięcie formujące, np. u form kulistych, 
− pędy boczne korony drzewa powinny być równomiernie rozmieszczone, 
Wady niedopuszczalne: 
− silne uszkodzenia mechaniczne roślin, 
− odrosty podkładki poniżej miejsca szczepienia, 
− ślady żerowania szkodników, 
− oznaki chorobowe, 
− zwiędnięcie i pomarszczenie kory na korzeniach i częściach naziemnych, 
− martwice i pęknięcia kory, 
− uszkodzenie lub przesuszenie bryły korzeniowej, 
2.5. Nasiona traw 
Nasiona traw najczęściej występują w postaci gotowych mieszanek z nasion różnych gatunków. 
Gotowa mieszanka traw powinna mieć oznaczony procentowy skład gatunkowy, klasę, numer normy wg 
której została wyprodukowana, zdolność kiełkowania. 
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3. Sprzęt 
Ogólne wymagania dotyczące sprzętu  podano w SST Część 3 „Wymagania ogólne”. 
Wynikający z przyjętych rozwiązań technologicznych systemowych.  
Wykonawca przystępujący do wykonania zieleni drogowej powinien wykazać się możliwością korzystania z 
następującego sprzętu: 
− glebogryzarek, pługów, kultywatorów, bron do uprawy gleby, 
− wału kolczatki oraz wału gładkiego do zakładania trawników, 
− kosiarki mechanicznej do pielęgnacji trawników, 
− sprzętu do pozyskiwania ziemi urodzajnej (np. spycharki gąsiennicowej, koparki), 
a ponadto do pielęgnacji zadrzewień: 
− pił mechanicznych i ręcznych, 
− drabin, 
− podnośników hydraulicznych. 
 
4. Transport 
Ogólne wymagania dotyczące transportu  podano w SST Część 4 „Wymagania ogólne”. 
Transport materiałów do zieleni drogowej może być dowolny pod warunkiem, że nie uszkodzi, ani też nie 
pogorszy jakości transportowanych materiałów. 
W czasie transportu drzewa i krzewy muszą być zabezpieczone przed uszkodzeniem bryły korzeniowej lub 
korzeni i pędów. Rośliny z bryłą korzeniową muszą mieć opakowane bryły korzeniowe lub być w 
pojemnikach. 
Drzewa i krzewy mogą być przewożone wszystkimi środkami transportowymi. W czasie transportu należy 
zabezpieczyć je przed wyschnięciem i przemarznięciem. Drzewa i krzewy po dostarczeniu na miejsce 
przeznaczenia powinny być natychmiast sadzone. Jeśli jest to niemożliwe, należy je zadołować w miejscu 
ocienionym i nieprzewiewnym, a w razie suszy podlewać. 
 
5. Wykonanie  robót 
Ogólne wymagania dotyczące wykonania robót  podano w SST Część 5 „Wymagania ogólne”. 
5.1. Trawniki 
5.1.1. Wymagania dotyczące renowacji trawników 
Wymagania dotyczące wykonania robót związanych z renowacją trawnikami są następujące: 
− teren pod trawniki do renowacji musi być przygotowany – zdjęcie darni, oczyszczenie z gruzu i 

zanieczyszczeń, 
− dowiezienie ziemi urodzajnej i rozłożenie ziemi wymieszanej z nawozami warstwą gr. 10 cm – w miejsce 

po zdjętej darni, 
− teren powinien być wyrównany i splantowany, 
− ziemia urodzajna powinna być rozścielona równą warstwą i wymieszana z nawozami mineralnymi oraz 

starannie wyrównana, 
− przed siewem nasion trawy ziemię należy wałować wałem gładkim, a potem wałem - kolczatką lub 

zagrabić, 
− siew powinien być dokonany w dni bezwietrzne, 
− okres siania - najlepszy okres wiosenny, najpóźniej do połowy września, 
− na terenie płaskim nasiona traw wysiewane są w ilości od 1 do 4 kg na 100 m2,  
− przykrycie nasion - przez przemieszanie z ziemią grabiami lub wałem kolczatką, 
− po wysiewie nasion ziemia powinna być wałowana lekkim wałem w celu ostatecznego wyrównania i 

stworzenia dobrych warunków dla podsiąkania wody. Jeżeli przykrycie nasion nastąpiło przez wałowanie 
kolczatką, można już nie stosować wału gładkiego, 

− mieszanka nasion traw dla trawników dywanowych. 
 5.1.2. Pielęgnacja trawników 
Najważniejszym zabiegiem w pielęgnacji trawników jest koszenie: 
− pierwsze koszenie powinno być przeprowadzone, gdy trawa osiągnie wysokość około  10 cm, 
− następne koszenia powinny się odbywać w takich odstępach czasu, aby wysokość trawy przed kolejnym 

koszeniem nie przekraczała wysokości 10 do 12 cm, 
− ostatnie, przedzimowe koszenie trawników powinno być wykonane z 1-miesięcznym wyprzedzeniem 

spodziewanego nastania mrozów (dla warunków klimatycznych Polski można przyjąć pierwszą połowę 
października), 

− koszenia trawników w całym okresie pielęgnacji powinny się odbywać często i w regularnych odstępach 
czasu, przy czym częstość koszenia i wysokość cięcia, należy uzależniać od gatunku wysianej trawy, 

− chwasty trwałe w pierwszym okresie należy usuwać ręcznie; środki chwastobójcze o selektywnym 
działaniu należy stosować z dużą ostrożnością i dopiero po okresie 6 miesięcy od założenia trawnika. 

Trawniki wymagają nawożenia mineralnego - około 3 kg NPK na 1 ar w ciągu roku. Mieszanki nawozów 
należy przygotowywać tak, aby trawom zapewnić składniki wymagane w poszczególnych porach roku: 
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− wiosną, trawnik wymaga mieszanki z przewagą azotu, 
− od połowy lata należy ograniczyć azot, zwiększając dawki potasu i fosforu, 
− ostatnie nawożenie nie powinno zawierać azotu, lecz tylko fosfor i potas. 
5.2. Krzewy 
5.2.1.  Wymagania dotyczące sadzenia krzewów 
Wymagania dotyczące sadzenia krzewów są następujące: 
− pora sadzenia - jesień lub wiosna, 
− miejsce sadzenia - powinno być wyznaczone w terenie, zgodnie z dokumentacją projektową, 
− dołki pod krzewy powinny mieć odpowiednią wielkość. Krzewy należy sadzić w doły (0,5 x 0,5 m lub 

mniejsze między korzeniami drzewa) zaprawiane w pełnej objętości, 
− roślina w miejscu sadzenia powinna znaleźć się do 5 cm głębiej jak rosła w szkółce. Zbyt głębokie lub 

płytkie sadzenie utrudnia prawidłowy rozwój rośliny, 
− korzenie złamane i uszkodzone należy przed sadzeniem przyciąć, 
− korzenie roślin zasypywać sypką ziemią, a następnie prawidłowo ubić, uformować miskę i podlać, 
5.2.2. Mulczowanie terenu pod krzewami 
Ręczne rozrzucenie kompostu z kory drzewnej warstwą grubości 5 cm. 
5.2.3. Pielęgnacja po posadzeniu 
Pielęgnacja w okresie gwarancyjnym (w ciągu roku po posadzeniu) polega na: 
− podlewaniu, 
− odchwaszczaniu, 
− cięciu pielęgnacyjnym, 
− nawożeniu, 
− usuwaniu odrostów korzeniowych, 
− poprawianiu misek, 
− wymianie uschniętych i uszkodzonych krzewów, 
 
6. Kontrola jakości 
Ogólne zasady kontroli jakości robót podano w SST  „Wymagania ogólne” pkt 6. 
6.1.  Trawniki 
Kontrola w czasie wykonywania trawników polega na sprawdzeniu: 
− oczyszczenia terenu z darni, gruzu i zanieczyszczeń, 
− określenia ilości zanieczyszczeń (w m3), 
− pomiaru odległości wywozu zanieczyszczeń na zwałkę, 
− uzupełnienie ziemi urodzajnej po zdjęciu darni, z kontrolą grubości warstwy rozścielonej ziemi, 
− ilości rozrzuconego kompostu, 
− prawidłowego uwałowania terenu, 
− zgodności składu gotowej mieszanki traw z ustaleniami dokumentacji projektowej, 
− gęstości zasiewu nasion, 
− prawidłowej częstotliwości koszenia trawników i ich odchwaszczania, 
− okresów podlewania, zwłaszcza podczas suszy, 
− dosiewania płaszczyzn trawników o zbyt małej gęstości wykiełkowanych ździebeł trawy. 
Kontrola robót przy odbiorze trawników dotyczy: 
− prawidłowej gęstości trawy (trawniki bez tzw. „łysin”), 
− obecności gatunków niewysiewanych oraz chwastów. 
6.2. Krzewy 
Kontrola robót w zakresie sadzenia i pielęgnacji krzewów polega na sprawdzeniu: 
− wielkości dołków pod krzewy, 
− zaprawienia dołków ziemią urodzajną, 
− zgodności realizacji obsadzenia z dokumentacją projektową w zakresie miejsc sadzenia, gatunków i 

odmian, odległości sadzonych roślin, 
− materiału roślinnego w zakresie wymagań jakościowych systemu korzeniowego, pokroju, wieku, 

zgodności z normami: PN-R-67023, 
− opakowania, przechowywania i transportu materiału roślinnego, 
− odpowiednich terminów sadzenia, 
− wymiany chorych, uszkodzonych, suchych i zdeformowanych krzewów, 
− zasilania nawozami mineralnymi. 
Kontrola robót przy odbiorze posadzonych krzewów dotyczy: 
− zgodności realizacji obsadzenia z dokumentacją projektową, 
− zgodności posadzonych gatunków i odmian oraz ilości krzewów z dokumentacją projektową, 
− wykonania misek przy krzewach, jeśli odbiór jest na wiosnę lub wykonaniu kopczyków, jeżeli odbiór jest 

na jesieni, 
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− jakości posadzonego materiału. 
 
7. Obmiar robót 
Ogólne zasady przedmiaru robót  podano w SST Część 7 „Wymagania ogólne”. 
Szczegółowe wymagania dotyczące obmiaru zawarto w Przedmiarze robót – „ślepym” kosztorysie. 
 
8. Odbiór robót 
Ogólne wymagania dotyczące odbioru robót  podano w SST Część 8 „Wymagania ogólne”. 
Roboty uznaje się za wykonane zgodnie z dokumentacją projektową, SST i wymaganiami Inspektora, jeżeli 
wszystkie pomiary i badania z zachowaniem tolerancji wg pkt 6 dały wyniki pozytywne. 
 
 
9. Podstawa płatności 
Ogólne wymagania dotyczące płatności  podano w SST Część 9 „Wymagania ogólne”. 
Za wykonane roboty Zamawiający zapłaci Wykonawcy wynagrodzenie określone w umowie. 
 
10. Przepisy związane 
− PN-G-98011 Torf rolniczy 
− PN-R-67022 Materiał szkółkarski. Ozdobne drzewa i krzewy iglaste 
− PN-R-67023 Materiał szkółkarski. Ozdobne drzewa i krzewy liściaste 
− BN-73/0522-01 Kompost fekaliowo-torfowy 
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Szczegółowa Specyfikacja Techniczna 

Budowa systemowych niecek basenowych ze stali szlachetnej CrNi 
 
 

 
I. Budowa systemowych niecek basenowych ze stali szlachetnej CrNi  

 
Materiały 

Materiały i elementy konstrukcyjne niecek basenowych wykonać w całości ze stali szlachetnej 
nierdzewnej zgodnie z PN-EN 10088 część 2. 

 
Powierzchnia 

Powierzchnie widoczne wykonać z walcówki o gładkiej jasnej powierzchni (gołej) 2B wg PN-EN 10088-
2. W miejscach, w których jest to wymagane, należy wykonać powierzchnię szlifowaną ziarnem nie mniejszym 
jak 400. Spoiny pozostają bez obróbki mechanicznej. W miejscach, w których jest to wymagane, spoiny 
czołowe należy wygładzić przez szlifowanie. Pozostałe spoiny obrobić przez szczotkowanie oraz trawienie 
chemiczne. W obszarze krawędzi przelewowej basenu wszystkie spoiny od strony wody należy wygładzić przez 
szlifowanie. Na wewnętrznej powierzchni niecek niedopuszczalne jest stosowanie powłok PCW oraz okładzin 
foliowych lub ceramicznych. 

 
Wykonanie robót spawalniczych 

Połączenia spawane wykonać się w zakresie stosowanych dodatków spawalniczych, fachowej obróbki 
wstępnej materiałów, jak również fachowego przeprowadzania procesu spawania zgodnie z PN-EN ISO 3834-
2,  PN-EN 287 część 1 (PN-EN ISO 9606-1).  Zakład produkcyjny musi dysponować własnym technologiem 
spawania z dyplomem Europejskiego Inżyniera Spawalnictwa, oraz uprawnionymi spawaczami dla 
uwzględnianych robót, certyfikatem zgodności z wymaganiami jakości dotyczącymi spawania materiałów 
metalowych wg PN-EN ISO 3834-2 wystawionym przez niezależną instytucję certyfikującą jak również 
poświadczenie instytucji szkoleniowo badawczej w zakresie techniki spawalniczej w kwestii kwalifikacji 
producenta niecek ze stali nierdzewnej dotyczących spawania konstrukcji stalowych zgodnie z DIN 18800-7. Na 
dostawcę niecki narzuca się obowiązek przedłożenia certyfikatu zgodności z wymaganiami jakości dotyczącymi 
spawania materiałów metalowych wg PN-EN ISO 3834-2, wydany przez niezależną, akredytowaną jednostkę 
certyfikującą, dla udokumentowania spełniania przez niego zasadniczych wymagań oraz certyfikat Instytutu 
Spawalnictwa w zakresie techniki spawalniczej kwalifikujący producenta niecek ze stali nierdzewnej do 
spawania konstrukcji ze stali szlachetnej CrNi zgodnie z DIN 18800-7, klasa D, w zakresie: 

o spawanie łukowe ręczne, 
o spawanie w osłonie gazu aktywnego, 
o spawanie robotem spawalniczym w osłonie gazu aktywnego, 
o spawanie elektrodą wolframową w osłonie gazów obojętnych, 
o kondensatorowe zgrzewanie doczołowe kołków z zajarzeniem ostrzowym. 

 
Niecki basenów i elementy konstrukcyjne 

Spoiny wykonać zgodnie z PN-EN ISO 25817, PN-EN ISO 15607, PN-EN ISO 15609, PN-EN ISO 
15614, PN-EN ISO 15610, PN-EN ISO 14343 i PN-EN ISO 14175 jako spawane łukowo w osłonie gazów 
ochronnych (argon) przy ustalonych parametrach spawania. Wszelkie połączenia śrubowe wykonać przy 
zastosowaniu elementów złącznych ze stali nierdzewnej w gatunku A4. Zakład produkcyjny, w którym 
wytwarzane są konstrukcje modułów niecek musi posiadać certyfikat Zakładowej Kontroli Produkcji wg 
wymagań norm z serii PN-EN 1090. Brak przetopu spoiny w grani, jak również karby są niedopuszczalne. 
Wszystkie spoiny są wykonywane z osłoną grani wg wymagań normy. Jako materiał dodatkowy stosować 
dodatek spawalniczy tego samego rodzaju.  

 
Spawanie rur 

Jednostronne spawanie rurociągów przeprowadzać z odpowiednią osłoną grani.  
 Przestrzega się przy tym następujących norm: 

• PN-EN ISO 9692-1 
• PN-EN ISO 25817 
• PN-EN ISO 14175 
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• PN-EN ISO 14343 
 Spoiny połączeń rura/rura, rura/zawinięcie obwodowe obrzeża wykonać jako przetopioną spoinę czołową z 
osłoną grani. 
 
 
Obszary antypoślizgowe 

Obszarami antypoślizgowymi są: 
• wszelkie powierzchnie stref poruszania się na boso o szerokości powyżej 100mm, 
• ruszt rynien przelewowych, 
• podesty słupków startowych, 
• stopnie schodów i drabinek, 
• dna niecek basenów do nauki pływania, wielofunkcyjnych oraz pozostałych o głębokości wody do 

2,20m z wyłączenie obszarów pod ruchomym dnem, 
• pokrywa kanałów dennych oraz ssawnych przy głębokości wody do 2,20m, 
• ściany szczytowe basenów sportowych. 

 
Zachowane są własności antypoślizgowe, wymagane wg PN-EN 13451-1:2012. Producent niecek 

musi przedstawić świadectwa badań właściwości antypoślizgowych dla wymienionych wyżej obszarów, które 
potwierdzają spełnienie wymagań odporności na ślizganie dla klasy oceny 24º. Antypoślizgowe wytłoczenia 
powierzchniowe podłóg, drabinek, schodów, pokryw kanałów dennych, ścian szczytowych basenów sportowych 
itp. są realizowane jednakowo pod względem wzoru i wykonania. Średnica tłoczonej wypustki wynosi 10mm, 
rozstaw prostokątny, odległość osiowa 20mm w obu kierunkach, wysokość wytłoczenia min 1,5 mm. Z powodu 
ryzyka wystąpienia naprężeń powodujących odkształcenia powierzchni blach jak i osłabienia własności 
antykorozyjnych, niedopuszczalne jest uzyskiwanie powierzchni antypoślizgowych przez piaskowanie oraz 
nanoszenie dodatkowych powłok. Na dostawcę niecki narzuca się obowiązek przedłożenia: świadectwa kontroli 
właściwości antypoślizgowych blach tłoczonych powierzchniowo o grubościach odpowiednio wg zastosowania: 
1,5mm, 2mm, 2,5mm, wg wymagań PN-EN 13451-1:2012 potwierdzające spełnienie najwyższej klasy oceny 
24º, wystawione przez akredytowaną jednostkę certyfikującą, oraz świadectwa kontroli właściwości 
antypoślizgowych blach tłoczonych powierzchniowo o grubościach odpowiednio wg zastosowania: 1,5mm, 
2mm, 2,5mm, wg DIN 51097 potwierdzających spełnienie wymagań w obszarze zastosowań C, wystawione 
przez akredytowaną jednostkę certyfikującą, jak i świadectwa kontroli właściwości antypoślizgowych blach 
tłoczonych powierzchniowo, 3 typy: gładka, trawiona elektrochemicznie o grubości 1,5 mm, 2 mm oraz 
szlifowana, trawiona elektrochemicznie o grubości 2,5 mm, wg wymagań PN-EN 13451-1:2012,  
potwierdzające spełnienie najwyższej klasy oceny 24º, wystawione przez akredytowaną jednostkę certyfikującą, 
dla udokumentowania spełniania przez niego zasadniczych wymagań. 

 
Wykonanie barwienia. 

Wszelkie oznaczenia na dnie, na ścianach szczytowych, krawędziach schodów i innych elementach 
wykonać metodą trawienia elektrochemicznego na kolor RAL5011, dopuszczalnie RAL5008, bezpośrednio na 
powierzchni barwionych elementów. Nie dopuszcza się oznaczenia ww. elementów wyposażenia niecek innymi 
metodami. 

 
Normy, wytyczne, ustawy 

Realizacja przewidzianych w zakresie projektu robót montażowych do wykonania musi spełniać  wszystkie 
normy i przepisy prawa, a w szczególności:  
 

• PN-EN 13451-1:2012 - Wyposażenie basenów pływackich. Część 1: Ogólne wymagania 
bezpieczeństwa i metody badań. 

• PN-EN 13451-2:2002 - Wyposażenie basenów pływackich - Część 2: Dodatkowe szczegółowe 
wymagania bezpieczeństwa i metody badań drabin, schodów drabinowych i poręczy, 

• PN-EN 13451-3+A2:2014-08  - Wyposażenie basenów pływackich – Część 3: Dodatkowe 
szczegółowe wymagania bezpieczeństwa i metody badań urządzeń basenowych przeznaczonych do 
wymiany wody, 

• PN-EN 13451-4:2015-01 - Wyposażenie basenów pływackich – Część 4: Dodatkowe szczegółowe 
wymagania bezpieczeństwa i metody badań słupków startowych, 
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• PN-EN 13451-5 - Wyposażenie basenów pływackich – Część 5: Dodatkowe szczegółowe wymagania 
bezpieczeństwa i metody badań lin torowych, 

• PN-EN 13451-6:2003 - Wyposażenie basenów pływackich -- Część 6: Dodatkowe szczegółowe 
wymagania bezpieczeństwa i metody badań płyt nawrotowych, 

• PN-EN 13451-8:2002 - Wyposażenie basenów pływackich – Część 8: Dodatkowe szczegółowe 
wymagania bezpieczeństwa i metody badań właściwości rekreacyjnych wody, 

• PN-EN 15288-1+A1:2010 – Baseny pływackie – Część 1: Wymagania bezpieczeństwa dotyczące 
projektowania, 

• DIN 51097 – Wymagania w zakresie – „Antypoślizgowe wykładziny podłogowe” 
• WYMAGANIA SANITARNO-HIGIENICZNE DLA KRYTYCH PŁYWALNI – opracowanie: mgr inż. 

Czesław Sokołowski, oparte na DIN 19643,  
• Rozporządzenia Rady Ministrów z dn. 06.05.1997 w sprawie określenia bezpieczeństwa osób 

przebywających w górach, pływających, kąpiących się i uprawiających sporty wodne. (Dz. U. 57 poz. 
358). 

• PN-EN 10088-2 Stale odporne na korozję -- Część 2: Warunki techniczne dostawy blach 
cienkich/grubych i taśm ze stali nierdzewnych ogólnego przeznaczenia 

• PN-EN 1090-1 Wykonanie konstrukcji stalowych i aluminiowych -- Część 1: Zasady oceny zgodności 
elementów konstrukcyjnych 

• PN-EN 1090-2 Wykonanie konstrukcji stalowych i aluminiowych -- Część 2: Wymagania techniczne 
dotyczące konstrukcji stalowych  

• Dyrektywa Rady Europy z dnia 21 grudnia 1988 r. w sprawie zbliżenia przepisów ustawowych, 
wykonawczych i administracyjnych Państw Członkowskich odnoszących się do wyrobów budowlanych 
(89/106/EWG)  zmieniona dyrektywą 93/68/EWG i rozporządzeniami nr: 1882/2003, 305/2011, 
568/2014, 574/2014 

• Dyrektywa (UE) nr 305/2011 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 9 marca 2011r - dyrektywa o 
wyrobach budowlanych) 
 

Potwierdzenie spełnienia istotnych wymagań 
Dostawca niecek basenowych na potwierdzenie, że oferowane dostawy i roboty budowlane w zakresie 
realizacji niecek basenowych ze stali nierdzewnej odpowiadają wymaganiom określonym w powyższych 
normach, wytycznych i ustawach powinien dysponować następującymi dokumentami producenta wyposażenia 
oraz konstrukcji niecek basenowych: 

 
• Atest Higieniczny Państwowego Zakładu Higieny w Warszawie dla niecek ze stali nierdzewnej 

basenów kąpielowych i solankowych,  
• Atest Higieniczny Państwowego Zakładu Higieny w Warszawie dla wyposażenia niecek basenów ze 

stali nierdzewnej jak zjeżdżalnie, słupki, pasy torów pływackich trawione elektrochemicznie, fontanny, 
wodospady, krzesełka i wejścia dla niepełnosprawnych, 

• Certyfikat akredytowanej jednostki certyfikującej potwierdzający zgodność zakładowej kontroli 
produkcji na podstawie dyrektywy (UE) nr 305/2011 Parlamentu Europejskiego i Rady w zakresie 
nośnych elementów i zestawów konstrukcyjnych do stalowych konstrukcji nośnych do EXC2 zgodnie z 
normą EN 1090-2 oraz uprawniający do umieszczenia znaku CE zgodnie z warunkami ZA.3.2 do 
ZA.3.5 normy PN-EN 1090-1 

• Certyfikat TÜV lub innej akredytowanej jednostki certyfikującej działającej na terenie UE, dotyczący 
kluczowych - z punktu widzenia bezpieczeństwa użytkowania niecek basenowych - urządzeń, które 
zostały wyszczególnione w powyższej liście, obowiązkowo opatrzony znakiem dowodzącym, że 
oprócz wykonania testów przedstawionych urządzeń na zgodność z wymaganiami norm, zakład 
produkcyjny jest również stale monitorowany przez jednostkę certyfikującą. 

 
Dokumenty wymienione w specyfikacji powinny być wystawione przez akredytowaną jednostkę certyfikującą, czyli 
międzynarodowe, znane i uznane laboratorium, ośrodek badawczy itp., które posiada akredytację różnych instytucji w 
wielu dziedzinach gospodarki i przemysłu oraz obszarach badań, np. Polskiego Centrum Akredytacji i jest zdolne do 
przeprowadzenia prób i testów, których wyniki są miarodajne i wiarygodne.  
 
Wymaga się od producenta niecek przedłożenia  min. 3 raportów z przeprowadzenia prób barwienia w nieckach ze stali 
nierdzewnej jego produkcji, o powierzchni lustra wody nie mniejszej niż 400 m² każda, zgodnie z normą PN-EN 15288-2, 
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potwierdzających prawidłowy przebieg barwienia i odbarwienia wody wraz z załączoną dokumentacją fotograficzną lub 
video. Próby mają być przeprowadzone w obecności przedstawiciela uprawnionej jednostki certyfikującej, który powinien 
potwierdzić ich poprawność i zgodność z obowiązującą normą.  
Wymagane powyżej dokumenty muszą być wystawione na bezpośredniego producenta kompletnego systemu niecek 
basenowych ze stali nierdzewnej 
Wszystkie wymienione powyżej dokumenty należy przedłożyć na żądanie zamawiającego do kontroli i oceny pod 
względem spełnienia wymagań, w celu uzyskania akceptacji inwestora dotyczącej wyboru wykonawcy niecek 
basenowych ze stali nierdzewnej. 
  
Odbiór, przejęcie, uruchomienie próbne 
 
Szczelność: 

Całą konstrukcję poddać kontroli szczelności spoin metodą penetracyjną. Kontrola powinna zostać 
potwierdzona przez osobę z certyfikatem kompetencji wg normy PN-EN ISO 9712 w zakresie badań penetracyjnych 
(PT) stopień 2. 
 
Wymiary: 

W przypadku basenu sportowego wymiary długościowe sprawdzić  w uzgodnieniu z Polskim Związkiem 
Pływackim i potwierdzić protokołem z pomiarów wykonanych przez niezależnego od producenta niecek geodetę.  

Pozostałe baseny wykonać zgodnie z projektem. 
 

Niwelacja krawędzi przelewowej: 
Krawędź przelewowa na całym obwodzie wykonać w tolerancji +/- 2mm. Utrzymanie tolerancji należy 

potwierdzić protokołem z pomiaru wykonanego przez niezależnego od producenta niecek geodetę. 
 

Cyrkulacja wody basenowej: 
Wykonawca stacji technologii uzdatniania wody basenowej powinien potwierdzić skuteczność 

cyrkulacji wody basenowej na podstawie próby barwienia przeprowadzanej według normy PN EN 15288-2, we 
współpracy z dostawcą niecki basenowej. Próbę barwienia wykonać w ramach czynności odbiorowych. 
Protokół z próby barwienia stanowi element dokumentacji odbiorowej. 

 
Dokumenty:  

Do odbioru przekazać instrukcję obsługi i dokumentację basenu (rysunki powykonawcze, atesty, 
wymagane certyfikaty itp.) 

 
Sprzęt: 

Podczas szkolenia przekazać obsłudze basenu skrzynkę serwisową zawierającą: zestaw do pomiaru 
zawartości chloru w celu umożliwienia regularnej kontroli koncentracji chloru w wodzie basenowej, oraz 
podstawowe materiały i narzędzia niezbędne do prawidłowego wykonywania czynności konserwacyjnych. 
Ponadto przekazać obsłudze narzędzie ułatwiające demontaż i montaż pokryw kanałów dennych. 

 
Przesyłanie wzorów, analiza porównawcza, równoważność produktów,   

Wymienione poniżej wzory są odniesieniem dla wymaganego standardu wykonania podstawowych 
elementów konstrukcji i wyposażenia niecek: 

 
• Powierzchnia antypoślizgowa dna, gr. blachy 1,5 mm , wym. próbki– 20 x 28 cm 
• Powierzchnia antypoślizgowa ściany czołowej z trawieniem  elektrochemicznym, grubość  
              blachy 2,5mm –   wym. próbki 20 x 28 cm 
• Ruszt rynny przelewowej o powierzchni antypoślizgowej – dł. próbki 50 cm  
• Pokrywy kanału dennego o powierzchni antypoślizgowej z dyszami wlotowymi w wykonaniu zgodnym ze 

wzorem przekazanym do certyfikacji – dł. próbki 15 cm  
• Trawione elektrochemicznie oznakowanie krawędzi stopnia schodów – dł. próbki: 28 cm  
• Piktogram – wym. próbki :15 x 15 cm 
 

W przypadku oceny równoważności z projektem ofertowanego systemu niecek basenowych ze stali 
nierdzewnej, wymaga się przedłożenia wymienionego powyżej kompletu próbek oraz udostępnienia 
szczegółowych kart technicznych każdorazowo u inwestora bądź jego prawomocnego przedstawiciela w celu 
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wykonania analizy porównawczej. Obliczenia statyczno-wytrzymałościowe ścian niecki należy przedłożyć 
każdorazowo u inwestora bądź jego prawomocnego przedstawiciela celem weryfikacji poprawności 
zastosowanych rozwiązań konstrukcyjnych.  
 

Jeżeli dokumentacja projektowa lub specyfikacja techniczna wykonania i odbioru robót zawiera w 
odniesieniu do niektórych materiałów i urządzeń znaki towarowe lub pochodzenie, Zamawiający zgodnie z art. 
29 ust. 3 ustawy Pzp, dopuszcza stosowanie „produktów” równoważnych. Wszelkie wymienione w specyfikacji 
„produkty” pochodzące od konkretnych producentów, określają minimalne parametry jakościowe i cechy 
użytkowe, jakim muszą odpowiadać towary, aby spełnić wymagania stawiane przez Zamawiającego i stanowią 
wyłącznie wzorzec jakościowy przedmiotu zamówienia. Poprzez zapis dot. minimalnych wymagań parametrów 
jakościowych, Zamawiający rozumie wymagania towarów zawarte w ogólnie dostępnych źródłach, katalogach, 
stronach internetowych producentów. Operowanie przykładowymi nazwami producenta, ma jedynie na celu 
doprecyzowanie poziomu oczekiwań Zamawiającego w stosunku do określonego rozwiązania. Tak więc 
posługiwanie się nazwami producentów / produktów ma wyłącznie charakter przykładowy. Zamawiający, przy 
opisie przedmiotu zamówienia, wskazując oznaczenie konkretnego producenta (dostawcy) lub konkretny 
produkt, dopuszcza jednocześnie produkty równoważne o parametrach jakościowych i cechach użytkowych, co 
najmniej na poziomie parametrów wskazanego produktu, uznając tym samym każdy produkt o wskazanych 
parametrach lub lepszych. W takiej sytuacji Zamawiający wymaga złożenia stosownych dokumentów, 
uwiarygodniających te materiały lub urządzenia. Będą one podlegały ocenie Zamawiającego oraz autora 
dokumentacji projektowej, który sporządzi stosowną opinię. Opinia ta będzie podstawą do podjęcia przez 
Zamawiającego decyzji o akceptacji „produktów równoważnych” lub odrzuceniu oferty z powodu ich 
„nierównoważności”. 

 
Decyzja o zaakceptowaniu bądź odrzuceniu producenta równoważnego musi zapaść w formie 

pisemnej przed podjęciem zobowiązań umownych z proponowanym producentem niecek basenowych 
 

II. Roboty montażowo-budowlane przy realizacji basenów ze stali szlachetnej CrNi :  
 
Uwagi ogólne 

Poniższe roboty dotyczą montażu basenów, gdzie wszystkie powierzchnie mające bezpośredni 
kontakt z wodą, konstrukcja wsporcza (statyczne usztywnienie i podparcie), jak i pozostałe elementy konstrukcji 
w całości wykonywane są ze stali szlachetnej kwasoodpornej. 

Konstrukcja składa się ze ścian bocznych przenoszących obciążenia statyczne, podpartych na górze i 
na dole (patrz też zakotwienie bocznych ścian) i dna ukształtowanego jako swobodna powierzchnia metalowa. 

 
 Grupy konstrukcyjne, składające się na grupy robót, basenu ze stali szlachetnej to: 
 

01. niecka basenu 
02. elementy wbudowane basenu 
03. hydraulika basenu 
04. osprzęt basenu 
05. szczegółowe wyposażenie instalacyjne i rekreacyjne 

 
Wymagania odnośnie grup konstrukcyjnych  

Szczelna konstrukcja basenu powstaje w wyniku montażu grup konstrukcyjnych 01-03 za pomocą 
spawania łukowego w osłonie gazów ochronnych. 

Obrzeże basenu, które jako element budowlany mieści się pomiędzy plażą a powierzchnią wody 
stanowi istotną część konstrukcyjną, jako miejsce przejściowe pomiędzy obszarami pełniącymi różne funkcje, a 
także różnymi materiałami i ma do spełnienia następujące zadania: 

• odprowadzanie przelewającej się wody (funkcja przelewu górnego) w trakcie normalnego użytkowania 
basenu (czynna technologia uzdatniania wody), 

• zamocowanie różnych elementów wbudowanych, 
• połączenie niecki z plażą poprzez wyprofilowanie zewnętrznej krawędzi obrzeża niecki 
 

Przekazanie projektów  
Na etapie projektu wykonawczego uzgodnić, opracować i przekazać projektantom branż stykających się 

niecka basenową tj. konstrukcyjnej, technologii uzdatniania wody basenowej i elektrycznej odpowiednie rysunki 
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zawierające wszystkie niezbędne informacje do prawidłowego zaprojektowania połączeń z niecką basenową, 
odpowiednio do lokalnej sytuacji.  

 
Kompletną dokumentację projektową należy przekazać uprawnionemu przedstawicielowi inwestora w 

wymaganej ilości do aprobaty/dopuszczenia, każdorazowo przed rozpoczęciem realizacji robót. 
 
Dostawa i montaż 

Dostarczyć i fachowo zmontować wszystkie części basenu w zakresie ujętym w projekcie włącznie z 
dostawą do określonego miejsca przeznaczenia, rozładunkiem i osadzeniem (transportowe urządzenia 
pomocnicze, np. użycie żurawia). Zorganizować personel montażowy włącznie z pomocnikami i wszystkimi 
urządzeniami niezbędnymi do wykonania robót związanych z obróbką blachy i robót spawalniczych. 

 
Zakotwienie 

Zakotwienie elementów konstrukcyjnych ze stali szlachetnej do konstrukcji budowlanej wykonać na stałe 
za pomocą kotew rozprężnych ze stali nierdzewnej gat. A4 lub w razie konieczności wklejanych, przy czym należy 
pamiętać o przygotowaniu we właściwym czasie ewentualnych elementów wbudowanych.  

 
Roboty towarzyszące wykonywane przez prowadzącego budowę 

• Przygotowanie we właściwym czasie planów inwentaryzacyjnych lub danych pomiarowych w celu 
poprawnego sporządzenia dokumentacji wykonawczej basenu.  

• Sprawdzenie pod względem statycznym nośności gruntu, odpowiednio do wybranego wariantu 
posadowienia niecki basenu. 

• Osadzenie przygotowanych przez dostawcę basenu elementów wbudowanych ze stali szlachetnej, jak 
marki, przepusty w obiektach betonowych itp.  

• Wykonanie wymaganego otworowania w ścianach lub wycięć w ławach fundamentowych. 
• Wykonanie okablowania i włączenie do instalacji elektrycznej wymagających tego elementów 

wyposażenia niecek, 
• Wypełnienie wysp kruszywem o ziarnistości 2-6mm oraz wykonanie górnej warstwy z wylewki 

betonowej zatartej na gładko, łącznie z odwonieniem. 
• Nawiezienie i zagęszczenie grubej na co najmniej 20 cm warstwy tłucznia o ziarnistości 8/32 mm ze 

zdolnością do odprowadzania wody, położenie na tym włókniny oddzielającej i drobnego kruszywa 
łamanego o ziarnistości 2 - 6 mm na grubości ok. 5 cm i zagęszczenie, wyrównanie zgodnie z 
wymaganym przebiegiem powierzchni dna basenu (dostosowane w czasie do przebiegu montażu). 
Próbkę kruszywa przed zastosowaniem przekazać do zatwierdzenia producentowi niecek.  
Jeżeli ze względu na miejscowe warunki nie jest możliwe nawiezienie i przygotowanie podbudowy dna 
wg powyższych wymagań, należy wykonać wylewkę betonową zatartą na gładko. 

 
 

01. Parametry techniczne dotyczące niecki basenowej ze stali nierdzewnej:  
 

Pozycja niecki basenu obejmuje ściany boczne, rynny przelewowe, odpowiednie mocowania  elementów 
ścian oraz dno niecki basenu. Z tych elementów powstaje szczelna niecka basenu.  

 
Materiał:  

Nierdzewna stal szlachetna, materiał nr 1.4404, o ile w obrębie poszczególnych pozycji nie wymaga się innych 
materiałów. Przy czym niedopuszczalne jest wykonanie konstrukcji nośnej niecki z materiału o niższych 
własnościach antykorozyjnych niż 1.4404 ze względu wymaganą wysoką odporność konstrukcji niecki na 
korozyjne oddziaływanie środowiska zewnętrznego. 
 
Skład chemiczny (w %) głównych gatunków stali wykorzystanych w projekcie wg 
PN-EN 10088-1: 
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Grubość materiału:    wymagania minimalne 

• ściana:    2,5 mm 
• konstrukcje usztywniające: 2,0 mm 
• rynna:    2,0 mm 
• dno:    1,5 mm 

 
Powierzchnia: 

• blachy ścian do dna:  od strony wody stal szlifowana (ziarno 400) 
• rynna:    stal walcowana, gładka jasna 
• dno:    stal walcowana, gładkie jasna 
• spoiny:    tylko w rejonie krawędzi przelewowej szlifowane 

 
Wykonanie ścian niecki basenu. 

Ściany niecki basenu z gładkiej blachy usztywnić tak, aby przejęły parcie wody i względnie 
występujące obciążenia pionowe. Ma to być konstrukcja sztywna przenosząca wszystkie obciążenia w miejsca 
kotwienia do konstrukcji żelbetowej.  

Ściany czołowe niecek basenów sportowych do głębokości wody 0,8m wykonać są jako 
antypoślizgowe, tłoczone powierzchniowo powierzchnie nawrotu.  

W obszarach o głębokości wody powyżej 1,40 m zastosować biegnący wokół stopień spoczynkowy na 
wysokości 1,20 poniżej poziomu lustra wody, o szerokości stopnia: 100 mm. Ściana niecki basenu opada 
poniżej stopnia spoczynkowego pionowo aż do dna niecki.  

Ściany niecki przeznaczone do przyłączenia rynny przelewowej (rynna fińska) wykonać z krawędzią 
przelewową o szerokości wg projektu, nachyloną pod kątem 25° do wnętrza niecki. Ma ona służyć jako przelew 
do stałego i równomiernego odprowadzania wody powierzchniowej z  niecki do rynny przelewowej. Odchylenie 
krawędzi przelewowej od poziomu na całym obwodzie niecki basenu nie może przekraczać ±2 mm. 

Ściany niecki bez przyłączenia rynny przelewowej zakończyć w zależności od potrzeb: grzbietem w 
formie prostokątnej o szerokości 60mm z krawędziami zaokrąglonymi promieniem R 10mm, zaokrągleniem 
wykonanym z rury o średnicy zewnętrznej ø84mm. Ścianę niecki w tym miejscu wykonać 10, 15 lub 50 cm 
powyżej lustra wody, względnie do miejsca połączenia z sąsiednim elementem konstrukcyjnym.  
Połączenia narożne wykonać są pod kątem nie mniejszym jak 90° i promieniu nie mniejszym jak 25 mm.  
 

 
Oznaczenie 

stali 
C 

węgiel 
Si 

krzem 
Mn 

mangan 
P 

fosfor 
S 

siarka 
N 

azot 
Cr 

chrom 
Cu 

miedź 
Mo 

molibden 
Ni 

nikiel 

1. 1.4404 ≤ 0.03 ≤ 1.0 ≤ 2.0 
max 

0.045 
≤ 0.015 ≤ 0.11 

16.5÷ 
18.5 

- 
2.0÷2.5 

10.0 ÷ 
13.0 

2. 1.4462 ≤ 0.03 ≤ 1.0 ≤ 2.0 
max 

0.035 
≤ 0.015 

0.10÷
0.22 

21.0÷ 
23.0 

- 
2.5÷3.5 

4.5÷ 
6.5 
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Wykonanie rynny przelewowej. 

Rynny przelewowe zewnętrzne (fińskie, ewentualnie typu Wiesbaden; wg załączonych rysunków): 
 

Dobrać odpowiednią głębokość i ukształtowanie rynien przelewowych w celu zapewnienia 
równomiernego rozpływu wody wewnątrz rynny do otworów wylotowych w taki sposób, aby zapobiec zalaniu 
zewnętrznego otoczenia niecki. Prowadzenie wody od krawędzi przelewu do rynny przelewowej musi być stałe i 
równomierne. W celu prawidłowego odprowadzania wody (strumienia szerokiego i wąskiego) do otworów 
wylotowych w narożach rynny przelewowej typu fińskiego umieścić płyty kierujące (kierownice). Głębokość 
rynny oraz kształt i ilość wylotów dobrać na drodze obliczeń hydraulicznych odpowiednio do wielkości 
odprowadzanego strumienia wody. Koryto rynny typu fińskiego w górnej części jest spięte kątownikami w 
położeniu litery „v” w celu podniesienia komfortu korzystania z basenu poprzez ograniczenie hałaśliwości pracy 
rynny. Wykończenie zewnętrznej strony rynny wykonać w formie wywinięcia stalowego korpusu rynny 
uzyskując płaski grzbiet o szerokości 45 mm zlicowany z posadzką. 

 
Okrągłe części rynny wykonać jako takie. Zaokrągleń nie wolno zastępować kształtami wielokątów. 
 

 
 
 
 
 

Wykonanie zakotwienia ściany bocznej. 
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Ściany niecki usztywnić są żebrami w formie U-profili o rozstawie max 50 cm. W górnej części 
zamocować do konstrukcji żelbetowej, w rejonie użebrowania rynny przelewowej. W części dolnej mocować na 
przedłużeniu profili usztywniających ściany bezpośrednio do fundamentu. 

Dolne zakotwienie przeciwko działaniu sił poziomych naporu hydrostatycznego, bądź względnie parcia 
gruntu zrealizować poprzez przyspawanie profili usztywniających do elementu pośredniego zakotwionego do 
fundamentu (wykonać zgodne z załączonymi przekrojami ścian) a następnie zabetonowanie profili 
usztywniających.  

Górne zakotwienie w przypadku obiektów krytych gdzie zaprojektowano podbasenie zrealizować 
poprzez przyspawanie konstrukcji wsporczej rynny przelewowej do zakotwionych w konstrukcji płyty plaży 
płytek mocujących (wg załączonego rysunku). 

 
Wykonanie dna niecki basenu. 

Podział powierzchni dna poprzez rozmieszczenie blach dennych w połączeniu z systemem 
hydraulicznym jest bardzo ważnym elementem robót. 

Blachy denne z nierdzewnej stali szlachetnej ułożyć na min. 2-centymetrową „zakładkę” i połączyć 
konstrukcyjnie między sobą oraz do wywinięcia ścian bocznych poprzez spawanie. Dotyczy to również 
przyspawania do kanałów dennych oraz elementów wbudowanych w dnie niecki. 

Blachy denne we wszystkich nieckach do głębokości 2,20 m muszą posiadać własności 
antypoślizgowe wg PN-EN 13451-1:2012 uzyskane poprzez tłoczenie powierzchniowe. Wszystkie powierzchnie 
muszą spełniać wymagania w zakresie najwyższej klasy oceny 24º tejże normy. Tłoczone blachy denne ułożyć 
w ten sposób, aby uzyskać wymaganą estetykę poprzez zachowanie geometrycznej ciągłości tłoczonych 
wypustek antypoślizgowych we wszystkich kierunkach. 

 

 
 

Wykonanie oznaczenia linii rozdziału torów pływackich. 
Linię rozdziału torów pływackich na dnie niecki basenu oraz na ścianach szczytowych wykonać 

metodą trawienia elektrochemicznego na kolor RAL5011, dopuszczalnie RAL5008, bezpośrednio na płytach 
dennych.  

Wymiarowanie wg przepisów FINA. 
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02. Parametry techniczne dotyczące elementów wbudowanych niecki basenowej ze stali 
nierdzewnej: 

 
Wykonanie schodów niecki basenu. 

Schody niecki do poziomu lustra wody wykonać, jako zamkniętą ze wszystkich stron konstrukcję 
spawaną zgodnie z wymaganiami statycznymi. Wysokość pomiędzy poszczególnymi stopniami musi być 
równa, stopień najwyższy musi znajdować się  na wysokości max 17mm pod lustrem wody. Stopnie należy 
wykonać, jako bezpieczne przy stąpaniu antypoślizgowe powierzchnie płaskie. Usztywnić je tak, aby nie mogły 
się odkształcać w sposób trwały. Przednie krawędzie stopni trwale oznaczyć poprzez trawienie 
elektrochemicznie na kolor RAL5011, dopuszczalnie RAL5008 w formie pasów o szerokości 5cm w 
płaszczyźnie pionowej oraz 5cm w płaszczyźnie poziomej wzdłuż krawędzi stopni. Schody z więcej niż dwoma 
stopniami wyposażyć w co najmniej jedną poręcz. Na schodach o szerokości większej niż 1,5 m zastosować co 
najmniej 2 poręcze. Poręcze od strony ściany bocznej niecki basenowej należy wykonać z zabezpieczeniem 
bocznym. Poręcze należy wykonać z materiału 1.4404. W celu podniesienia odporności na agresywne 
środowisko hali basenowej wszystkie poręcze w basenach krytych wykończyć powierzchniowo poprzez 
elektropolerowanie. 

 
Przekrój poręczy: średnica ø40mm 
 

 
 
 
 
 



strona 130

Wykonanie drabinki w niecce basenu. 
Drabinkę wykonać w formie zamkniętej ze wszystkich stron i wspawanej w ścianę drabinki niszowej. 

Jej stopnie należy ukształtować w procesie gięcia, dzięki czemu ich górne i dolne krawędzie są bezpiecznie 
zaokrąglone – nie dopuszcza się wykonania na tych krawędziach żadnych połączeń spawanych. Drabinki 
muszą posiadać wymiary główne zgodne z PN-EN 13451-2:2002. Drabinki prowadzą do stopnia 
spoczynkowego lub do dna. Odstęp pomiędzy stopnicami wynosi 30cm. Najwyższy stopień o powierzchni 
antypoślizgowej jest umiejscowiony na poziomie lustra wody. Głębokość niszy wynosi minimum 14cm. 
Szerokość niszy minimum 60cm. Poręcze wykonać jako niesymetryczne w możliwie prostej formie bez 
zbędnych wygięć, odchylane w kierunku wyjścia z basenu. Wysokość niższej z dwóch poręczy wynosi minimum 
75 cm nad obejściem, wysokość poręczy wyższej jest 20cm większa. Rozstaw poręczy od strony wody 50-
55cm a od strony plaży 70-80cm (odległość między osiami). Poręcze zamocować na obrzeżu niecki basenu za 
pośrednictwem jednego ceownika z dwoma gniazdami dla każdej poręczy. Poręcze wykonać z materiału 
1.4404. W celu podniesienia odporności na agresywne środowisko hali basenowej wszystkie poręcze w 
basenach krytych wykończyć powierzchniowo poprzez elektropolerowanie. Na dostawcę niecki narzuca się 
obowiązek przedłożenia sprawozdania kontrolnego potwierdzające zgodność zastosowanych drabinek w niszy 
z wymaganiami norm PN-EN 13451-1:2012 oraz PN-EN 13451-2:2002, wystawione przez akredytowaną 
jednostkę certyfikującą,  

 
Przekrój poręczy: średnica ø40mm 
 

 
 

03. Parametry techniczne dotyczące systemu hydraulicznego niecki basenowej ze stali 
nierdzewnej: 

 
Materiał: 

Materiał na blachy:  nierdzewna stal szlachetna, materiał nr 1.4404 
Materiał na rury:   nierdzewna stal szlachetna, materiał nr 1.4404 
 
o ile w obrębie poszczególnych pozycji nie zastosowano innych materiałów 

 
Wykonanie: 

Grubość materiału minimum: 2,0 mm 
Powierzchnia:   stal walcowana, gładka jasna 

 
Przepływ pionowy za pomocą kanałów dennych: 

W celu doprowadzenia czystej wody przewidzieć w dnie basenu kanały denne z demontowanymi 
pokrywami (możliwość konserwacji i czyszczenia) wyposażonymi w specjalne dysze wlotowe wytłoczone 
bezpośrednio w powierzchni pokrywy,  rozmieszczone nierównomiernie wzdłuż całej długości kanału w celu 
zapewnienia maksymalnie równomiernego rozprowadzania wody uzdatnionej, zgodnie z obliczeniami 
hydraulicznymi – wszystkie elementy ze stali szlachetnej. W obszarach, które nie są objęte kanałami dennymi 
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zastosować dysze punktowe o takim samym wykonaniu. Elementy kanałów dennych należy wykonać w taki 
sposób, aby były w jednej płaszczyźnie z dnem niecki basenu (nie mogą wystawać). Profil kanału dennego 
wykonać w taki sposób aby zapewnić równomierny dopływ wody uzdatnionej na całej długości kanału dennego. 
Wykonanie oraz dopuszczalne parametry przepływu muszą być zgodne z wymaganiami norm PN-EN 13451-
1:2012 oraz PN-EN 13451-3+A2:2014-08 i gwarantować pozytywny wynik próby barwienia. Na dostawcę niecki 
narzuca się obowiązek przedłożenia sprawozdania kontrolnego potwierdzającego zgodność zastosowanych 
urządzeń basenowych do wymiany wody jakimi są kanały denne z wymaganiami norm PN-EN 13451-1:2012, 
PN-EN 13451-3+A2:2014-08 dla udokumentowania spełniania przez niego zasadniczych wymagań. 
Sprawozdanie kontrolne dla ww. urządzenia potwierdza spełnienie wymagań norm w zakresie zabezpieczenia 
przed zakleszczeniem włosów przy założonych parametrach pracy.  

Uszczelnienie pomiędzy kanałem dennym a pokrywą wykonać za pomocą uszczelki elastycznej, 
odpornej na działanie wody uzdatnianej chlorem. Pokrywy kanałów dennych do głębokości wody 2,20 m mają 
powierzchnię antypoślizgową wykonaną tak samo jak powierzchnia dna. Wykonać je w kształcie łatwo 
demontowalnych podłużnych przykryć. Mocowania pokryw zaprojektować w taki sposób, aby możliwe było 
łatwe ich otwieranie również po latach eksploatacji. 

Pokrywę rewizyjną należy zamocować do kanału dennego za pomocą bezśrubowego szybkiego 
zamknięcia, które umożliwia obsłudze basenu szybkie i łatwe otwieranie i zamykanie, również, gdy basen jest 
napełniony. 

 

 
 

 
Dysze wlotowe: 

Elementy wlotowe wykonać bezpośrednio w pokrywach kanału dennego napływowego jako specjalnie 
profilowane otwory. Nie mogą się one składać z elementów rozłącznych oraz nie mogą wystawać powyżej 
płaszczyzny dna. Rozmieszczenie dysz wlotowych dobrać w taki sposób, aby nie powstawały tzw. strefy 
martwe wymiany wody basenowej. Rozmieszczenie powinno wynikać z zasady ciągłości strugi, i gwarantować 
zachowanie tych samych warunków hydraulicznych dla każdej dyszy na całej długości kanału. Ciśnienie przed 
dyszami wlotowymi może wynosić maksymalnie 3m słupa wody.  
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04. Parametry techniczne dotyczące osprzętu niecki basenowej ze stali nierdzewnej: 
 
Wykonanie rusztu rynien przelewowych 

Szczeble rusztu dobrać zgodnie z wymaganiami hydraulicznymi i statycznymi. Cała konstrukcja z 
zapasem musi przejąć obciążenia pionowe osób po nich stąpających. Ruszt musi być odporny na działanie 
temperatur, wody basenowej i promieniowania UV. Szczeble rusztu od strony wierzchu mają mieć powierzchnię 
antypoślizgową wg wymagań normy PN-EN 13451 (spełnienie klasy oceny 24º). Należy je rozmieścić 
prostopadle do osi rynny przelewowej. Szczeble powinny być modułowo łączone na wcisk oraz stabilizowane 
poprzez skręcenie dwoma nierdzewnymi gwintowanymi prętami spinającymi o średnicy min. Ø3mm. Szerokość 
szczebla może wynosić max. 10mm, odstęp pomiędzy szczeblami max. 8mm. Dla potrzeb konserwacji rusztu 
oraz rynny zapewnić możliwość demontażu, przy czym długość modułów rusztu musi wynosić max. 1m. 
Wszystkie narożniki, niezależnie od kąta rozwarcia są przykryte elementami rusztu wykonanymi w tej samej 
formie i z tego samego materiału co elementy rusztu przykrywające proste odcinki rynien. Elementy narożne 
mają zachowywać ten sam układ biegu szczebli co liniowy ruszt, powinny być zacięte po dwusiecznej 
narożnego kąta oraz powinny zapewniać taką samą przepustowość wody co liniowe jego odcinki. Na dostawcę 
niecki narzuca się obowiązek przedłożenia świadectwa kontroli właściwości antypoślizgowych 
potwierdzającego pozytywny wynik badania antypoślizgowości rusztów rynny przelewowej wg PN-EN 13451-
1:2012 (spełnienie klasy oceny 24º) oraz DIN 51097 (spełnienie wymagań w obszarze zastosowań C), 
wystawionego przez akredytowaną jednostkę certyfikującą, dla udokumentowania spełniania przez niego 
zasadniczych wymagań. 

 

 
Materiał rusztu: polipropylen (PP) łącznie ze wszystkimi wykończeniami naroży, niezależnie od kąta 

rozwarcia ścian niecki. Nie dopuszcza się wykonania rusztów z innych materiałów, np. PCW. 
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Wykonanie tabliczek z oznakowaniem niecki basenu  

Tabliczki z tworzywa sztucznego wykonać jako piktogram, dwuwarstwowy akryl, płyta podstawowa 
biała, grubość 3,2mm, płyta górna błękitna lub czerwona. Oznaczenie w formie grawerowanego w górnej 
warstwie piktogramu plus grawerowany wiersz informujący o głębokości wody, wielkość pisma ok. 45mm. 
Tabliczka z zaokrąglonymi narożnikami, mocowana przez cztery otwory mocujące specjalnymi śrubami 
grzybkowymi (płaskie okrągłe) do rusztu rynny przelewowej w specjalnie wyfrezowanym na głębokość grubości 
tabliczki miejscu w taki sposób, aby uniknąć niebezpiecznego wystawania tabliczek ponad wierzch rusztu. 

 
Wielkość tablicy: 150 x 150 mm 
 

05. Parametry techniczne dotyczące szczegółowego wyposażenia instalacyjnego niecek 
basenowych ze stali nierdzewnej: 

 
Opisy dotyczące wykonania technicznego wyposażenia instalacyjnego są zawarte poszczególnych 

pozycjach 
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01. Basen ze stali szlachetnej – SWB  

01.01. Niecka basenu 

01.01.01. Niecka basenu pływackiego 

Niecka basenu sportowego z wyposażeniem instalacyjnym, sportowym. 
Konstrukcja i materiał jak opisano powyżej.  
 
Materiał: Stal nierdzewna 1.4404 
 
Maksymalna zawartość chlorków (Cl-): 
w wodzie o temperaturze do 30°C wynosi:    500mg/l 
w wodzie o temperaturze do 35°C wynosi:    400mg/l 
 
Wymiary (kształt wg rys):  
maksymalna długość: 25,02 m 
maksymalna szerokość: 16,00 m 
głębokość wody od: 1,20 m 
opadająca do: 1,80 m 
Całkowita pow. lustra wody: 400,32 m2 
 

1,00 kpl. 

01.02. Elementy wbudowane 

01.02.01. Drabinka, w niszy ściany z poręczami. 

Wykonana jak opisano w ogólnych wymaganiach technicznych, zejście do niecki basenu 
mocowane na stałe w ścianie niecki, Najwyższy stopień na poziomie lustra wody, poręcze 
niesymetryczne wg PN-EN 13451-2. 

 

 
 
4,00 szt. 
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01.03. System hydrauliki 

01.03.01. Kanał denny wlotowy  

jak opisano powyżej. Kanał łącznie z wymaganym orurowaniem zasilającym oraz 
orurowaniem odprowadzającym wodę do studzienki spustowej niecki, z zawinięciem 
obwodowym obrzeża i kołnierzem luźnym ze stali nierdzewnej 1.4301, PN 10, otwór wg PN-
EN 1092-1, do 0,5 m poza nieckę ze stali szlachetnej. Wymiary zestawcze: szerokość w 
świetle: 200 mm; wysokość w świetle: wg wymagań hydraulicznych. Na dostawcę niecki 
narzuca się obowiązek przedłożenia sprawozdania kontrolnego potwierdzającego zgodność 
zastosowanych urządzeń basenowych do wymiany wody jakimi są kanały denne z 
wymaganiami norm PN-EN 13451-1:2012, PN-EN 13451-3+A2:2014-08 dla 
udokumentowania spełniania przez nie zasadniczych wymagań. Sprawozdanie kontrolne dla 
ww. urządzenia potwierdza spełnienie wymagań norm w zakresie zabezpieczenia przed 
zakleszczeniem włosów przy założonych parametrach pracy. 
 

 
 

50,0 mb 

01.03.02. Pokrywa serwisowa, 

Umiejscowienie wg potrzeb. Umożliwia demontaż pokrywy całego kanału w celu czyszczenia. 
Zamocowana przy pomocy bezśrubowego szybkiego zamknięcia, które pozwala obsłudze 
basenu na szybkie i łatwe otwieranie i zamykanie, również, gdy basen jest napełniony. 
 

2,00 kpl. 

01.03.03. Odpływ rynny przelewowej w przebiegu rynny 

w przebiegu prostych i okrągłych zewnętrznych rynien przelewowych, łącznie z orurowaniem 
z zawinięciem obwodowym obrzeża i kołnierzem luźnym ze stali nierdzewnej 1.4301, DN200 
PN 10, otwór wg PN-EN 1092-1 do 0,5 m poza nieckę ze stali szlachetnej. 
 

4,00 szt. 

01.03.04. Wyciszenie odpływu z rynny, dla wszystkich standardowych odpływów 

urządzenie obniżające poziom hałasu, jako wkładka do odpływu rynny, dla wszystkich 
standardowych odpływów z rynny przelewowej wykonane ze szkła akrylowego. 
 

4,00 szt. 

01.03.05. Zestaw narzędzi do demontażu pokrywy kanału dennego 

ze stali nierdzewnej do łatwego montażu i demontażu pokryw kanału dennego. Wykonanie 
wg wymagań technicznych i indywidualnych rozwiązań kanałów dennych. 
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1,00 kpl. 

01.04. Wyposażenie instalacyjne 

01.04.01. Odpływ z niecki do przyłączenia rury DN 150 

do opróżniania niecki basenu, składająca się ze skrzynki ze stali nierdzewnej z kotwami, 
pokrywa z blachy perforowanej na równym poziomie z dnem (podwaliną) niecki, ok. 28 x 28 
cm, otwór okrągły 8 mm łącznie z orurowaniem z zawinięciem obwodowym obrzeża i 
kołnierzem luźnym ze stali nierdzewnej 1.4301, DN 150, PN 10, otwór wg PN-EN 1092-1 do 
0,5 m poza nieckę ze stali szlachetnej. Wykonanie zgodnie z normą PN-EN 13451-3, 
potwierdzone zaświadczeniem TÜV o zgodności zastosowanych urządzeń basenowych do 
wymiany wody z wymaganiami norm PN-EN 13451-1, PN-EN 13451-3. Na dostawcę niecki 
narzuca się obowiązek przedłożenia świadectwa kontroli właściwości antypoślizgowych, 
potwierdzającego pozytywny wynik badania antypoślizgowości pokryw urządzeń do 
zasysania wody wg PN-EN 13451-1:2012 (spełnienie klasy oceny 24º) oraz DIN 51097 
(spełnienie wymagań w obszarze zastosowań C),  wystawionego przez akredytowaną 
jednostkę certyfikującą, dla udokumentowania spełniania przez niego zasadniczych 
wymagań, oraz sprawozdania kontrolnego potwierdzającego zgodność zastosowanych 
urządzeń basenowych do wymiany wody jakimi są odpływy denne z wymaganiami norm PN-
EN 13451-1:2012, PN-EN 13451-3+A2:2014-08 dla udokumentowania spełniania przez nie 
zasadniczych wymagań. Sprawozdanie kontrolne dla ww. urządzenia potwierdza spełnienie 
wymagań norm w zakresie zabezpieczenia przed zakleszczeniem włosów przy założonych 
parametrach pracy. 
 

1,00 szt. 

01.04.02. Urządzenie do poboru wody chlorowanej DN 50 

do rury wodociągowej pomiarowej, składające się z mocowanej śrubami tarczy z blachy 
perforowanej ze stali szlachetnej oraz orurowaniem z zawinięciem obwodowym obrzeża i 
kołnierzem luźnym ze stali nierdzewnej 1.4301, DN 50, PN 10, otwór wg PN EN 1092-1 do 
0,5 m poza nieckę ze stali szlachetnej, łącznie z zatyczką uszczelniającą od strony niecki 
DN50 (na okres zimy lub przeprowadzania próby ciśnieniowej). Wykonanie zgodnie z normą 
PN-EN 13451-3, potwierdzone zaświadczeniem TÜV o zgodności zastosowanych urządzeń 
basenowych do wymiany wody z wymaganiami norm PN-EN 13451-1, PN-EN 13451-3. Na 
dostawcę niecki narzuca się obowiązek przedłożenia sprawozdania kontrolnego 
potwierdzającego zgodność zastosowanych urządzeń basenowych do wymiany wody jakimi 
są urządzenia do poboru wody chlorowanej z wymaganiami norm PN-EN 13451-1:2012, PN-
EN 13451-3+A2:2014-08 dla udokumentowania spełniania przez nie zasadniczych wymagań. 
Sprawozdanie kontrolne dla ww. urządzenia potwierdza spełnienie wymagań norm w 
zakresie zabezpieczenia przed zakleszczeniem włosów przy założonych parametrach pracy. 
 

1,00 szt. 

01.05. Wyposażenie niecki basenu 

01.05.01. Ruszt rynny, prosty, biały 

jak opisano powyżej. 
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~83,00 mb 

01.05.02. Narożniki rusztu ze skosem 

jak opisano powyżej. Wykonanie narożników rusztu ze złączem na ukos, styk pod kątem 90°. 
 

 
 

4,00 szt. 

01.05.03. Piktogram "Dla osób umiejących pływać" 

jak opisano powyżej. Tabliczka z oznaczeniem "Dla osób umiejących pływać". 
 

1,00 kpl. 

01.05.04. Piktogram "Nie skakać do wody z krawędzi basenu" 

jak opisano powyżej. Tabliczka z oznaczeniem "Nie skakać do wody z krawędzi basenu". 
 

 
 

1,00 kpl. 
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01.05.05. Słupek startowy FINA 

z materiału 1.4462, zgodnie z FINA Handbook, Facilities rules FR 2.7 i FR 2.8 i PN-EN 
13451-4 do użytkowania w czasie zawodów sportowych i treningów. Demontowalny słupek 
startowy jako ładna w kształcie, zgodna z wymaganiami sportowymi konstrukcja spawana ze 
szlifowanej stali szlachetnej, składająca się z następujących części: kolumny, strzemienia dla 
pływających stylem grzbietowym, kołnierza mocującego z materiału nr 1.4462 oraz złącza 
śrubowego z V4A. Strzemię z możliwością chwytu poziomego i pionowego. Dla startów 
przodem możliwość uchwytu na powierzchniach bocznych i na przedniej stronie progu 
odskoczni. Płyta odskoczni i powierzchnia stopnicy z materiału GFK (wzmocnione włóknem 
szklanym tworzywo sztuczne), kolor gencjanowo niebieski RAL 5010. Powierzchnia zgodna z 
klasą 24° wg Tabeli 1 PN-EN 13451-1. Wysokość słupka startowego (krawędź przednia) 71 
cm nad lustrem wody, płyta odskoczni 50 x 50 cm. Kołnierz mocujący na poziomie rusztu 
rynny przelewowej z czterema złączami śrubowymi łącznie z polipropylenowym rusztem 
rynny w celu zakrycia mocowania zdemontowanego słupka startowego. Na dostawcę niecki 
narzuca się obowiązek przedłożenia świadectwa kontroli właściwości antypoślizgowych 
potwierdzającego pozytywny wynik badania antypoślizgowości powierzchni podestów 
słupków startowych wg PN-EN 13451 (spełnienie klasy oceny 24º) oraz DIN 51097 
(spełnienie wymagań w obszarze zastosowań C), wystawionego przez akredytowaną 
jednostkę certyfikującą, oraz sprawozdania kontrolnego potwierdzającego zgodność 
zastosowanych słupków startowych z wymaganiami norm PN-EN 13451-1:2012 oraz PN-EN 
13451-4:2015-01, wystawionego przez akredytowaną jednostkę certyfikującą, dla 
udokumentowania spełniania przez niego zasadniczych wymagań. 

  

 
6,00 szt. 

01.05.06. Mocowanie lin torowych – w rynnie niecki 

Mocowanie lin kompletne, składa się z tulei wtykowej z mocowaniem oraz wyciąganego 
mocowania liny. Tuleja ze stali szlachetnej na poziomie rusztu rynny przelewowej. Otwór 
gniazda zamknięty zatyczką z tworzywa sztucznego na równym poziomie. Stabilne 
mocowanie w górnym obszarze rynny przelewowej. Mocowanie lin ze szlifowanej rury ze stali 
szlachetnej o średnicy 48,3 mm z uchwytem (uszkiem) na linę, górny koniec zamknięty, dolny 
koniec nacięty na ukos. 
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14,00 szt. 

01.05.07. Liny torowe dł. 25,0m 

do zawodów wg FINA, składają się z liny ze stali szlachetnej o średnicy 4 mm, z nasuniętymi 
na całej długości zębatymi elementami z polipropylenu o dużej wytrzymałości, koloru 
żółty/niebieski/zielony wg FINA, łamiącymi fale, bezpiecznymi (nie powodującymi obrażeń) 
oraz z pływakami od strony wewnętrznej, które utrzymują linę w 50% nad lustrem wody, dwa 
haki mocujące ze stali szlachetnej, ścisk do liny bezpieczny, zamknięty w pływającej kuli. 
 

 
 

7,00 szt. 

01.05.08. Tuleja wtykowa z mocowaniem 

uniwersalnego przeznaczenia (rura o średnicy 48,3 mm) do mocowania sygnalizacji falstartu i 
nawrotu ze stali szlachetnej, na poziomie rusztu rynny przelewowej. Otwór gniazda 
wtykowego zamknięty zatyczką z tworzywa sztucznego na równym poziomie. Stabilne 
mocowanie w górnym obszarze rynny przelewowej. 
 

6,00 szt. 

01.05.09. Urządzenie falstartu 

do zawodów sportowych wg FINA, składające się z liny nylonowej z elementami 
polietylenowymi, 1,20 m nad poziomem rusztu rynny przelewowej, urządzenie do szybkiego 
odłączenia z liną napinającą, na stojakach ze szlifowanej rury ze stali szlachetnej o średnicy 
48,3 mm, z uchwytami (uszami) i mocowaniem liny, górne końce zamknięte, dolne końce 
nacięte na ukos, do zakotwienia w tulejach wtykowych z mocowaniem 
 

1,00 kpl. 

01.05.10. Sygnalizacja nawrotu w stylu grzbietowym 

dla zawodów sportowych wg FINA, składający się z liny nylonowej z chorągiewkami, 1,80 m 
nad poziomem rusztu rynny przelewowej, liną napinającą na stojakach ze szlifowanej rury ze 
stali szlachetnej o średnicy 48,3 mm, z uchwytami (uszami) liny i mocowaniem liny, górne 
końce zamknięte, dolne końce nacięte na ukos, do zakotwienia w tulejach wtykowych z 
mocowaniem  
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2,00 kpl. 

01.05.11. Płyta nawrotu, kompletna 

Płyta ażurowa z tulejami wtykowymi, wykonana wg PN-EN 13541-6, ze szkła akrylowego o 
długości płyty 1,994 m, wysokości płyty 35 cm (30 nad lustrem wody), z jednego kawałka, 
demontowana, zakotwiona w rynnie przelewowej z możliwością regulacji położenia, nadająca 
się do zamocowania mat do elektronicznego pomiaru czasu. Na dostawcę niecki narzuca się 
obowiązek przedłożenia sprawozdanie kontrolnego potwierdzające zgodność zastosowanych 
płyt nawrotowych z wymaganiami norm PN-EN 13451-1:2012 oraz PN-EN 13451-6:2003, 
wystawione przez akredytowaną jednostkę certyfikującą. 
 

 
 

12,00 szt. 

01.05.12. Pasy torów pływackich 

Oznaczenie torów pływackich na dnie i ścianach czołowych, barwione elektrochemicznie, 
wymiary wg wymagań FINA, trwale naniesione metodą trawienia elektrochemicznego na 
kolor RAL5011, (dopuszczalnie RAL5008) dla 6 torów pływackich. 
 

 
 

1,00 kpl. 

01.06. Wyposażenie rekreacyjne 

01.06.01. Reflektor podwodny Ø240 – POW LED, biały 

Wbudowany w ścianę boczną reflektor ze stali szlachetnej V4A z elementem świecącym 
POW LED, jednokolorowy w kolorze białym, składający się z części reflektora, obudowy ze 
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stali nierdzewnej oraz zasilacza. Ośrodek świecący reflektora składający się z płytki 
drukowanej POW LED z 24 diod białych POW LED o mocy 3W. Zasilany prądem stałym o 
napięciu roboczym 12V –(DC) przy natężeniu 700mA. Reflektor ze stali szlachetnej 1.4571, 
zabezpieczenie IP68, klasa ochronna III. Wymiary: Ø240 mm x gł. 66 mm. Wysokość 
zasłony: 3 mm. Szyba szklana z jasnego, bezodpryskowego szkła. Kabel zasilający, 
podwodny, specjalny (2 x 4 mm²). Zalecana głębokość montażu reflektora od 50 cm do 70 
cm pod powierzchnią lustra wody. Nisza wspawana na stałe w ścianie bocznej, zacisk 
śrubowy kabla, dodatkowa osłona ochronna kabla o dł. 3 m, włącznie z zasilaczem 700mA, 
12V – (DC), 24 x 3W LED( sumarycznie 70W), zabezpieczenie IP65. Bez podłączenia 
elektrycznego i prac instalacyjnych. 

 

 
 
10,00 szt. 
 

01.07. Wyposażenie dla niepełnosprawnych 

01.07.01. Dźwig dla osób niepełnosprawnych 

Dźwig dla osób niepełnosprawnych. Elektryczny, zasilany akumulatorem 2x12V - 7Ah. W 
komplecie ładowarka Komplet z fotelem i konstrukcją nośną do transportu osób 
niepełnosprawnych do niecki basenu. Możliwość szybkiego demontażu. Maksymalny udźwig 
135kg. 
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1,00 szt. 

01.07.02. Tuleja wtykowa dźwigu dla niepełnosprawnych 

przeznaczona do mocowania elektrycznego dźwigu dla niepełnosprawnych, na poziomie 
płyty plaży.  
 
 
 

 
 

1,00 szt. 
 

Basen ze stali szlachetnej – MZB 

Niecka basenu 

Niecka basenu wielofunkcyjnego 

Niecka basenu wielofunkcyjnego z wyposażeniem instalacyjnym i rekreacyjnym oraz z 
ruchomym dnem. 
Konstrukcja i materiał jak opisano powyżej. 
 
Materiał: Stal nierdzewna 1.4404 
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Maksymalna zawartość chlorków (Cl-): 
w wodzie o temperaturze do 30°C wynosi:    500mg/l 
w wodzie o temperaturze do 35°C wynosi:    400mg/l 
 
Wymiary (kształt wg rys):  
maksymalna długość:                                       19,56 m 
maksymalna szerokość:                                   13,66 m 
głębokość wody od:                                            1,10 m 
opadająca do:                                                     2,20 m 
ruchome dno pracuje w zakresie: od 0,00 m do 1,60 m 
całkowita pow. lustra wody:                            227,50 m2 
 

1,00 kpl. 

Elementy wbudowane 

Schody do niecki,  

Wykonanie jak opisano powyżej, zmienna szerokość biegu schodów średnio 1,50m, 
7 stopniowe, wymiar stopni ok. 15,50/31,2 cm 
 

 
 

1,00 szt. 

Poręcz schodów wejściowych (od str. wody). 

dla schodów 7-stopniowych, z giętej rury ze stali szlachetnej, z zabezpieczeniem bocznym na 
wysokości kolan. Podparcie musi trwale wytrzymać wymagane obciążenie. Długość: ok. 2,32 
m. 
 



strona 144 

 
 
2,00 szt. 

Schody do niecki,  

Wykonanie jak opisano powyżej, zmienna szerokość biegu schodów średnio 1,50m, 
7 stopniowe, wymiar stopni ok. 16,90/29,8 cm 
 

 
 

1,00 szt. 

Poręcz schodów wejściowych (od str. wody). 

dla schodów 7-stopniowych, z giętej rury ze stali szlachetnej, z zabezpieczeniem bocznym na 
wysokości kolan. Podparcie musi trwale wytrzymać wymagane obciążenie. Długość: ok. 2,24 
m. 
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1,00 szt. 

01.07.03. Poręcz schodów wejściowych (od str. ściany). 

dla schodów 7-stopniowych, z polerowanej, giętej rury ze stali szlachetnej, z 
zabezpieczeniem bocznym na wysokości kolan. Podparcie musi trwale wytrzymać wymagane 
obciążenie. Długość: ok. 2,24 m. 
 

 
 

1,00 szt. 

Drabinka, w niszy ściany z poręczami. 

Wykonana jak opisano w ogólnych wymaganiach technicznych, zejście do niecki basenu 
mocowane na stałe w ścianie niecki, Najwyższy stopień na poziomie lustra wody, poręcze 
niesymetryczne wg PN-EN 13451-2. 
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2,00 szt. 

Huśtawka wodna,  

huśtawka wodna zaokrąglona ze stali nierdzewnej. Konstrukcja i materiał jak opisano 
powyżej. Wykonanie, jako szczelnie spawana, obustronna ściana działowa o samonośnej 
konstrukcji ze szlifowanej stali nierdzewnej. Mocowana do wcześniej przygotowanej płyty 
fundamentowej wzgl. ławy fundamentowej. Materiał: Stal nierdzewna 1.4404. Górna krawędź 
huśtawki zakończona bezpiecznie. Wymiary i wykonanie wg rysunku, średnica wew.: Ø2,0m, 
gł. wody: 1,20m, wys. ściany nad lustrem wody: 0,5m. 
 

 
 

1,00 kpl. 

Podwodna leżanka, prosta z rozdziałem powietrza z liniowym zagłówkiem. 

w specjalnym wykonaniu, jako "Leżanka rurowa". Konstrukcja rurowa ze szlifowanych rur ze 
stali szlachetnej według przekroju schematycznego z systemem rozdziału powietrza dla 6 
miejsc leżących jak opisano powyżej, wraz z zagłówkiem (podporą karku) na długości 
leżanki, mocowanym w rynnie przelewowej. Łącznie z orurowaniem wg planu, z zawinięciem 
obwodowym obrzeża i kołnierzem luźnym ze stali nierdzewnej 1.4301, 2 x DN 65, PN 10, 
otwór wg PN-EN 1092-1 do 0,5m poza nieckę ze stali szlachetnej. Podstawę wyliczenia i 
wykonania prowadzenia przewodów powietrza oraz przekrojów stanowi wartość 60 m3/h 
powietrza. Dł. max.: 5,80mb. Na dostawcę niecki narzuca się obowiązek przedłożenia 
sprawozdania kontrolnego potwierdzającego zgodność zastosowanych leżanek rurowych z 
wymaganiami norm PN-EN 13451-1:2012 oraz PN-EN 13451-3+A2:2014-08, wystawionego 



strona 147

przez akredytowaną jednostkę certyfikującą, dla udokumentowania spełniania przez niego 
zasadniczych wymagań.  
 

 
1,00 kpl. 

Podwodna leżanka, prosta z rozdziałem powietrza z liniowym zagłówkiem. 

w specjalnym wykonaniu, jako "Leżanka rurowa". Konstrukcja rurowa ze szlifowanych rur ze 
stali szlachetnej według przekroju schematycznego z systemem rozdziału powietrza dla 5 
miejsc leżących jak opisano powyżej, wraz z zagłówkiem (podporą karku) na długości 
leżanki, mocowanym w rynnie przelewowej. Łącznie z orurowaniem wg planu, z zawinięciem 
obwodowym obrzeża i kołnierzem luźnym ze stali nierdzewnej 1.4301, 2 x DN 65, PN 10, 
otwór wg PN-EN 1092-1 do 0,5m poza nieckę ze stali szlachetnej. Podstawę wyliczenia i 
wykonania prowadzenia przewodów powietrza oraz przekrojów stanowi wartość 60 m3/h 
powietrza. Dł. max.: 5,00mb. Na dostawcę niecki narzuca się obowiązek przedłożenia 
sprawozdania kontrolnego potwierdzającego zgodność zastosowanych leżanek rurowych z 
wymaganiami norm PN-EN 13451-1:2012 oraz PN-EN 13451-3+A2:2014-08, wystawionego 
przez akredytowaną jednostkę certyfikującą, dla udokumentowania spełniania przez niego 
zasadniczych wymagań.  
 

 
1,00 kpl. 
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System hydrauliki 

Kanał denny wlotowy  

jak opisano powyżej. Kanał łącznie z wymaganym orurowaniem zasilającym oraz 
orurowaniem odprowadzającym wodę do studzienki spustowej niecki, z zawinięciem 
obwodowym obrzeża i kołnierzem luźnym ze stali nierdzewnej 1.4301, PN 10, otwór wg PN-
EN 1092-1, do 0,5 m poza nieckę ze stali szlachetnej. Wymiary zestawcze: szerokość w 
świetle: 200 mm; wysokość w świetle: wg wymagań hydraulicznych. Na dostawcę niecki 
narzuca się obowiązek przedłożenia sprawozdania kontrolnego potwierdzającego zgodność 
zastosowanych urządzeń basenowych do wymiany wody jakimi są kanały denne z 
wymaganiami norm PN-EN 13451-1:2012, PN-EN 13451-3+A2:2014-08 dla 
udokumentowania spełniania przez nie zasadniczych wymagań. Sprawozdanie kontrolne dla 
ww. urządzenia potwierdza spełnienie wymagań norm w zakresie zabezpieczenia przed 
zakleszczeniem włosów przy założonych parametrach pracy. 
 

 
 

~32,50 mb 

Pokrywa serwisowa, 

Umiejscowienie wg potrzeb. Umożliwia demontaż pokrywy całego kanału w celu czyszczenia. 
Zamocowana przy pomocy bezśrubowego szybkiego zamknięcia, które pozwala obsłudze 
basenu na szybkie i łatwe otwieranie i zamykanie, również, gdy basen jest napełniony. 
 

4,00 kpl. 

Dysza denna, wlotowa, kwadratowa 

łącznie z wymaganym orurowaniem zasilającym oraz orurowaniem odprowadzającym wodę 
do studzienki spustowej niecki, z zawinięciem obwodowym obrzeża i kołnierzem luźnym ze 
stali nierdzewnej 1.4301, PN 10, otwór wg PN-EN 1092-1, do 0,5 m poza nieckę ze stali 
szlachetnej. Pokrywa zamocowana przy pomocy bezśrubowego szybkiego zamknięcia, które 
pozwala obsłudze basenu na szybkie i łatwe otwieranie i zamykanie, również, gdy basen jest 
napełniony. Wymiary zestawcze: szer. w świetle: 200 mm; wys. w świetle: wg wymagań 
hydraulicznych 
 

2,00 szt. 

01.07.04. Dysza ścienna R1½ , wlotowa 

do doprowadzenia świeżej wody do niecki basenowej, wbudowana w ścianę boczną niecki 
basenowej ze stali szlachetnej zgodnie z wymaganiami hydraulicznymi, składająca się ze 
szczelnie wspawanej, mufy ze stali nierdzewnej, wkładki gwintowanej R1½, nakrętki 
zaciskowej i obrotowej dyszy kulkowej 12/19/25 mm (zgodnie z wymaganiami 
hydraulicznymi), względnie korka uszczelniającego R 1½ z tworzywa sztucznego w kolorze 
białym (np. na czas zimowania). Zawiera niezbędne łączniki i orurowanie, wg rysunku. 
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5,00 szt. 

Odpływ rynny przelewowej w przebiegu rynny 

w przebiegu prostych i okrągłych zewnętrznych rynien przelewowych, łącznie z orurowaniem 
z zawinięciem obwodowym obrzeża i kołnierzem luźnym ze stali nierdzewnej 1.4301, DN150 
PN 10, otwór wg PN-EN 1092-1 do 0,5 m poza nieckę ze stali szlachetnej. 
 

8,00 szt. 

Wyciszenie odpływu z rynny, dla wszystkich standardowych odpływów 

urządzenie obniżające poziom hałasu, jako wkładka do odpływu rynny, dla wszystkich 
standardowych odpływów z rynny przelewowej wykonane ze szkła akrylowego. 
 

8,00 szt. 

Wyposażenie instalacyjne 

Kanał ssawny 1,25 m  

Kanał o dł. 1,25 m do bezpiecznego odprowadzania wody z niecki do atrakcji, składający się z 
wbudowanej w dno niecki blachy krawędziowanej w kształcie litery U ze stali szlachetnej z 
kotwami betonowymi i śrubowymi, z poprzeczką wpuszczaną dystansową, pokrywa kanału z 
blachy perforowanej w kształcie pudełka, otwór okrągły 8 mm, na równym poziomie z dnem 
niecki, orurowanie z zawinięciem obwodowym obrzeża i kołnierzem luźnym ze stali 
nierdzewnej 1.4301, DN150, PN 10, otwór wg PN-EN 1092-1 do 0,5 m poza nieckę ze stali 
szlachetnej. Wykonanie zgodnie z normą PN-EN 13451-3, potwierdzone zaświadczeniem 
TÜV o zgodności zastosowanych urządzeń basenowych do wymiany wody z wymaganiami 
norm PN-EN 13451-1, PN-EN 13451-3. Na dostawcę niecki narzuca się obowiązek 
przedłożenia świadectwa kontroli właściwości antypoślizgowych, potwierdzającego pozytywny 
wynik badania antypoślizgowości pokryw urządzeń do zasysania wody wg PN-EN 13451-
1:2012 (spełnienie klasy oceny 24º) oraz DIN 51097 (spełnienie wymagań w obszarze 
zastosowań C),  wystawionego przez akredytowaną jednostkę certyfikującą, dla 
udokumentowania spełniania przez niego zasadniczych wymagań, oraz sprawozdania 
kontrolnego potwierdzającego zgodność zastosowanych urządzeń basenowych do wymiany 
wody jakimi są kanały ssawne z wymaganiami norm PN-EN 13451-1:2012, PN-EN 13451-
3+A2:2014-08 dla udokumentowania spełniania przez nie zasadniczych wymagań. 
Sprawozdanie kontrolne dla ww. urządzenia potwierdza spełnienie wymagań norm w zakresie 
zabezpieczenia przed zakleszczeniem włosów przy założonych parametrach pracy. 
 

6,00 szt. 

Odpływ z niecki do przyłączenia rury DN 150 

do opróżniania niecki basenu, składająca się ze skrzynki ze stali nierdzewnej z kotwami, 
pokrywa z blachy perforowanej na równym poziomie z dnem (podwaliną) niecki, ok. 28 x 28 
cm, otwór okrągły 8 mm łącznie z orurowaniem z zawinięciem obwodowym obrzeża i 
kołnierzem luźnym ze stali nierdzewnej 1.4301, DN 150, PN 10, otwór wg PN-EN 1092-1 do 
0,5 m poza nieckę ze stali szlachetnej. Wykonanie zgodnie z normą PN-EN 13451-3, 
potwierdzone zaświadczeniem TÜV o zgodności zastosowanych urządzeń basenowych do 
wymiany wody z wymaganiami norm PN-EN 13451-1, PN-EN 13451-3. Na dostawcę niecki 
narzuca się obowiązek przedłożenia świadectwa kontroli właściwości antypoślizgowych, 
potwierdzającego pozytywny wynik badania antypoślizgowości pokryw urządzeń do 
zasysania wody wg PN-EN 13451-1:2012 (spełnienie klasy oceny 24º) oraz DIN 51097 
(spełnienie wymagań w obszarze zastosowań C),  wystawionego przez akredytowaną 
jednostkę certyfikującą, dla udokumentowania spełniania przez niego zasadniczych 
wymagań, oraz sprawozdania kontrolnego potwierdzającego zgodność zastosowanych 
urządzeń basenowych do wymiany wody jakimi są odpływy denne z wymaganiami norm PN-
EN 13451-1:2012, PN-EN 13451-3+A2:2014-08 dla udokumentowania spełniania przez nie 
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zasadniczych wymagań. Sprawozdanie kontrolne dla ww. urządzenia potwierdza spełnienie 
wymagań norm w zakresie zabezpieczenia przed zakleszczeniem włosów przy założonych 
parametrach pracy. 
 

2,00 szt. 

Urządzenie do poboru wody chlorowanej DN 50 

do rury wodociągowej pomiarowej, składające się z mocowanej śrubami tarczy z blachy 
perforowanej ze stali szlachetnej oraz orurowaniem z zawinięciem obwodowym obrzeża i 
kołnierzem luźnym ze stali nierdzewnej 1.4301, DN 50, PN 10, otwór wg PN EN 1092-1 do 
0,5 m poza nieckę ze stali szlachetnej, łącznie z zatyczką uszczelniającą od strony niecki 
DN50 (na okres zimy lub przeprowadzania próby ciśnieniowej). Wykonanie zgodnie z normą 
PN-EN 13451-3, potwierdzone zaświadczeniem TÜV o zgodności zastosowanych urządzeń 
basenowych do wymiany wody z wymaganiami norm PN-EN 13451-1, PN-EN 13451-3. Na 
dostawcę niecki narzuca się obowiązek przedłożenia sprawozdania kontrolnego 
potwierdzającego zgodność zastosowanych urządzeń basenowych do wymiany wody jakimi 
są urządzenia do poboru wody chlorowanej z wymaganiami norm PN-EN 13451-1:2012, PN-
EN 13451-3+A2:2014-08 dla udokumentowania spełniania przez nie zasadniczych wymagań. 
Sprawozdanie kontrolne dla ww. urządzenia potwierdza spełnienie wymagań norm w 
zakresie zabezpieczenia przed zakleszczeniem włosów przy założonych parametrach pracy. 
 

1,00 szt. 

Wyposażenie niecki basenu 

Ruszt rynny, prosty, biały 

jak opisano powyżej. 
 

 
 

~60,00 mb 
 

Ruszt rynny, po łuku, biały 

jak opisano powyżej. 
 

~10,50 mb 
 

Narożniki rusztu ze skosem 

jak opisano powyżej. Wykonanie narożników rusztu ze złączem na ukos, styk pod kątem 90°. 
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12,00 szt. 

Piktogram "Dla osób umiejących pływać" 

jak opisano powyżej. Tabliczka z oznaczeniem "Dla osób umiejących pływać". 
 

1,00 kpl. 

Piktogram "Dla osób nieumiejących pływać" 

jak opisano powyżej. Tabliczka z oznaczeniem "Dla osób umiejących pływać". 
 

1,00 kpl. 

Piktogram "Nie skakać do wody z krawędzi basenu" 

jak opisano powyżej. Tabliczka z oznaczeniem "Nie skakać do wody z krawędzi basenu". 
 

 
 

1,00 kpl. 

Wyposażenie rekreacyjne 

Masaż karku wąski Ø80 z kołnierzem mocującym 

ze szlifowanej rury ze stali szlachetnej o średnicy 104 mm, łuk 20° w dół, na nasadzie 80 
mm, na dolnym końcu kołnierz DN 100, PN 10, otwór wg PN-EN 1092-1, spawany do rynny 
niecki. Nasadę należy wykonać ze względu na dopuszczalne zaokrąglenia na końcu 
wylotowym, zgodnie z wymaganiami PN-EN 13451. 
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1,00 szt. 

Masaż karku szeroki 400/15 z kołnierzem mocującym 

ze szlifowanej rury ze stali szlachetnej o średnicy 104 mm, łuk 17° w dół, na nasadzie 400/15 
mm, na dolnym końcu kołnierz DN 100, PN 10, otwór wg PN-EN 1092-1, spawany do rynny 
niecki,  wysokość prysznica-rury 1,45 m. Nasadę należy wykonać ze względu na 
dopuszczalne zaokrąglenia na końcu wylotowym, zgodnie z wymaganiami PN-EN 13451. 
 

 
 

1,00 szt. 

01.07.05. Dysza kanału rwącej rzeki 

z układem ssania powietrza, według wymagań hydraulicznych, jako umieszczona w niszy 
bezpieczeństwa obracająca się we wszystkie strony kula kratowa z polipropylenu biała, z 
dyszą iniektorową, po zewnętrznej stronie niszy rura z kołnierzem wywiniętym DN 150, PN 
10, otwór wg PN-EN 1092-1 do 0,5 m poza nieckę ze stali szlachetnej, do przewodu 
zasilającego, przewód wlotowy powietrza prowadzony nad lustrem wody lub z  zaworem 
przeciw zwrotnym, łącznie z pokrywą z o-ringiem do ochrony na czas zimowania. 
 

4,00 szt. 

Dodatkowa obudowa dyszy kanału sztucznej rzeki. 

dodatkowy element korpusu niecki basenowej, usytuowany na zewnętrznej stronie ściany 
działowej jako uformowana obudowa ze stali nierdzewnej zakrywająca elementy orurowania 
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oraz dysz rwącej rzeki. Wykonanie od wymaganej wysokości do dna niecki basenowej. 
Całość konstrukcji ze szlifowanej blachy ze stali nierdzewnej. Obudowa spełnia jednocześnie 
funkcję podwodnego półwyspu do siedzenia o górnej powierzchni antypoślizgowej, 
oznakowanej za pomocą trawienia elektrochemicznego. 
 

 
 

1,00 szt. 

Gejzer powietrzny ø300 

składa się z umieszczonego na dnie niecki okrągłego zbiornika ze stali szlachetnej z trzema 
nogami, mocowanymi śrubami do żelbetowego fundamentu, ze znajdującej się na tym 
samym poziomie, uszczelnionej i zamocowanej śrubami dyszy wielootworowej ze stali 
szlachetnej, łącznie z orurowaniem z zawinięciem obwodowym obrzeża i kołnierzem luźnym 
ze stali nierdzewnej 1.4301, DN 100, PN 10, otwór wg PN-EN 1092-1 do 0,5 m poza nieckę 
ze stali szlachetnej. 
 

 
 

1,00 szt. 

Wodny masaż stóp, Ø208 mm 

składający się z okrągłego garnka o średnicy 208 mm, wbudowanego w dno niecki 
basenowej i zakotwionego trzema stopami mocującymi do fundamentu. Z dopasowaną, 
uszczelnioną, umocowaną złączem śrubowym ażurową pokrywą ze stali nierdzewnej. 
Zawiera orurowanie wg planu z zawinięciem obwodowym obrzeża oraz kołnierzem luźnym ze 
stali nierdzewnej 1.4301, DN65, PN10, otwór wg PN-EN 1092-1, wyprowadzone do 0,5m 
poza nieckę basenową ze stali nierdzewnej. 
 

2,00 szt. 



strona 154 

01.07.06. Punkt masażu R 1 1/2" z układem ssania powietrza 

składający się z 2 dysz punktowych, wspawanych w ścianę niecki, mufy ze stali szlachetnej 
lub kątownika ze stali szlachetnej R 1 1/2" oraz orurowania wg planu z zawinięciem 
obwodowym obrzeża i kołnierzem luźnym ze stali nierdzewnej 1.4301, DN 65, PN 10, otwór 
wg PN-EN 1092-1 do 0,5 m poza zewnętrzną krawędź niecki ze stali szlachetnej, element 
podstawowy z nakrętką zaciskającą oraz dyszą iniektorową o szerokości w świetle 25 mm 
oraz zatyczką uszczelniającą R 1 1/2” z tworzywa sztucznego białą lub czerwoną (na okres 
zimy), klucz montażowy, przewód wlotowy powietrza prowadzony nad lustrem wody lub z 
zaworem przeciwzwrotnym. 
 

 
 
2,00 kpl 

01.07.07. Punkt masażu R 1 1/2" z układem ssania powietrza 

składający się z 1 dysz punktowych, wspawanej w ścianę niecki, mufy ze stali szlachetnej lub 
kątownika ze stali szlachetnej R 1 1/2" oraz orurowania wg planu z zawinięciem obwodowym 
obrzeża i kołnierzem luźnym ze stali nierdzewnej 1.4301, DN 50, PN 10, otwór wg PN-EN 
1092-1 do 0,5 m poza zewnętrzną krawędź niecki ze stali szlachetnej, element podstawowy z 
nakrętką zaciskającą oraz dyszą iniektorową o szerokości w świetle 25 mm oraz zatyczką 
uszczelniającą R 1 1/2” z tworzywa sztucznego białą lub czerwoną (na okres zimy), klucz 
montażowy, przewód wlotowy powietrza prowadzony nad lustrem wody lub z zaworem 
przeciwzwrotnym. 
 

 
 
1,00 kpl 

01.07.08. Reflektor podwodny Ø240 – POW LED, kolorowy 

Wbudowany w ścianę boczną reflektor ze stali szlachetnej V4A z elementem świecącym 
POW LED, zmienno-kolorowy w kolorach RGB, składający się z części reflektora, obudowy 
ze stali nierdzewnej oraz transformatora. Ośrodek świecący reflektora składający się z płytki 
drukowanej POW LED z 15 diod kolorowych Multichip POW LED RGB o mocy max. 9W 
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(3 x 3W). Zasilany prądem stałym o napięciu roboczym 12V –(DC) przy natężeniu 700mA. 
Reflektor ze stali szlachetnej 1.4571, zabezpieczenie IP68, klasa ochronna III. Wymiary: 
Ø240 mm x gł. 66 mm. Wysokość zasłony: 3 mm. Szyba szklana z jasnego, 
bezodpryskowego szkła. Kabel zasilający, podwodny, specjalny (2 x 4 mm² + 4 x 0,5 mm²). 
Zalecana głębokość montażu reflektora od 50 cm do 70 cm pod powierzchnią lustra wody. 
Nisza wspawana na stałe w ścianie bocznej, zacisk śrubowy kabla, dodatkowa osłona 
ochronna kabla o dł. 3 m, włącznie ze sterownikiem 700mA – RGB, z zasilaczem 12V – (DC), 
45 x 3W LED (sumarycznie 130W), zabezpieczenie IP65. Bez podłączenia elektrycznego i 
prac instalacyjnych. 
 
 

 
 
11,00 szt. 

Wyposażenie dla niepełnosprawnych 

01.07.09. Tuleja wtykowa dźwigu dla niepełnosprawnych 

przeznaczona do mocowania elektrycznego dźwigu dla niepełnosprawnych, na poziomie 
płyty plaży.  
 
 
 

 
 

1,00 szt. 
 

Poręcz podwodna 

pozioma przyścienna wykonana z rury nierdzewnej o średnicy 40mm. Zewnętrzna krawędź 
poręczy wystaje na 9cm od ściany basenu. Na końcach gięta pod kątem 90º. Mocowana do 
ściany basenu co 1 metr. 
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2,50 mb 
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02. Basen ze stali szlachetnej – KPB  

Niecka basenu 

Niecka brodzika dla dzieci trzypoziomowy 

Niecka brodzika dla dzieci, z wyposażeniem instalacyjnym oraz atrakcjami. Konstrukcja i 
materiał jak opisano powyżej. 
 
Materiał: Stal nierdzewna 1.4404 
 
Maksymalna zawartość chlorków (Cl-): 
w wodzie o temperaturze do 30°C wynosi:    500mg/l 
w wodzie o temperaturze do 35°C wynosi:    400mg/l 
 
Wymiary:  
maksymalna długość: 13,78 m 
maksymalna szerokość: 5,87 m 
głębokość wody od: 0,30 m 
opadająca do: 0,25 m 
całkowita pow. lustra wody: 70,29 m2 
 

1,00 kpl. 

Elementy wbudowane 

Schody wejściowe do niecki  

Wykonanie jak opisano powyżej, po łuku o zmiennej szerokości biegu schodów średnio 
2,09m, 2-stopniowe-wymiar stopni ok.15,0/30,0cm . 

 

 
 

1,00 kpl. 

Schody przejściowe, wewnątrz niecki  

Wykonanie jak opisano powyżej, proste o stałej szerokości biegu schodów 1,97m, 2+6 
stopniowe-wymiar stopni ok.15,0/30,0cm . 

 
1,00 kpl. 
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Poręcz schodów wejściowych (od str. wody). 

dla schodów 2-stopniowych, z rury ze stali szlachetnej, z zabezpieczeniem bocznym na 
wysokości kolan. Podparcie musi trwale wytrzymać wymagane obciążenie. Długość: ok. 0,75 
m. 
 

 
 

2,00 szt. 

Poręcz schodów wejściowych (od str. wody). 

dla schodów 2+6-stopni, z rury ze stali szlachetnej, z zabezpieczeniem bocznym na 
wysokości kolan. Podparcie musi trwale wytrzymać wymagane obciążenie. Długość: ok. 2,10 
m. 
 

 
 

2,00 szt. 

Pochyła powierzchnia łącząca 

wykonana, jako samonośna, pełna konstrukcja ze stali szlachetnej, łącznie z podłużnicami 
według wymagań statycznych, boki pochyłej powierzchni zamknięte są  ścianą wewnętrzną i 
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zewnętrzną niecki. Zejście wykonane między dwoma obszarami niecki brodzika o różnych 
głębokościach wody. Wymiary: długość 1,85 m, szerokość 2,50 m, powierzchnia 
zjeżdżalni:4,62 m2. 
 

1,00 kpl. 

Pochyła powierzchnia łącząca 

wykonana, jako samonośna, pełna konstrukcja ze stali szlachetnej, łącznie z podłużnicami 
według wymagań statycznych, boki pochyłej powierzchni zamknięte są  ścianą wewnętrzną i 
zewnętrzną niecki. Zejście wykonane między dwoma obszarami niecki brodzika o różnych 
głębokościach wody. Wymiary: długość 1,85 m, szerokość 2,26 m, powierzchnia 
zjeżdżalni:4,18 m2. 
 

1,00 kpl. 

System hydrauliki 

Kanał denny wlotowy  

jak opisano powyżej. Kanał łącznie z wymaganym orurowaniem zasilającym oraz 
orurowaniem odprowadzającym wodę do studzienki spustowej niecki, z zawinięciem 
obwodowym obrzeża i kołnierzem luźnym ze stali nierdzewnej 1.4301, PN 10, otwór wg PN-
EN 1092-1, do 0,5 m poza nieckę ze stali szlachetnej. Wymiary zestawcze: szerokość w 
świetle: 200 mm; wysokość w świetle: wg wymagań hydraulicznych. Na dostawcę niecki 
narzuca się obowiązek przedłożenia sprawozdania kontrolnego potwierdzającego zgodność 
zastosowanych urządzeń basenowych do wymiany wody jakimi są kanały denne z 
wymaganiami norm PN-EN 13451-1:2012, PN-EN 13451-3+A2:2014-08 dla 
udokumentowania spełniania przez nie zasadniczych wymagań. Sprawozdanie kontrolne dla 
ww. urządzenia potwierdza spełnienie wymagań norm w zakresie zabezpieczenia przed 
zakleszczeniem włosów przy założonych parametrach pracy. 
 

 
 

~5,90 mb 

Pokrywa serwisowa, 

Umiejscowienie wg potrzeb. Umożliwia demontaż pokrywy całego kanału w celu czyszczenia. 
Zamocowana przy pomocy bezśrubowego szybkiego zamknięcia, które pozwala obsłudze 
basenu na szybkie i łatwe otwieranie i zamykanie, również, gdy basen jest napełniony. 
 

1,00 kpl. 
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Dysza denna, wlotowa, kwadratowa 

łącznie z wymaganym orurowaniem zasilającym oraz orurowaniem odprowadzającym wodę 
do studzienki spustowej niecki, z zawinięciem obwodowym obrzeża i kołnierzem luźnym ze 
stali nierdzewnej 1.4301, PN 10, otwór wg PN-EN 1092-1, do 0,5 m poza nieckę ze stali 
szlachetnej. Pokrywa zamocowana przy pomocy bezśrubowego szybkiego zamknięcia, które 
pozwala obsłudze basenu na szybkie i łatwe otwieranie i zamykanie, również, gdy basen jest 
napełniony. Wymiary zestawcze: szer. w świetle: 200 mm; wys. w świetle: wg wymagań 
hydraulicznych 
 

3,00 szt. 

Odpływ rynny przelewowej w przebiegu rynny 

w przebiegu prostych i okrągłych zewnętrznych rynien przelewowych, łącznie z orurowaniem 
z zawinięciem obwodowym obrzeża i kołnierzem luźnym ze stali nierdzewnej 1.4301, DN 125 
PN 10, otwór wg PN-EN 1092-1 do 0,5 m poza nieckę ze stali szlachetnej. 
 

2,00 szt. 

Odpływ rynny przelewowej w przebiegu rynny 

w przebiegu prostych i okrągłych zewnętrznych rynien przelewowych, łącznie z orurowaniem 
z zawinięciem obwodowym obrzeża i kołnierzem luźnym ze stali nierdzewnej 1.4301, DN 100 
PN 10, otwór wg PN-EN 1092-1 do 0,5 m poza nieckę ze stali szlachetnej. 
 

1,00 szt. 

02.01.01. Wyciszenie odpływu z rynny, dla wszystkich standardowych odpływów 

urządzenie obniżające poziom hałasu, jako wkładka do odpływu rynny, dla wszystkich 
standardowych odpływów z rynny przelewowej wykonane ze szkła akrylowego. 
 

3,00 szt. 

Wyposażenie instalacyjne 

Odpływ z niecki do przyłączenia rury DN 80  

do opróżniania niecki basenu, składająca się ze skrzynki ze stali nierdzewnej z kotwami, 
pokrywa z blachy perforowanej na równym poziomie z dnem (podwaliną) niecki, ok. 28 x 28 
cm, otwór okrągły 8 mm łącznie z orurowaniem z zawinięciem obwodowym obrzeża i 
kołnierzem luźnym ze stali nierdzewnej 1.4301, DN 80, PN 10, otwór wg PN-EN 1092-1 do 
0,5 m poza nieckę ze stali szlachetnej. Wykonanie zgodnie z normą PN-EN 13451-3, 
potwierdzone zaświadczeniem TÜV o zgodności zastosowanych urządzeń basenowych do 
wymiany wody z wymaganiami norm PN-EN 13451-1, PN-EN 13451-3. Na dostawcę niecki 
narzuca się obowiązek przedłożenia świadectwa kontroli właściwości antypoślizgowych, 
potwierdzającego pozytywny wynik badania antypoślizgowości pokryw urządzeń do 
zasysania wody wg PN-EN 13451-1:2012 (spełnienie klasy oceny 24º) oraz DIN 51097 
(spełnienie wymagań w obszarze zastosowań C),  wystawionego przez akredytowaną 
jednostkę certyfikującą, dla udokumentowania spełniania przez niego zasadniczych 
wymagań, oraz sprawozdania kontrolnego potwierdzającego zgodność zastosowanych 
urządzeń basenowych do wymiany wody jakimi są odpływy denne z wymaganiami norm PN-
EN 13451-1:2012, PN-EN 13451-3+A2:2014-08 dla udokumentowania spełniania przez nie 
zasadniczych wymagań. Sprawozdanie kontrolne dla ww. urządzenia potwierdza spełnienie 
wymagań norm w zakresie zabezpieczenia przed zakleszczeniem włosów przy założonych 
parametrach pracy. 
 

3,00 szt. 
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Urządzenie do poboru wody chlorowanej – Półwysep do siedzenia 

Półwysep do siedzenia ze stali nierdzewnej wraz z wbudowanym urządzeniem do poboru 
wody do pomiaru zawartości chloru, forma cylindryczna do lustra wody, obudowa boczna 
wykonana z częściowo perforowanej, giętej blachy ze stali nierdzewnej. Całość wraz 
orurowaniem z zawinięciem obwodowym obrzeża i kołnierzem luźnym ze stali nierdzewnej 
1.4301, DN 50, PN 10, otwór wg DIN EN 1092-1 do 0,5 m poza nieckę ze stali szlachetnej, 
łącznie z zatyczką uszczelniającą od strony niecki DN 50 (na okres zimy lub 
przeprowadzania próby ciśnieniowej). Wykonanie zgodnie z normą PN-EN 13451-3, 
potwierdzone zaświadczeniem TÜV o zgodności zastosowanych urządzeń basenowych do 
wymiany wody z wymaganiami norm PN-EN 13451-1, PN-EN 13451-3. Na dostawcę niecki 
narzuca się obowiązek przedłożenia sprawozdania kontrolnego potwierdzającego zgodność 
zastosowanych urządzeń basenowych do wymiany wody jakimi są urządzenia do poboru 
wody chlorowanej z wymaganiami norm PN-EN 13451-1:2012, PN-EN 13451-3+A2:2014-08 
dla  udokumentowania spełniania przez nie zasadniczych wymagań. Sprawozdanie kontrolne 
dla ww. urządzenia potwierdza spełnienie wymagań norm w zakresie zabezpieczenia przed 
zakleszczeniem włosów przy założonych parametrach pracy. 
 

1,00 szt. 

Wyposażenie niecki basenu 

Ruszt rynny, prosty, biały 

jak opisano powyżej. 
 

 
 

~8,50 mb. 

Ruszt rynny, po łuku, biały 

jak opisano powyżej. 
 
~9,50 mb. 

Piktogram "Dla osób nieumiejących pływać" 

jak opisano powyżej tabliczka z oznaczeniem "Dla osób nieumiejących pływać". 
 

1,00 kpl. 

Piktogram "Nie skakać do wody z krawędzi basenu" 

jak opisano powyżej tabliczka z oznaczeniem "Nie skakać do wody z krawędzi basenu". 
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1,00 kpl. 

Wyposażenie rekreacyjne 

Jeż wodny ø 256 mm 

ze stali szlachetnej, średnica 256 mm, korpus o kształcie cylindrycznym, wyciągnięty 20 cm 
ponad lustro wody, zakończony kopułą z równomiernie nawierconymi otworami, na dole 
kołnierz szczelnie mocowany, łącznie z orurowaniem z zawinięciem obwodowym obrzeża i 
kołnierzem luźnym ze stali nierdzewnej 1.4301, DN 50, PN 10, otwór wg PN-EN 1092-1 do 
0,5 m poza nieckę ze stali szlachetnej. 
 

 
 

1,00 szt.  

Pingwin tryskający wodą  z pompką ręczną 

Pingwin tryskający wodą, z wzmocnionego włókna szklanego, 
materiał GfK, z czarnym tułowiem oraz białym brzuchem, żółtymi 
stopami i dziobem z pompką ręczną. Wysokość atrakcji ok.110cm, szerokość ok. 50cm i 
długość ok. 60cm. Mocowanie realizowane poprzez połączenie śrubowe z dnem niecki 
basenowej, płyta mocująca ze stali nierdzewnej. 
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 1,00 szt. 

Foczka tryskająca wodą  

Foczka tryskający wodą, z wzmocnionego włókna szklanego, materiał GfK, o antaracytowym 
kolorze i wdzięcznym spojrzeniu, z przyłączem wody ½”. Wysokość atrakcji ok.69cm, 
szerokość ok. 53cm i długość ok. 98cm. Mocowanie realizowane poprzez połączenie 
śrubowe z fundamentem. 
 
 

 
 

 1,00 szt. 
 

02.01.02. Zjeżdżalnia dla dzieci „Słoń” z przedłużką 

Zjeżdżalnia dla dzieci z tworzywa sztucznego wzmocnionego włóknem szklanym (GFK), kolor 
zgody ze zdjęciem poniżej. Obustronne poręcze ze stali nierdzewnej zabezpieczające 
dziecko przed upadkiem podczas wchodzenia. Wymiary: długość: 230cm /  szerokość: 
122cm / wysokość: 155cm / waga: 77kg. 
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 1,00 szt. 

02.01.03. Zjeżdżalnia dla dzieci  

Zjeżdżalnia dla dzieci z tworzywa sztucznego wzmocnionego włóknem szklanym (GFK), kolor  
 
          1,00 szt.. 

02.01.04. Reflektor podwodny Ø68 – POW LED K2, kolor 

Wbudowany w ścianę boczną reflektor ze stali szlachetnej V4A z elementem świecącym 
POW LED kolorowy w kolorach RGB, składający się z części reflektora, obudowy ze stali 
nierdzewnej oraz transformatora. Opisane bliżej w dalszej części. Ośrodek świecący 
reflektora składający się z płytki drukowanej z 3 diod diod kolorowych POW LED RGB o 
mocy 3W. Zasilany prądem stałym o napięciu roboczym 12V –(DC) przy natężeniu 700mA. 
Reflektor ze stali szlachetnej 1.4539, zabezpieczenie IP68, klasa ochronna III(odpowiednik 
reflektora halogenowego o mocy 30W). Wymiary: Ø86 mm x gł. 158 mm. Wysokość zasłony: 
24 mm. Szyba szklana z przejrzystego, bezodpryskowego szkła. Kąt padania światła: 30° 
Kabel zasilający, podwodny, specjalny, długość 3 m. Zalecana głębokość montażu reflektora 
od 50 cm do 300 cm pod powierzchnią lustra wody. Nisza wspawana na stałe w ścianie 
bocznej o gł. 95 mm, zacisk śrubowy kabla, dodatkowa osłona ochronna kabla o dł. 3 m, 
wmontowany mocujący element obrotowy do odpowiedniego ustawienia reflektora, z 
zasilaczem prądu stałego 700mA 12V – (DC), 3 x 3W LED. Bez podłączenia elektrycznego i 
prac instalacyjnych. 
 

 
 
6,00 szt. 
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Basen ze stali szlachetnej – TAB 

Niecka basenu 

Niecka basenu schładzającego 

Niecka basenu schładzającego z wyposażeniem instalacyjnym. Konstrukcja i materiał jak 
opisano powyżej. 
 
Materiał: Stal nierdzewna 1.4404 
 
Maksymalna zawartość chlorków (Cl-): 
w wodzie o temperaturze do 30°C wynosi:    500mg/l 
w wodzie o temperaturze do 35°C wynosi:    400mg/l 
 
Wymiary (kształt wg rys):  
maksymalna długość: 5,85 m 
maksymalna szerokość: 2,18 m 
głębokość wody od: 1,20 m 
opadająca do: 1,20 m 
całkowita pow. lustra wody: 12,75 m2 
 

1,00 kpl. 

Elementy wbudowane 

Schody do niecki,  

Wykonanie jak opisano powyżej, zmienna szerokość biegu schodów średnio 2,18m, 
7 stopniowe, wymiar stopni ok. 16,9/29,8 cm 
 

 
 

1,00 szt. 

Poręcz schodów wejściowych (od str. wody). 

dla schodów 7-stopniowych, z giętej rury ze stali szlachetnej, z zabezpieczeniem bocznym na 
wysokości kolan. Podparcie musi trwale wytrzymać wymagane obciążenie. Długość: ok. 2,24 
m. 
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2,00 szt. 

System hydrauliki 

Dysza denna, wlotowa, kwadratowa 

łącznie z wymaganym orurowaniem zasilającym oraz orurowaniem odprowadzającym wodę 
do studzienki spustowej niecki, z zawinięciem obwodowym obrzeża i kołnierzem luźnym ze 
stali nierdzewnej 1.4301, PN 10, otwór wg PN-EN 1092-1, do 0,5 m poza nieckę ze stali 
szlachetnej. Pokrywa zamocowana przy pomocy bezśrubowego szybkiego zamknięcia, które 
pozwala obsłudze basenu na szybkie i łatwe otwieranie i zamykanie, również, gdy basen jest 
napełniony. Wymiary zestawcze: szer. w świetle: 200 mm; wys. w świetle: wg wymagań 
hydraulicznych 
 

2,00 szt. 

02.01.05. Dysza ścienna R1½ , wlotowa 

do doprowadzenia świeżej wody do niecki basenowej, wbudowana w ścianę boczną niecki 
basenowej ze stali szlachetnej zgodnie z wymaganiami hydraulicznymi, składająca się ze 
szczelnie wspawanej, mufy ze stali nierdzewnej, wkładki gwintowanej R1½, nakrętki 
zaciskowej i obrotowej dyszy kulkowej 12/19/25 mm (zgodnie z wymaganiami 
hydraulicznymi), względnie korka uszczelniającego R 1½ z tworzywa sztucznego w kolorze 
białym (np. na czas zimowania). Zawiera niezbędne łączniki i orurowanie, wg rysunku. 
 

2,00 szt. 

Odpływ rynny przelewowej w przebiegu rynny 

w przebiegu prostych i okrągłych zewnętrznych rynien przelewowych, łącznie z orurowaniem 
z zawinięciem obwodowym obrzeża i kołnierzem luźnym ze stali nierdzewnej 1.4301, DN100 
PN 10, otwór wg PN-EN 1092-1 do 0,5 m poza nieckę ze stali szlachetnej. 
 

1,00 szt. 
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Wyposażenie instalacyjne 

Wyposażenie niecki basenu 

Ruszt rynny, prosty, biały 

jak opisano powyżej. 
 

 
 

~2,18 mb 

Piktogram "Dla osób nie umiejących pływać" 

jak opisano powyżej. Tabliczka z oznaczeniem "Dla osób nie umiejących pływać". 
 

1,00 kpl. 

Piktogram "Nie skakać do wody z krawędzi basenu" 

jak opisano powyżej. Tabliczka z oznaczeniem "Nie skakać do wody z krawędzi basenu". 
 

 
 

1,00 kpl. 

Wyposażenie rekreacyjne 

02.01.06. Reflektor podwodny Ø240 – POW LED, kolorowy  

Wbudowany w ścianę boczną reflektor ze stali szlachetnej V4A z elementem świecącym 
POW LED, zmienno-kolorowy w kolorach RGB, składający się z części reflektora, obudowy 
ze stali nierdzewnej oraz transformatora. Ośrodek świecący reflektora składający się z płytki 
drukowanej POW LED z 15 diod kolorowych Multichip POW LED RGB o mocy max. 9W 
(3 x 3W). Zasilany prądem stałym o napięciu roboczym 12V –(DC) przy natężeniu 700mA. 
Reflektor ze stali szlachetnej 1.4571, zabezpieczenie IP68, klasa ochronna III. Wymiary: 
Ø240 mm x gł. 66 mm. Wysokość zasłony: 3 mm. Szyba szklana z jasnego, 
bezodpryskowego szkła. Kabel zasilający, podwodny, specjalny (2 x 4 mm² + 4 x 0,5 mm²). 
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Zalecana głębokość montażu reflektora od 50 cm do 70 cm pod powierzchnią lustra wody. 
Nisza wspawana na stałe w ścianie bocznej, zacisk śrubowy kabla, dodatkowa osłona 
ochronna kabla o dł. 3 m, włącznie ze sterownikiem 700mA – RGB, z zasilaczem 12V – (DC), 
45 x 3W LED (sumarycznie 130W), zabezpieczenie IP65. Bez podłączenia elektrycznego i 
prac instalacyjnych. 
 
 

 
 
1,00 szt. 
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III. Minimalne wymagania dotyczące równoważności w zakresie niecek basenowych ze stali nierdzewnej. 

 
Dokumentacja projektowa określa wymagania formalne oraz konkretne technologie a także konkretne 

urządzenia i materiały producenta niecek basenowych. 
Oznacza to, że mogą być zrealizowane jedynie technologie, urządzenia i materiały o nie niższym 

standardzie i nie gorszych parametrach technicznych niż określone w dokumentacji a w szczególności 
posiadające: 

• Nie niższą jakość, estetykę i parametry eksploatacyjne, 
• Wymiary gabarytowe nie powodujące zmian w dokumentacji, zwłaszcza budowlano-konstrukcyjnej 

obiektu, 
• Nie gorsze szczegółowe rozwiązania techniczne podnoszące komfort eksploatacji, 
• Nie gorsze szczegółowe rozwiązania techniczne gwarantujące wymaganą cyrkulację wody basenowej, 
• Nie gorsze szczegółowe rozwiązania techniczne gwarantujące wysokie bezpieczeństwo użytkowania 

niecek basenowych, 
• Nie gorsze szczegółowe rozwiązania materiałowe zapewniające wysoką odporność na oddziaływanie 

środowiska basenowego, 
• Nie gorsze parametry obróbki wykończeniowej powierzchni, 
• Nie gorsze odwzorowanie kolorów wymaganych miejsc barwionych elektrochemicznie,  
• Nie niższą żywotność w użytkowaniu, 
• Nie gorszą gwarancję i rękojmię, 
• Nie gorszy serwis istniejący w Polsce, potwierdzony pozytywnymi referencjami otrzymanymi od 

zarządców przynajmniej trzech porównywalnych obiektów zrealizowanych na terenie Polski w ciągu 
ostatnich pięciu lat wystawionymi na producenta zastosowanych niecek basenowych, 

• Gwarancję dostaw części zużywających się i zamiennych nie krótszą niż 10 lat. 
• Przynajmniej taki zestaw certyfikatów wystawionych na producenta niecek potwierdzających 

spełnienie istotnych wymagań norm związanych jak wyszczególniony w opisie technicznym produktu. 
Zmiana technologii na równoważną wiąże się z udokumentowaniem przez Wykonawcę jej 

równoważności z zaprojektowaną oraz wymaga uzyskania akceptacji projektanta niecek basenowych. Do 
zatwierdzenia produktu równoważnego oprócz przedłożenia wymaganych dokumentów wymagana jest analiza 
porównawcza oraz wykonanie dokumentacji warsztatowej i przedstawienie jej do akceptacji zespołowi 
autorskiemu. Nie wyraża się zgody na wykonanie niecek przez firmę nie posiadającą doświadczenia w montażu 
i produkcji niecek ze stali nierdzewnej. Dopuszcza się tylko firmy posiadające wieloletnie doświadczenie w 
realizacji niecek ze stali nierdzewnej. Nie można mieszać różnych technologii. Należy stosować technologie 
systemowe tylko jednego producenta. Wykonawca składający ofertę na wykonawstwo inwestycji powinien 
szczegółowo zapoznać się z dokumentacją i wszelkie ewentualne niejasności wyjaśnić przed złożeniem oferty, 
aby w niej ująć wszystkie niezbędne koszty realizacyjne warunkujące prawidłowe wykonanie niecek 
basenowych zgodnie ze wszystkimi wymaganiami projektu. 

Dokumentacja projektowa zawiera część opisową, specyfikacje techniczne, część rysunkową oraz 
przedmiary kosztorysowe. 

W każdym przypadku zaistnienia rozbieżności pomiędzy projektem wykonawczym i przedmiarami 
kosztorysowymi nadrzędne jest to co stanowi projekt wykonawczy. Dostawca niecek w ofercie na wykonawstwo 
inwestycji ma ująć wszystkie koszty: 

• dostawy i montażu niecek basenowych z wyspecyfikowanym wyposażeniem wraz ze wszystkimi 
robotami montażowymi (ślusarskimi i spawalniczymi) oraz wszystkimi kosztami, które są bezpośrednio 
lub pośrednio z nimi związanymi,  

• odbiorów technicznych przejściowych i końcowych wraz z wszystkimi czynnościami i kosztami z tymi 
odbiorami związanymi, 

• przekazania do użytkowania wraz z niezbędnymi szkoleniami oraz instruktażami i wszystkimi kosztami 
związanymi. 
Ponadto oferent w ofercie o wykonawstwo ma obowiązek ująć także koszty, które wynikają ze 

wszystkich przywołanych w dokumentacji wymagań technicznych wykonania i odbioru robót budowlano – 
montażowych jak też koszty, które wynikają z obowiązujących przepisów prawa budowlanego, państwowych i 
lokalnych przepisów administracyjnych a także wynikające z dobrej praktyki wykonawcy. 

Szczegółowy zakres wymagań dotyczących wykonawców inwestycji określi dodatkowo „Specyfikacja 
istotnych warunków zamówienia”, która będzie obowiązywała w przetargu ogłoszonym przez Inwestora. 
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IV. Wymagania techniczne dotyczące ograniczenia agresywnego oddziaływania otoczenia na zewnętrzne 

elementy niecki. 
 

Wszystkie materiały stykające się z zewnętrznymi elementami niecki muszą być zatwierdzone przez 
dostawcę niecek basenowych każdorazowo przed ich zastosowaniem. W przypadku kruszywa przeznaczonego 
do wykonania ostatniej warstwy podbudowy pod blachy denne jaki i do ewentualnego obsypywania niecek, 
należy przekazać do badań jego próbkę dostawcy niecek z odpowiednim wyprzedzeniem.  

W przypadku niecek montowanych w układzie z podbaseniem, w celu ograniczenia oddziaływania 
agresywnych oparów wody basenowej należy bezwzględnie zastosować w pomieszczeniach technicznych 
wokół niecek następujące rozwiązania: 

• zbiorniki wyrównawcze, szczelnie zamknięte, z instalacją odpowietrzania wyprowadzoną na zewnątrz budynku, 
• wszelkie odwodnienia i kanały ściekowe odprowadzające zużytą wodę basenową do kanalizacji możliwie 

szczelnie zamknięte a kratki ściekowe o możliwie małej powierzchni, w rozwiązaniu ograniczającym parowanie, 
maksymalnie oddalone  od elementów basenu ze stali szlachetnej, 

• unikać lokalizacji kanałów wentylacyjnych odprowadzających zużyte powietrze z hali basenowej w 
bezpośrednim sąsiedztwie niecek w podbaseniu, 

• wymagana jest wentylacja mechaniczna pomieszczenia technicznego wokół niecek, wymuszona, nawiewno - 
wywiewna, stale działająca o wydajności 2 w/h (zalecany odzysk ciepła). 

• Wszelkie przejścia z pomieszczenia technicznego wokół niecek do innych pomieszczeń technicznych muszą 
być zamykane w sposób szczelny (zalecane stosowanie drzwi z mechanizmem samozamykającym).  
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Szczegółowa Specyfikacja Techniczna 
Budowa kompleksu saun 

 
 

 
.KOMPLEKS SAUNOWY  

 
1) Łaźnia parowa. 
Głębokość: ok. 330 cm 
Szerokość: ok. 540cm 
Wysokość: ok. 225 cm 
Podane wymiary obejmują odległości do ścian i sufitów w miejscu montażu dla parametrów technicznych 
odpowiednich do potrzeb. 
 

  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
przykładowe zdjęcia 

 
Konstrukcja kabiny: 
Ściany, sufit oraz dolna część kabiny i wszystkich części wbudowanych wykonane są z odpornych na wilgoć, 
bardzo stabilnych i termoizolacyjnych lekkich elementów konstrukcyjnych z obustronnym uzbrojeniem siatką i 
powłoką cementową. 
Siedzenia: 
Rozmieszczenie siedzeń - w kształcie litery U, bez oparcia, 1-stopniowe.  
Wykładzina podłogi: 
Na styku między przygotowaną w miejscu montażu wylewką cementową i ścianami kabiny oraz cokołem ławki 
umieszcza się taśmy uszczelniające, chroniące przed wnikaniem wilgoci. 
Warunkiem fachowego wykonania wykładziny podłogi jest uszczelnienie budynku przez GW zgodnie z normą 
DIN 18195 oraz wykonanie wylewki cementowej z dopuszczonym przez nadzór budowlany uszczelnieniem 
górnym dla klasy obciążeń A2 – znak Ü według abP. Przed montażem obiektu w stanie surowym GW winien 
wykonać zgodnie ze wskazaniami producenta uszczelnienie górne na całej przestrzeni ustawienia łaźni wraz z 
pomieszczeniem technicznym i zadbać o jego osuszenie. 
Przed montażem obiektu w stanie surowym GW winien wykonać zgodnie ze wskazaniami producenta 
uszczelnienie górne na całej przestrzeni ustawienia łaźni wraz z pomieszczeniem technicznym i zadbać o jego 
osuszenie. 
Kominek parowy: 
Dekoracyjny kominek parowy umieszczony na ścianie kabiny z wkładkami ze stali szlachetnej – wylot pary. 
Para prowadzona przewodami z pomieszczenia technicznego do kominka parowego. Maksymalna długość 
przewodów – 8 m.  
Sufit: 
Powierzchnia sufitu prosta, pokryta specjalnym tynkiem odpornym na wilgoć i pomalowana na jednolity kolor 
jasny. Samonośna konstrukcja termoizolacyjna, nieprzystosowana do wchodzenia.  
Oświetlenie: 
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Gwieździste niebo w kolorze białym 80 sztuk, dodatkowo 4 sztuki paroszczelnych lampek mocowanych pod 
siedziskiem, z białym pierścieniem nasadkowym i mlecznymi szybkami szklanymi. Lampki niskiego napięcia, 
żarówki 20 wat, elektroniczny transformator w pomieszczeniu technicznym. 
Armatura węża: 
2 węże do wody w kolorze białym, z zaworem odcinającym, umocowany na ścianie kabiny, do zmywania 
siedzeń zimną wodą doprowadzoną przez GW. 
Drzwi: 
Całe ze szkła bezpiecznego ESG (przeźroczyste) o grubości 8 mm, odrzwia z niepaczącego się aluminium, 
bez progu. Zaokrąglony, poziomy uchwyt drzwi aluminiowy. Wysunięcie drzwi na wymiar wskazany przez GW. 
Zewnętrzne wymiary ramy: 100 x 198,8 cm (szer. x wys.). 
 
Urządzenia techniczne: 
Technika naparowywania: 
Wytwornica pary do niezależnego od jakości wody wytwarzania pary, z elementami ogrzewania oporowego. 
Moc przyłączowa: 18 kW 
Wydajność pary: 24 kg/h 
Wymiary: 50 x 109 x 44 cm (szer. x głęb. x wys.) 
Przyłącze wody: ½” z zaworem kątowym 
Ciśnienie sieci: 0,5 – 10 bar, maks. 40°C 
Przyłącze ścieków : DN 40 
 

 zdjęcie parownika  
 
Obudowa z powlekanej blachy stalowej, cylinder pary i elementy ogrzewania oporowego z odpornej na korozję 
stali szlachetnej, wkładka z poliamidu pełniąca rolę folii przechwytującej wapno oraz zbiornik na wapno, 
ułatwiający konserwację i usuwanie osadu wapiennego, elektronowa regulacja poziomu wody w cylindrze 
pary. 
Wytwornica przystosowana jest do przyłączenia do standardowej sieci wody użytkowej. 
W celu dokładnego dostosowania wydajności pary do wielkości łaźni i ilości powietrza odlotowego możliwa jest 
płynna regulacja wytwornicy pary w granicach od 0 do 100 % wydajności. 
Sterowanie mikroprocesorowe: 
W wytwornicy pary zintegrowana jest płytka procesora z mikroprocesorem do wszystkich funkcji regulacji i 
sterowania. Obsługa przez użytkownika za pośrednictwem krytej folią klawiatury z wyświetlaczem 
następujących funkcji: godzina, temperatura zadana/aktualna, czas nagrzewania, dawkowanie środka 
zapachowego, odwapnianie, godzina startu, informacja o usterkach, programowanie czasu, menu serwisowe. 
Możliwość bezpośredniego przyłączenia zdalnego wskazywania, zdalnego włączania oraz silnika 
nastawczego przepustu powietrza odlotowego. 
Automatyczne dawkowanie środka zapachowego obejmuje: 
Pompę dozującą 24 V, zestaw węża ssącego i ciśnieniowego, 5 litrów koncentratu eukaliptusowego w ramach 
wyposażenia wyjściowego. 
Urządzenie dawkujące jest częścią składową całego opisanego wyżej systemu technicznego oraz systemu 
sterowania i może być wykorzystywane tylko w powiązaniu z tymi systemami. 
Powietrze odlotowe: 



strona 173 

Odsysanie pod ławką poprzez zawór talerzowy z tworzywa sztucznego i wentylator rurowy z regulacją. 
Przewód prowadzony do wysokości ok. 2,00 m powyżej poziomu podłogi, dalsze prowadzenie przez GW. 
Rozmiar rury NW 150 mm. 
Dopływ powietrza: 
Powietrze doprowadzane kratą wpustową z tworzywa sztucznego w suficie kabiny. Kolor biały. 
Ogrzewanie wodne siedzeń: 
Ogrzewanie siedzisk obejmuje zgodny z normą DIN układ paroszczelnych rurek z tworzywa sztucznego. 
Urządzenie rozdzielcze obwodu grzejnego: stacja mieszania wody – z pompą sterowaną elektrycznie, 
termostatem i ogranicznikiem temperatury bezpieczeństwa, do przyłączenia do istniejącego w miejscu 
montażu systemu ogrzewania ciepłą wodą z obiegiem przednim i powrotnym. Możliwość przyłączenia 
istniejącego w miejscu montażu obwodu grzejnego podłogi (wykonanego przez GW) z odrębną regulacją 
temperatury, w celu dostosowania ogrzewania podłogi do optymalnego klimatu pomieszczenia. 
Ogrzewanie: 
Obieg przedni i powrotny: przewody rurkowe ¾” z różnicą ciśnień 0,4 bar przy 400 l/h, wyjściowo przyłączone 
w stanie gotowości eksploatacyjnej do każdego urządzenia rozdzielczego obwodów grzejnych, temperatura 
początkowa przez cały rok 50°C, nie sterowana temperaturą zewnętrzną. W przypadku, kiedy w miejscu 
montażu nie ma zasilania wodą ciepłą o temperaturze początkowej 50°C przez cały rok, istnieje możliwość 
opcjonalnego dostarczenia stacji grzewczych o napędzie elektrycznym do systemu rurek z tworzywa 
sztucznego, lub elektrycznego ogrzewania powierzchniowego. Ponadto za dopłatą istnieje możliwość 
rozdzielenia systemów ogrzewania poprzez wymienniki ciepła. 
Mozaika szklana: 
Ściany wraz z robocizną: wykładzina ścian z płytek szklanych lub kamionkowych. Spoinowanie specjalną 
zaprawą do spoin. Siedziska z płyt granitowych. Spoinowanie specjalną zaprawą do spoin. Wykładzina 
podłogi wraz z robocizną: wykładzina podłogowa z antypoślizgowych płytek. Wypełnienie spoin specjalną 
zaprawą do spoinowania. 
Za dopłatą płytki poza kategorią standard. 
Instalacja alarmowa: 
Przycisk alarmu wewnątrz kabiny. Alarm wraz z jego montażem w gestii GW! 
 
ŚWIADCZENIA GW: 
Doprowadzenie i przyłączenie wszelkich koniecznych przewodów zasilających i odprowadzających 
bezpośrednio do elementów technicznych zgodnie z planem technicznym. Prąd i wodę na potrzeby budowy 
należy udostępnić nieodpłatnie. 
Zapotrzebowanie na prąd: 
Wszystkie przewody należy zabezpieczyć odrębnie zgodnie z normą VDE DIN 0100 za pośrednictwem 
wyłączników ochronnych i FI, IDN<0,03 A oraz bezpośrednio przyłączyć za pośrednictwem podrozdzielni GW 
do elementów konstrukcyjnych w odnośnych pomieszczeniach technicznych. 
W pomieszczeniu technicznym winna znajdować się szyna wyrównująca potencjały. 
Ustalając przekrój przewodów należy uwzględnić ich długość oraz temperaturę otoczenia w oparciu o normę 
VDE DIN 0100, część 430 i 523. 
Oświetlenie awaryjne: 
Całe oświetlenie awaryjne winien wykonać GW. 
Woda: 
Ścieki: 
Kratki podłogowe: rozmieszczenie i ilość zgodnie z projektem technicznym, z zamknięciem chroniącym przed 
wydostawaniem się woni, zamontowane fachowo  
i uszczelnione zgodnie z normą DIN, wraz z kołnierzem umożliwiającym przyłączenie do uszczelnienia 
górnego w miejscu montażu. 
Podłoga: 
Konstrukcja podłogi z gotową warstwą rozkładu obciążeń z wylewki cementowej, wilgoć związana < 2 % ‘CM. 
Warstwy izolujące pod wylewką winny być przystosowane do odbioru obciążeń siedzeń, ławek i in. 
wyposażenia. 
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Uszczelnienie budynku zgodnie z normą DIN 18195 oraz z dopuszczonym przez nadzór budowlany 
uszczelnieniem górnym dla klasy obciążeń A2 – znak Ü według abP. Przed montażem obiektu w stanie 
surowym należy wykonać zgodnie ze wskazaniami producenta uszczelnienie górne na całej przestrzeni 
ustawienia łaźni wraz z pomieszczeniem technicznym i zadbać o jego osuszenie. 
Odrębny obieg ogrzewania podłogowego wraz z przyłączem do urządzenia rozdzielczego obiegów 
grzewczych. 
Kratki podłogowe uszczelnione zgodnie z normą DIN, spadek w wylewce cementowej 2 % w promieniu ok. 50 
cm wokół kratek. 
Powierzchnie pod ścianami i siedzeniami do ustawiania wyposażenia winny być gładkie i poziome. 
Po zakończeniu prac powierzchnię podłogi na zewnątrz należy zgodnie ze szczegółowymi wskazaniami 
Wykonawcy sauny fachowo zrównać z poziomem powierzchni podłogi wewnątrz kabiny. 
Otwory w budynku: 
Przebicia w ścianach i suficie oraz otwory rdzeniowe i uszczelnienie budynku winny być wykonane zgodnie 
z projektem technicznym według normy DIN 18195, przy uwzględnieniu obowiązujących w każdym przypadku 
wymogów ochrony przeciwpożarowej. 
Powietrze odlotowe: 
Dalsze prowadzenie powietrza odlotowego od punktu przekazania na wysokości 2,00 m powyżej górnej 
krawędzi podłogi, odpornymi na wilgoć i skropliny, szczelnymi rurkami HT (NW 150 mm) możliwie najkrótszą 
drogą na zewnątrz. Maksymalna długość przewodów – 6 m. W przypadku dłuższych przewodów GW winien 
zabezpieczyć w miejscu montażu dodatkowe wentylatory. 
Uwaga: 
Powietrze odprowadzane z łaźni parowej zawiera wilgoć i substancje zapachowe. Odprowadzanie skroplin i 
układanie przewodów winno być zgodne z miejscowymi wymogami. 
Dopływ powietrza: 
Doprowadzanie świeżego powietrza, dostającego się swobodnie w rejon sufitu powyżej kabiny, z co najmniej 
4-krotną wymianą powietrza na godzinę. Maksymalna dopuszczalna temperatura powietrza = 25°C. 
Pomieszczenie techniczne: 
To pomieszczenie przyległe do łaźni parowej, o wystarczająco dużej powierzchni do ustawienia w nim 
urządzeń technicznych. Doprowadzanie świeżego powietrza, z co najmniej 4-krotną wymianą powietrza na 
godzinę. Maksymalna dopuszczalna temperatura powietrza = 25°C.  
Zewnętrzna obudowa kabiny: 
Zewnętrzna obudowa kabiny w miejscu montażu, wolnostojąca łącznie z adaptacją do ścian i sufitów w 
miejscu montażu. Wykonanie np. z opornych na wilgoć płyt budowlanych lekkich, obmurza itp. Wykończenie 
ścian od zewnątrz łaźni należy do GW 
 
2) Sauna sucha PROFI. 
Głębokość: ok. 350 cm 
Szerokość: ok. 530cm 
Wysokość: ok. 236 cm 
We wszystkich kabinach saunowych, podane wymiary są przybliżonymi wymiarami montażowymi z 
doliczeniem niezbędnych odstępów od ścian. Wymiary wewnętrzne są o 20 cm mniejsze.  
Specyfikacja  
Konstrukcja kabiny: 
Kabina - kompletna z elementów ze stabilną konstrukcją podstawy na krawędziakach z drewna, połączenie 
czopowane i klejone, bez wypaczeń. Sufit wykonany w technologii energooszczędnej EcoPlus 
(U=0,33W/m2K), podwójnie izolowany i specjalnie wzmocniony. Dodatkowo rewizja w suficie sauny 60cm x 
60cm mocowana na 4 wkręty z kwasówki.  
Pokrycie wewnętrzne: 
Do wewnętrznego wyłożenia ścian i sufitu będą wykorzystane profile desek o łagodnych liniach ze szczególnie 
długimi wypustami i głębokimi rowkami ze świerku skandynawskiego ręcznie ciosanego.  
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Przykładowe zdjęcie sauny 
 
Pokrycie zewnętrzne: 
Wykończenie ścian zewnętrznych w płycie wiórowej. Wysunięcie drzwi umożliwia indywidualne wykończenie 
przez GW widocznych ścian zewnętrznych. 
Urządzenie grzewcze: 
Piec Majus 25 kW, piec stojący, ze znakiem jakości VDE, z bardzo dużym pojemnikiem na kamienie na ok. 
100 kg. Oryginalnych fińskich kamieni, dla wyjątkowo długiej kumulacji ciepła i intensywnych naparów. 
Zintegrowany reling. Dodatkowo specjalne kamienie omurowane wokół pieca.  
Sterowanie: 
Sterowanie sauny 18029 z atestem VDE, mikroprocesorem i dużym dotykowym ekranem z wyświetlaczem 
(152 x 84 mm), ze wskaźnikiem wszystkich parametrów roboczych, 3 standardowymi programami regulacji i 
jednym programem indywidualnym oraz 24 godzinnym programatorem, z elektroniczna regulacja temperatury, 
włącznikiem i wyłącznikiem przyciskowym światła, klawiaturą do indywidualnych ustawień parametrów 
roboczych, skrzynka stycznikowa. 
Izolacja cieplna: 
Wysokowartościowa, niezmurszała, niepalna z dużym współczynnikiem izolacji, wyklejona na całej 
powierzchni. 
Drzwi: 
Drzwi bez progu mają masywną ramę blokową z potrójną zakładką, szerokość 100 cm. Płyta drzwi wykonana 
ze szkła bezpiecznego, przezroczystego, hartowanego. Nierdzewne okucia i stabilne rolkowe zamknięcie 
gwarantuje łatwe i szczelne zamykanie drzwi. Uchwyt drzwiowy alu/buk. 
Miejsce do leżenia: 
Miejsce do leżenia jest w stosownym stopniu uformowane, dzięki czemu tworzy odpowiednie miejsce do 
leżenia i siedzenia, ułatwia utrzymanie czystości. Powierzchnia do leżenia wykonana jest z odpowiedniego 
miękkiego drewna Abachi posiadającego certyfikat FSC nie posiadającego zadr i sęków, wytrzymującego 
obciążenie ponad 200 kg /m bieżący. Każda pojedyncza listwa o grubości 25 mm jest przyklejona i 
przymocowana od spodu kilkoma śrubami mosiężnymi. Przesłony między miejscami do leżenia.  
Oparcia: 
Oparcia dla ochrony ścian sauny przed zabrudzeniem przymocowane są w górnej części siedziska względnie 
miejsca do leżenia. Wykonane z drewna Abachi nie posiadającego zadr i sęków. 
Cokół: 
Obiegowa impregnowana na szaro rama cokołu umożliwia dopasowanie do nierówności podłogi. Cokół jest 
połączony z elementami ściany przez głęboki rowek i wypust. Obiegający profil gumowy uniemożliwia 
przedostawanie się wilgoci od podłoża. 
Wyposażenie: 
• podgłówki, po 1 szt. na jedno miejsce do leżenia, są wykonane z miękkiego drewna Abachi 
• termometr do sauny, obudowa aluminiowa z chromowanym pierścieniem szklanym 
• lampy w saunie, specjalnie uformowane (dziurki), z żarówką zapewnia bardzo przyjemne oświetlenie 
• zegary piaskowe (klepsydry), czas do ok. 15min 
• kubełek (ceber) z drewna, ok. 5l, chochla z drewna 
• duża tablica reguł kąpieli (A3) w ramie z drewna, dobrze zabezpieczona 
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Instalacja alarmowa: 
Wewnętrzny przycisk alarmowy. Instalacja alarmowa z centralką po stronie GW. 
System wentylacyjny: 
Wlot powietrza poprzez otwór w cokole. Wylot powietrza poprzez ścienny element wentylacyjny izolowany 
termicznie podłączony rurą o średnicy 150 mm do wentylatora osiowego.  
Podłoga: 
Wykończenie w płytkach ceramicznych przed rozpoczęciem montażu - po stronie GW . Płaska i równa 
powierzchnia podłogi, bez ogrzewania podłogowego. 
 
3) Sauna sucha PROFI. 
Głębokość: ok. 350 cm 
Szerokość: ok. 700cm 
Wysokość: ok. 236 cm 
We wszystkich kabinach saunowych, podane wymiary są przybliżonymi wymiarami montażowymi z 
doliczeniem niezbędnych odstępów od ścian. Wymiary wewnętrzne są o 20 cm mniejsze.  
Specyfikacja 
Konstrukcja kabiny: 
Kabina - kompletna z elementów ze stabilną konstrukcją podstawy na krawędziakach z drewna, połączenie 
czopowane i klejone, bez wypaczeń. Sufit wykonany w technologii energooszczędnej EcoPlus 
(U=0,33W/m2K), podwójnie izolowany i specjalnie wzmocniony. Dodatkowo rewizja w suficie sauny 60cm x 
60cm mocowana na 4 wkręty z kwasówki.  
Pokrycie wewnętrzne: 
Do wewnętrznego wyłożenia ścian i sufitu będą wykorzystane profile desek o łagodnych liniach ze szczególnie 
długimi wypustami i głębokimi rowkami ze świerku skandynawskiego ręcznie ciosanego.  
 

 
Przykładowe zdjęcie sauny 
 
 
Pokrycie zewnętrzne: 
Wykończenie ścian zewnętrznych w płycie wiórowej. Wysunięcie drzwi umożliwia indywidualne wykończenie 
przez GW widocznych ścian zewnętrznych. 
Urządzenie grzewcze: 
Piec Majus 30 kW, piec stojący, ze znakiem jakości VDE, z bardzo dużym pojemnikiem na kamienie na ok. 
100 kg. Oryginalnych fińskich kamieni, dla wyjątkowo długiej kumulacji ciepła i intensywnych naparów. 
Zintegrowany reling. Dodatkowo specjalne kamienie omurowane wokół pieca.  
Sterowanie: 
Sterowanie sauny 18029 z atestem VDE, mikroprocesorem i dużym dotykowym ekranem z wyświetlaczem 
(152 x 84 mm), ze wskaźnikiem wszystkich parametrów roboczych, 3 standardowymi programami regulacji i 
jednym programem indywidualnym oraz 24 godzinnym programatorem, z elektroniczna regulacja temperatury, 
włącznikiem i wyłącznikiem przyciskowym światła, klawiaturą do indywidualnych ustawień parametrów 
roboczych, skrzynka stycznikowa. 
Izolacja cieplna: 
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Wysokowartościowa, niezmurszała, niepalna z dużym współczynnikiem izolacji, wyklejona na całej 
powierzchni. 
Drzwi: 
Drzwi bez progu mają masywną ramę blokową z potrójną zakładką, szerokość 100 cm. Płyta drzwi wykonana 
ze szkła bezpiecznego, przezroczystego, hartowanego. Nierdzewne okucia i stabilne rolkowe zamknięcie 
gwarantuje łatwe i szczelne zamykanie drzwi. Uchwyt drzwiowy alu/buk. 
Miejsce do leżenia: 
Miejsce do leżenia jest w stosownym stopniu uformowane, dzięki czemu tworzy odpowiednie miejsce do 
leżenia i siedzenia, ułatwia utrzymanie czystości. Powierzchnia do leżenia wykonana jest z odpowiedniego 
miękkiego drewna Abachi posiadającego certyfikat FSC nie posiadającego zadr i sęków, wytrzymującego 
obciążenie ponad 200 kg /m bieżący. Każda pojedyncza listwa o grubości 25 mm jest przyklejona i 
przymocowana od spodu kilkoma śrubami mosiężnymi. Przesłony między miejscami do leżenia.  
Oparcia: 
Oparcia dla ochrony ścian sauny przed zabrudzeniem przymocowane są w górnej części siedziska względnie 
miejsca do leżenia. Wykonane z drewna Abachi nie posiadającego zadr i sęków. 
Cokół: 
Obiegowa impregnowana na szaro rama cokołu umożliwia dopasowanie do nierówności podłogi. Cokół jest 
połączony z elementami ściany przez głęboki rowek i wypust. Obiegający profil gumowy uniemożliwia 
przedostawanie się wilgoci od podłoża. 
Wyposażenie: 
• podgłówki, po 1 szt. na jedno miejsce do leżenia, są wykonane z miękkiego drewna Abachi 
• termometr do sauny, obudowa aluminiowa z chromowanym pierścieniem szklanym 
• lampy w saunie, specjalnie uformowane (dziurki), z żarówką zapewnia bardzo przyjemne oświetlenie 
• zegary piaskowe (klepsydry), czas do ok. 15min 
• kubełek (ceber) z drewna, ok. 5l, chochla z drewna 
• duża tablica reguł kąpieli (A3) w ramie z drewna, dobrze zabezpieczona 
Instalacja alarmowa: 
Wewnętrzny przycisk alarmowy. Instalacja alarmowa z centralką po stronie GW 
System wentylacyjny: 
Wlot powietrza poprzez otwór w cokole. Wylot powietrza poprzez ścienny element wentylacyjny izolowany 
termicznie podłączony rurą o średnicy 150 mm do wentylatora osiowego.  
Podłoga: 
Wykończenie w płytkach ceramicznych przed rozpoczęciem montażu - po stronie GW  Płaska i równa 
powierzchnia podłogi, bez ogrzewania podłogowego. 
 
4) Zespół  natrysków  schładzających  
Wymiary zewnętrzne: 
Wysokość:   250 cm 
Konstrukcja kabiny: 
Ściany, sufit oraz dolna część kabiny i wszystkich części wbudowanych wykonane są z odpornych na wilgoć, 
bardzo stabilnych i termoizolacyjnych lekkich elementów konstrukcyjnych. 
Wykładzina podłogi: 
Na styku między przygotowaną w miejscu montażu wylewką cementową i ścianami kabiny oraz cokołem ławki 
umieszcza się taśmy uszczelniające, chroniące przed wnikaniem wilgoci. 
Warunkiem fachowego wykonania wykładziny podłogi jest uszczelnienie budynku przez GW zgodnie z normą 
DIN 18195 oraz wykonanie wylewki cementowej z dopuszczonym przez nadzór budowlany uszczelnieniem 
górnym dla klasy obciążeń A2 – znak Ü według abP. Przed montażem obiektu w stanie surowym GW winien 
wykonać zgodnie ze wskazaniami producenta uszczelnienie górne na całej przestrzeni ustawienia łaźni wraz z 
pomieszczeniem technicznym i zadbać o jego osuszenie. 
Sufit: 
Powierzchnia sufitu płaska, pokryta specjalnym tynkiem odpornym na wilgoć i pomalowana na jednolity kolor. 
Samonośna konstrukcja termoizolacyjna, nie przystosowana do wchodzenia.  
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Oświetlenie: 
2 halogeny na 1 natrysk 
Mozaika szklana: 
Ściany wraz z robocizną: wykładzina ścian z płytek szklanych. Spoinowanie specjalną zaprawą do spoin. 
Siedzenia wraz z robocizną: siedziska wyłożone płytkami. Spoinowanie specjalną zaprawą do spoin. 
Wykładzina podłogi wraz z robocizną: wykładzina podłogowa z antypoślizgowych płytek dostarczonych przez 
GW. Wypełnienie spoin specjalną zaprawą do spoinowania. 
Instalacja alarmowa: 
Opcjonalnie . Alarm wraz z jego montażem – po stronie  GW 
 
ŚWIADCZENIA GW: 
Doprowadzenie i przyłączenie wszelkich koniecznych przewodów zasilających i odprowadzających 
bezpośrednio do elementów technicznych zgodnie z projektem technicznym. Prąd i wodę na potrzeby budowy 
należy udostępnić nieodpłatnie. 
Zapotrzebowanie na prąd: 
Wszystkie przewody należy zabezpieczyć odrębnie zgodnie z normą VDE DIN 0100 za pośrednictwem 
wyłączników ochronnych i FI, IDN<0,03 A oraz bezpośrednio przyłączyć za pośrednictwem podrozdzielni GW 
do elementów konstrukcyjnych w odnośnych pomieszczeniach technicznych. 
W pomieszczeniu technicznym winna znajdować się szyna wyrównująca potencjały. 
Ustalając przekrój przewodów należy uwzględnić ich długość oraz temperaturę otoczenia w oparciu o normę 
VDE DIN 0100, część 430 i 523. 
Oświetlenie awaryjne: 
Całe oświetlenie awaryjne winien wykonać GW. 
Ścieki: 
Kratki podłogowe: rozmieszczenie i ilość zgodnie z projektem technicznym, z zamknięciem chroniącym przed 
wydostawaniem się woni, zamontowane fachowo  
i uszczelnione zgodnie z normą DIN, wraz z kołnierzem umożliwiającym przyłączenie do uszczelnienia 
górnego w miejscu montażu. 
Podłoga: 
Konstrukcja podłogi z gotową warstwą rozkładu obciążeń z wylewki cementowej, wilgoć związana < 2 % ‘CM. 
Warstwy izolujące pod wylewką winny być przystosowane do odbioru obciążeń siedzeń, ławek i in. 
wyposażenia. 
Uszczelnienie budynku zgodnie z normą DIN 18195 oraz z dopuszczonym przez nadzór budowlany 
uszczelnieniem górnym dla klasy obciążeń A2 – znak Ü według abP. Przed montażem obiektu w stanie 
surowym należy wykonać zgodnie ze wskazaniami producenta uszczelnienie górne na całej przestrzeni 
ustawienia łaźni wraz z pomieszczeniem technicznym i zadbać o jego osuszenie. 
Odrębny obieg ogrzewania podłogowego wraz z przyłączem do urządzenia rozdzielczego obiegów 
grzewczych. 
Kratki podłogowe uszczelnione zgodnie z normą DIN, spadek w wylewce cementowej 2 % w promieniu ok. 50 
cm wokół kratek. 
Powierzchnie pod ścianami i siedzeniami do ustawiania wyposażenia winny być gładkie i poziome. 
Po zakończeniu prac powierzchnię podłogi na zewnątrz należy zgodnie ze szczegółowymi wskazaniami 
fachowo zrównać z poziomem powierzchni podłogi wewnątrz kabiny. 
Otwory w budynku: 
Przebicia w ścianach i suficie oraz otwory rdzeniowe i uszczelnienie budynku winny być wykonane zgodnie 
z projektem technicznym według normy DIN 18195, przy uwzględnieniu obowiązujących w każdym przypadku 
wymogów ochrony przeciwpożarowej. 
Powietrze odlotowe: 
Dalsze prowadzenie powietrza odlotowego od punktu przekazania na wysokości 2,00 m powyżej górnej 
krawędzi podłogi, odpornymi na wilgoć i skropliny, szczelnymi rurkami HT (NW 150 mm) możliwie najkrótszą 
drogą na zewnątrz. Maksymalna długość przewodów – 6 m. W przypadku dłuższych przewodów GW winien 
zabezpieczyć w miejscu montażu dodatkowe wentylatory. 
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Uwaga: 
Powietrze odprowadzane z łaźni parowej zawiera wilgoć i substancje zapachowe. Odprowadzanie skroplin i 
układanie przewodów winno być zgodne z miejscowymi wymogami. 
Dopływ powietrza: 
Doprowadzanie świeżego powietrza, dostającego się swobodnie w rejon sufitu powyżej kabiny, z co najmniej 
4-krotną wymianą powietrza na godzinę. Maksymalna dopuszczalna temperatura powietrza = 25°C. 
Pomieszczenie techniczne: 
To pomieszczenie przyległe do łaźni parowej, o wystarczająco dużej powierzchni do ustawienia w nim 
urządzeń technicznych. Doprowadzanie świeżego powietrza, z co najmniej 4-krotną wymianą powietrza na 
godzinę. Maksymalna dopuszczalna temperatura powietrza = 25°C.  
Zewnętrzna obudowa kabiny: 
Zewnętrzna obudowa kabiny w miejscu montażu, wolnostojąca łącznie z adaptacją do ścian i sufitów w 
miejscu montażu. Wykonanie np. z opornych na wilgoć płyt budowlanych lekkich, obmurza itp. Wykończenie 
ścian od zewnątrz natrysków należy do GW! 
Armatura:  
1 x  korpus okrągły: kubełek na 10l zimnej wody,  
1 x korpus okrągły: wąż Kneipp’a z zaworem ZW, kaskada na zimną wodę z zaworem, dysza prysznicowa 240 
z baterią termostatową i zaworem odcinającym,  
1 x korpus okrągły: prysznic wrażeń. 
 

                         
zdjęcie przykładowe sufitu                                        zdjęcie przykładowe przycisku  
 
5) Ławeczka podgrzewana z brodzikami do ogrzewania stóp 
Długość: ok. 300 cm 
Ławeczka do siedzenia, z oparciem i brodzikami na wodę, do podgrzewania stóp. Konstrukcja z lekkich elementów 
odpornych na wilgoć, bardzo stabilnych i cechujących się wysokimi parametrami termoizolacyjnymi. 
Ogrzewanie wodne. Wyłożone mozaiką. Cokół wyłożony mozaiką. 3 zbiorniki do podgrzewania stóp do 
montażu przypodłogowego, z izolacją termiczną, z zaworem rury stojakowej. Wykonane z akrylu sanitarnego, 
w kolorze białym.  
 
6) Sanarium PROFI.  
Wymiary zewnętrzne wraz z dylatacjami: 
Głębokość: ok.400 cm 
Szerokość: ok.450 cm 
Wysokość:  ok.236 cm 
We wszystkich kabinach saunowych, podane wymiary są przybliżonymi wymiarami montażowymi z 
doliczeniem niezbędnych odstępów od ścian. Wymiary wewnętrzne są o 20 cm mniejsze. W przypadku 
systemu grzewczego BONATHERM należy uwzględnić szyb ciepłego powietrza. 
Specyfikacja 
Konstrukcja kabiny: 
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Kabina - kompletna z elementów ze stabilną konstrukcją podstawy na krawędziakach z drewna, połączenie 
czopowane i klejone, bez wypaczeń. Sufit specjalnie wzmocniony.  
Pokrycie wewnętrzne i zewnętrzne: 
Do wewnętrznego wyłożenia ścian i sufitu będą wykorzystane profile paneli fornirowanych z jodły kanadyjskiej 
Hemlock. Wykończenie ścian zewnętrznych w płycie wiórowej - wodoodpornej. Wysunięcie drzwi umożliwia 
indywidualne wykończenie przez GW widocznych ścian zewnętrznych. 
 

 

Jodła kanadyjska panele 
 
Sanarium Profi Bonatherm: 
Elektryczny piec saunowy, moc 21 kW, atest VDE, dla oszczędności miejsca ustawiony pod ławami, z 
wielkopowierzchniowym wylotem powietrza, kapturem przewodu powietrza oraz dodatkowym deflektorem 
powietrza, z pojemnikiem na kamienie i kamieniami. 
Zewnętrzny agregat naparowujący przyłączany do pieca saunowego Bonatherm. Parownik przyłącza się 
bezpośrednio do wodociągu. Napełnianie i opróżnianie zbiornika na wodę odpada.  
Moc przyłączowa: 15 kW 
Wydajność pary: 20 kg/h 
Wymiary: 44 x 50 x 109 cm (głęb. x szer. x wys.) 
Waga netto/brutto: 36/51 kg 
Przyłącze wody: ½” z zaworem kątowym 
Ciśnienie sieci: 0,5 – 10 bar, maks. 40°C 
Przyłącze ścieków: DN 40 
Sterownik: 
Regulacja klimatu: Sterownik 18033 do SANARIUM®, z mikroprocesorem i podświetlanym, dotykowym 
ekranem Display (152 x 84 mm), programy standardowe i indywidualne, elektroniczna regulacja temperatury i 
wilgotności powietrza, preselekcja 24-godzinna. Wyłącznik światła i wentylacji, automatyczne dosuszanie oraz 
możliwość przyłączenia do stykowego układu połączeń bezpieczeństwa.  
Pomieszczenie techniczne: 
To pomieszczenie przyległe do sauny, o wystarczająco dużej powierzchni do ustawienia w nim urządzeń 
technicznych. Doprowadzanie świeżego powietrza, z co najmniej 4-krotną wymianą powietrza na godzinę. 
Maksymalna dopuszczalna temperatura powietrza = 25°C.  
Izolacja cieplna: 
Wysokowartościowa, niezmurszała, niepalna z dużym współczynnikiem izolacji, wyklejona na całej 
powierzchni. 
Drzwi: 
Całe ze szkła bezpiecznego ESG (przeźroczyste) o grubości 8 mm, zawiasy z niepaczącego się aluminium, 
obustronnie pomalowane na kolor wg próbnika RAL, bez progu. Powierzchnia powlekana proszkowo, uchwyt 
drzwi buk/alu. Wysunięcie drzwi na wymiar wskazany przez GW. 
Zewnętrzne wymiary ramy drzwi: 90 x 198,8 cm (szer. x wys.). 
Miejsce do leżenia: 
Miejsce do leżenia jest w stosownym stopniu uformowane, dzięki czemu tworzy odpowiednie miejsce do 
leżenia i siedzenia, ułatwia utrzymanie czystości. Powierzchnia do leżenia wykonana jest z odpowiedniego z 
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drewna Abachi nie posiadającego zadr i sęków, wytrzymującego obciążenie ponad 200 kg /m bieżący. Każda 
pojedyncza listwa o grubości 25 mm jest przyklejona i przymocowana od spodu kilkoma śrubami mosiężnymi. 
Przesłony między miejscami do leżenia. Układ ławek trzystopniowy. 
Oparcia: 
Oparcia dla ochrony ścian sauny przed zabrudzeniem przymocowane są w górnej części siedziska względnie 
miejsca do leżenia. Wykonane z drewna Abachi nie posiadającego zadr i sęków. 
Cokół: 
Obiegowa impregnowana na szaro rama cokołu umożliwia dopasowanie do nierówności podłogi. Cokół jest 
połączony z elementami ściany przez głęboki rowek i wypust. Obiegający profil gumowy uniemożliwia 
przedostawanie się wilgoci od podłoża. 
 
Wyposażenie: 
• podgłówki, po 1 szt. na jedno miejsce do leżenia, są wykonane z miękkiego drewna Abachi 
• termometr do sauny posiada śr. skali 130 mm, obudowa aluminiowa z chromowanym pierścieniem 

szklanym 
• lampy w saunie, specjalnie uformowane (dziurki), z żarówką zapewnia bardzo przyjemne oświetlenie 
• zegary piaskowe 2szt.(klepsydry), czas do ok. 15min 
• duża tablica reguł kąpieli (A3) w ramie z drewna, dobrze zabezpieczona 
Instalacja alarmowa: 
Wewnętrzny przycisk alarmowy. Instalacja alarmowa po stronie GW. 
System wentylacyjny: 
Wlot powietrza poprzez otwór w cokole. Wylot powietrza poprzez ścienny element wentylacyjny izolowany 
termicznie podłączony rurą o średnicy 150 mm do wentylatora osiowego.  
Uwaga! 
Powietrze odprowadzane z sauny z funkcją Sanarium zawiera wilgoć i substancje zapachowe. 
Odprowadzanie skroplin i układanie przewodów winno być zgodne z miejscowymi wymogami. Do dalszej 
konsultacji. 
Podłoga: 
Wykonanie po stronie GW - płytki. Płaska i równa powierzchnia podłogi, bez ogrzewania podłogowego. 
 
7) Studnia lodowa (Eisbrunnen) 
Atrakcją każdego kompleksu SPA jest niewątpliwie studnia lodowa. Tak jak relaksacyjne jest ciepło sauny, 
bądź łaźni parowej, tak samo odświeżające i zapewniające dobre samopoczucie dla każdego organizmu jest 
zimno studni lodowej. Szybkie schładzanie bowiem, najlepiej zaraz po kąpieli w saunie, nie tylko odżywia, lecz 
również zapewnia obkurczanie się naczyń krwionośnych. 
Studnia napełniana jest rozdrobnionym lodem przez maszynę wytwarzającą lód. Lód wyrzucany jest z rury ze 
stali szlachetnej. 
Cieszy się bardzo dużym zainteresowaniem. Idealne rozwiązanie do chłodzenia po pobycie w saunie.  
Wyposażenie: 
Wymiary: ok. 100 x 60 x 120 cm.  
Preparator lodu: usytuowany na podstawie ze stali szlachetnej, lód dozowany jest do misy przez dekoracyjny 
element wylotowy. 
Obudowa zbiornika: 
Wykładzina z płytek. Spoinowanie specjalną zaprawą do spoin. 
Preparator płatków lodu, chłodzony wodą:  
Produkcja lodu ok. 35 lub 70 kg/dzień przy temp. wody 15°C i temp. pomieszczenia 21°C. 
Świadczenia GW: 
Doprowadzenie i przyłączenie wszelkich koniecznych przewodów zasilających i odprowadzających 
bezpośrednio do elementów technicznych zgodnie z projektem technicznym  
Prąd i wodę na potrzeby budowy należy udostępnić nieodpłatnie. 
Doprowadzenie 230V/16A, 1N~16A zabezpieczone przez FI IDN<=0,03 A. 
Woda zasilająca R1/2”, z zaworem kulowym w dostępnym miejscu. 
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Zapotrzebowanie na wodę do chłodzenia = 110 l/h 
Zapotrzebowanie na wodę do produkcji lodu 10,5 l/h przy 15°C 
Przyłącze ściekowe NW 50 ze złączką. 
Wentylacja pomieszczenia technicznego. 
Otwory w budynku: 
Przebicia w ścianach i suficie oraz otwory technologiczne i uszczelnienie budynku winny być wykonane 
zgodnie z projektem technicznym według normy DIN 18195, przy uwzględnieniu obowiązujących w każdym 
przypadku wymogów ochrony przeciwpożarowej. 
 
7) IR – kabina na podczerwień 
Wymiary zewnętrzne wraz z dylatacjami: 
Głębokość:   ok.280 cm 
Szerokość: ok.270 cm 
Wysokość:  ok.236,5 cm 
We wszystkich kabinach saunowych, podane wymiary są przybliżonymi wymiarami montażowymi z 
doliczeniem niezbędnych odstępów od ścian. Wymiary wewnętrzne są o 20 cm mniejsze.  
 

      
zdjęcie przykładowe siedziska IR PROFI 
 
Siedziska z automatycznym włączeniem podczerwieni. Gdy tylko osoba usiądzie, nastąpi uruchomienie 
programu. Aby promienie podczerwieni mogły w pełni rozwinąć swoje kojące działanie, cztery bardzo czułe 
czujniki SensoCare w promienniku podczerwieni mierzą przez cały program temperaturę skóry i dopasowują 
intensywność promieniowania do ciała – delikatnie i w pełni automatycznie. Opatentowany 
niskotemperaturowy promiennik ceramiczny to wysokiej jakości rozwiązanie, które spełnia też wytyczne 
stowarzyszenia RAL Stowarzyszenie Jakości Kabin na Podczerwień.  
 

  

Przykładow
e 
rozwiązanie 
kabiny z 
czterema 
siedziskami 
podczerwie
ni 
 

Podłoże: płytki położone przez GW 
 
Obudowa wewnętrzna ścian:  
Ściany powyżej siedzisk wykończone łupkiem. Blendy między fotelami od posadzki do wysokości foteli 
wykończone w płycie fornirowej z dębu lakierowanego jak na zdjęciu powyżej. 
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Ściany powyżej siedzisk wykończone łupkiem. Blendy między 
fotelami od posadzki do wysokości foteli wykończone w płycie 
fornirowej z dębu lakierowanego jak na zdjęciu powyżej. 

 

 łupek 
 
Wewnętrzna lewa, prawa i frontowa ściana wykończona w w układzie poziomym. 

  
Zewnętrzne ściany sauny wykończone w płycie.  
 
Siedzisko: liczba siedzisk 3, szerokość 60 cm doliczając 10 cm z prawej oraz z lewej strony blendę 
maskującą (razem szerokość 80 cm), wysokość siedziska ok. 45 cm.  
Nowo rozwinięta technologia promiennika na podczerwień z zintegrowaną niskotemperaturowym 
promiennikiem na podczerwień. Powierzchnia siedziska oraz podłokietniki z lakierowanego bezbarwnie litego 
drewna dębowego. Oparcia i zagłówki wykonane z dopasowanych do dębu elementów fornirowanych z 
prawdziwego drewna, lakierowanych na czarny kolor. Zintegrowana, w pełni automatyczna regulacja 
intensywności ciepła z poczwórnym czujnikiem „Sensorcare”.  
 
Zamontowany w ścianie kabiny zintegrowany promiennik frontowy. 
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*Przykładowe zdjęcia promiennika zlokalizowanego w siedzisku z czujnikami i promiennika frontowego 
Zintegrowany siedmiosegmentowy wyświetlacz wskazujący czas pozostały i intensywność grzałki na 
podczerwień (grzejącej plecy). 
Pobór mocy – grzałka grzejąca plecy max. 400W/grzałkę 
Pobór mocy – grzałka frontowa max. 500W/grzałkę 
Zaopatrzenie w napięcie elektryczne: 1 NPE, 230 V, 50/60 Hz (dla każdego z trzech siedzisk) 
Odpowietrzenie: zintegrowany w elemencie ściennym KANALSYSTEM 
Sufit:  
Obniżony z niszą i oświetleniem LED wykonany z płyt fornirowych z dębu. 
Drzwi: 
Drzwi bez progu, z bezpiecznego szkła przezroczystego hartowanego w ramie alumiowej. Nierdzewne okucia i 
stabilne rolkowe zamknięcie gwarantuje łatwe i szczelne zamykanie drzwi. Uchwyt drzwiowy Alu/buk.  
Pokrycie zewnętrzne: 
Po stronie GW 
Instalacja alarmowa: 
Wewnętrzny przycisk alarmowy. Instalacja alarmowa z centralką po stronie GW! 
System wentylacyjny: 
Wlot powietrza poprzez otwór w cokole. Wylot powietrza poprzez ścienny element wentylacyjny izolowany 
termicznie podłączony rurą o średnicy 150 mm do wentylatora osiowego.  
Podłoga: 
Po stronie GW - płaska i równa powierzchnia wykończona płytkami, bez ogrzewania podłogowego. 

 
8) Sauna sucha PROFI zewnętrzna  - typu KELO  
UWAGA! WG technologii sauny wewnętrznej,  po stronie GW  - konstrukcja budynku  , wymurowanie ścian, 
dachu i przygotowanie posadzki. 
Głębokość: ok. 480 cm 
Szerokość: ok. 550cm 
Wysokość: ok. 236 cm 
We wszystkich kabinach saunowych, podane wymiary są przybliżonymi wymiarami montażowymi z 
doliczeniem niezbędnych odstępów od ścian. Wymiary wewnętrzne są o 20 cm mniejsze.  
Specyfikacja 
Konstrukcja kabiny: 
Kabina - kompletna z elementów ze stabilną konstrukcją podstawy na krawędziakach z drewna, połączenie 
czopowane i klejone, bez wypaczeń. Sufit wykonany w technologii energooszczędnej EcoPlus 
(U=0,33W/m2K), podwójnie izolowany i specjalnie wzmocniony.  
Pokrycie wewnętrzne: 
Do wewnętrznego wyłożenia ścian i sufitu będą wykorzystane profile desek o łagodnych liniach ze szczególnie 
długimi wypustami i głębokimi rowkami ze świerku skandynawskiego ręcznie ciosanego, dekoracyjne deski.  
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    Przykładowe zdjęcie sauny 
 
Pokrycie zewnętrzne: 
Wykończenie ścian zewnętrznych w płycie wiórowej. Wysunięcie drzwi umożliwia indywidualne wykończenie 
przez GW widocznych ścian zewnętrznych. 
Urządzenie grzewcze: 
Piec Majus 30 kW, piec stojący, ze znakiem jakości VDE, z bardzo dużym pojemnikiem na kamienie na ok. 
100 kg. Oryginalnych fińskich kamieni, dla wyjątkowo długiej kumulacji ciepła i intensywnych naparów. 
Zintegrowany reling. Dodatkowo specjalne kamienie omurowane wokół pieca.  
Sterowanie: 
Sterowanie sauny 18029 z atestem VDE, mikroprocesorem i dużym dotykowym ekranem z wyświetlaczem 
(152 x 84 mm), ze wskaźnikiem wszystkich parametrów roboczych, 3 standardowymi programami regulacji i 
jednym programem indywidualnym oraz 24 godzinnym programatorem, z elektroniczna regulacja temperatury, 
włącznikiem i wyłącznikiem przyciskowym światła, klawiaturą do indywidualnych ustawień parametrów 
roboczych, skrzynka stycznikowa. 
Izolacja cieplna: 
Wysokowartościowa, niezmurszała, niepalna z dużym współczynnikiem izolacji, wyklejona na całej 
powierzchni. 
Drzwi: 
Drzwi bez progu mają masywną ramę blokową z potrójną zakładką, szerokość 100 cm. Płyta drzwi wykonana 
ze szkła bezpiecznego, przezroczystego, hartowanego. Nierdzewne okucia i stabilne rolkowe zamknięcie 
gwarantuje łatwe i szczelne zamykanie drzwi. Uchwyt drzwiowy alu/buk. 
Miejsce do leżenia: 
Miejsce do leżenia jest w stosownym stopniu uformowane, dzięki czemu tworzy odpowiednie miejsce do 
leżenia i siedzenia, ułatwia utrzymanie czystości. Powierzchnia do leżenia wykonana jest z odpowiedniego 
miękkiego drewna Abachi posiadającego certyfikat FSC nie posiadającego zadr i sęków, wytrzymującego 
obciążenie ponad 200 kg /m bieżący. Każda pojedyncza listwa o grubości 25 mm jest przyklejona i 
przymocowana od spodu kilkoma śrubami mosiężnymi. Przesłony między miejscami do leżenia.  
Oparcia: 
Oparcia dla ochrony ścian sauny przed zabrudzeniem przymocowane są w górnej części siedziska względnie 
miejsca do leżenia. Wykonane z drewna Abachi nie posiadającego zadr i sęków. 
Cokół: 
Obiegowa impregnowana na szaro rama cokołu umożliwia dopasowanie do nierówności podłogi. Cokół jest 
połączony z elementami ściany przez głęboki rowek i wypust. Obiegający profil gumowy uniemożliwia 
przedostawanie się wilgoci od podłoża. 
Wyposażenie: 
• podgłówki, po 1 szt. na jedno miejsce do leżenia, są wykonane z miękkiego drewna Abachi 
• termometr do sauny, obudowa aluminiowa z chromowanym pierścieniem szklanym 
• lampy w saunie, specjalnie uformowane (dziurki), z żarówką zapewnia bardzo przyjemne oświetlenie 
• zegary piaskowe (klepsydry), czas do ok. 15min 
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• kubełek (ceber) z drewna, ok. 5l, chochla z drewna 
• duża tablica reguł kąpieli (A3) w ramie z drewna, dobrze zabezpieczona 
Instalacja alarmowa: 
Wewnętrzny przycisk alarmowy. Instalacja alarmowa z centralką po stronie GW. 
System wentylacyjny: 
Wlot powietrza poprzez otwór w cokole. Wylot powietrza poprzez ścienny element wentylacyjny izolowany 
termicznie podłączony rurą o średnicy 150 mm do wentylatora osiowego.  
Przedsionek: 
Głębokość: ok. 170 cm 
Szerokość: ok. 550cm 
Wysokość: ok. 246 cm 
Podłoga: 
Wykończenie w płytkach ceramicznych przed rozpoczęciem montażu - po stronie GW! Płaska i równa 
powierzchnia podłogi, bez ogrzewania podłogowego. 

9) Niecka basenu schładzającego – zewnętrzna  

Niecka basenu schładzającego z wyposażeniem instalacyjnym. Konstrukcja i materiał jak opisano powyżej. 
 
Materiał: Stal nierdzewna 1.4404 
 
Maksymalna zawartość chlorków (Cl-): 
w wodzie o temperaturze do 30°C wynosi:    500mg/l 
w wodzie o temperaturze do 35°C wynosi:    400mg/l 
Wymiary (kształt wg rys):  
maksymalna długość: 5,85 m 
maksymalna szerokość: 2,18 m 
głębokość wody od: 1,20 m 

opadająca do: 1,20 m 
całkowita pow. lustra wody: 12,75 m2 
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Szczegółowa Specyfikacja Techniczna 
Usuwanie drzew i krzewów 

 
 
1. Wstęp 
1.1.Przedmiot SST 
Przedmiotem niniejszej szczegółowej specyfikacji technicznej (SST) są wymagania dotyczące wykonania i 
odbioru robót związanych z usunięciem drzew i krzaków. 
1.2. Zakres stosowania SST 
Szczegółowa specyfikacja techniczna (SST) stanowi dokument przetargowy i kontraktowy przy zlecaniu i 
realizacji robót będących przedmiotem niniejszej specyfikacji. 
1.3. Zakres robót objętych SST 
Ustalenia zawarte w niniejszej specyfikacji dotyczą zasad prowadzenia robót związanych z usunięciem 
drzew i krzaków, wykonywanych w ramach robót przygotowawczych, związanych z realizacją zadania 
określonego w SST „Wymagania ogólne”  pkt.1.1. 
1.4. Określenia podstawowe 
Stosowane określenia podstawowe są zgodne z obowiązującymi, odpowiednimi polskimi normami oraz z 
definicjami podanymi w SST „Wymagania ogólne” pkt 1.4. 
1.5. Ogólne wymagania dotyczące robót 
Ogólne wymagania dotyczące robót podano w SST „Wymagania ogólne” pkt 1.5. 
 
2. Materiały 
Nie występują. 
 
3. Sprzęt 
3.1. Ogólne wymagania dotyczące sprzętu 
Ogólne wymagania dotyczące sprzętu podano w SST „Wymagania ogólne” pkt 3. 
3.2. Sprzęt do usuwania drzew i krzaków 
Do wykonywania robót związanych z usunięciem drzew i krzaków należy stosować: 
piły mechaniczne, 
specjalne maszyny przeznaczone do karczowania pni oraz ich usunięcia z pasa drogowego, 
spycharki, 
koparki lub ciągniki ze specjalnym osprzętem do prowadzenia prac związanych z wyrębem drzew. 
 
4. Transport 
4.1. Ogólne wymagania dotyczące transportu 
Ogólne wymagania dotyczące transportu podano w SST „Wymagania ogólne” pkt 4. 
4.2. Transport pni i karpiny 
Pnie, karpinę oraz gałęzie należy przewozić transportem samochodowym. 
Pnie przedstawiające wartość jako materiał użytkowy (np. budowlany, meblarski itp.) powinny być 
transportowane w sposób nie powodujący ich uszkodzeń. 
 
5. Wykonanie robót 
5.1. Ogólne zasady wykonania robót 
Ogólne zasady wykonania robót podano w SST „Wymagania ogólne” pkt 5. 
5.2. Zasady oczyszczania terenu z drzew i krzaków 
Roboty związane z usunięciem drzew i krzaków obejmują wycięcie i wykarczowanie drzew i krzaków, 
wywiezienie pni, karpiny i gałęzi poza teren budowy na wskazane miejsce, zasypanie dołów oraz 
ewentualne spalenie na miejscu pozostałości po wykarczowaniu. 
Teren pod budowę, w miejscach dokopów i w innych miejscach wskazanych w dokumentacji projektowej, 
powinien być oczyszczony z drzew i krzaków. 
Zgoda na prace związane z usunięciem drzew i krzaków powinna być uzyskana przez  Zamawiającego. 
Wycinkę drzew o właściwościach materiału użytkowego należy wykonywać w tzw. sezonie rębnym, 
ustalonym przez Inżyniera. 
W miejscach dokopów i tych wykopów, z których grunt jest przeznaczony do wbudowania w nasypy, teren 
należy oczyścić z roślinności, wykarczować pnie i usunąć korzenie tak, aby zawartość części organicznych 
w gruntach przeznaczonych do wbudowania w nasypy nie przekraczała 2%. 
W miejscach nasypów teren należy oczyścić tak, aby części roślinności nie znajdowały się na głębokości do 
60 cm poniżej niwelety robót ziemnych i linii skarp nasypu, z wyjątkiem przypadków podanych w punkcie 5.3.  
Roślinność istniejąca nie przeznaczona do usunięcia, powinna być przez Wykonawcę zabezpieczona przed 
uszkodzeniem. Jeżeli roślinność, która ma być zachowana, zostanie uszkodzona lub zniszczona przez 
Wykonawcę, to powinna być ona odtworzona na koszt Wykonawcy, w sposób zaakceptowany przez 
odpowiednie władze. 



strona 188

5.3. Usunięcie drzew i krzaków 
Pnie drzew i krzaków znajdujące się w pasie robót ziemnych, powinny być wykarczowane, za wyjątkiem 
następujących przypadków: 
a)     w obrębie nasypów - jeżeli średnica pni jest mniejsza od 8 cm i istniejąca rzędna terenu w tym miejscu 
znajduje się co najmniej 2 metry od powierzchni projektowanej korony drogi albo powierzchni skarpy nasypu. 
Pnie pozostawione pod nasypami powinny być ścięte nie wyżej niż 10 cm ponad powierzchnią terenu. 
Powyższe odstępstwo od ogólnej zasady, wymagającej karczowania pni, nie ma zastosowania, jeżeli 
przewidziano stopniowanie powierzchni terenu pod podstawę nasypu, 
b)    w obrębie wyokrąglenia skarpy wykopu przecinającego się z terenem. W tym przypadku pnie powinny 
być ścięte równo z powierzchnią skarpy albo poniżej jej poziomu. 
Poza miejscami wykopów doły po wykarczowanych pniach należy wypełnić gruntem przydatnym i zagęścić, 
zgodnie z wymaganiami zawartymi w SST „Roboty ziemne”. 
Doły w obrębie przewidywanych wykopów, należy tymczasowo zabezpieczyć przed gromadzeniem się w 
nich wody. 
Wykonawca ma obowiązek prowadzenia robót w taki sposób, aby drzewa przedstawiające wartość jako 
materiał użytkowy (np. budowlany, meblarski itp.) nie utraciły tej właściwości w czasie robót. 
Młode drzewa i inne rośliny przewidziane do ponownego sadzenia powinny być wykopane z dużą 
ostrożnością, w sposób który nie spowoduje trwałych uszkodzeń, a następnie zasadzone w odpowiednim 
gruncie. 
5.4. Zniszczenie pozostałości po usuniętej roślinności 
Sposób zniszczenia pozostałości po usuniętej roślinności powinien być zgodny z ustaleniami SST lub 
wskazaniami Inżyniera. 
Jeżeli dopuszczono przerobienie gałęzi na korę drzewną za pomocą specjalistycznego sprzętu, to sposób 
wykonania powinien odpowiadać zaleceniom producenta sprzętu. Nieużyteczne pozostałości po przeróbce 
powinny być usunięte przez Wykonawcę z terenu budowy. 
Jeżeli dopuszczono spalanie roślinności usuniętej w czasie robót przygotowawczych Wykonawca ma 
obowiązek zadbać, aby odbyło się ono z zachowaniem wszystkich wymogów bezpieczeństwa i 
odpowiednich przepisów. 
Zaleca się stosowanie technologii, umożliwiających intensywne spalanie, z powstawaniem małej ilości dymu, 
to jest spalanie w wysokich stosach albo spalanie w dołach z wymuszonym dopływem powietrza. Po 
zakończeniu spalania ogień powinien być całkowicie wygaszony, bez pozostawienia tlących się części. 
Jeżeli warunki atmosferyczne lub inne względy zmusiły Wykonawcę do odstąpienia od spalania lub jego 
przerwania, a nagromadzony materiał do spalenia stanowi przeszkodę w prowadzeniu innych prac, 
Wykonawca powinien usunąć go w miejsce tymczasowego składowania lub w inne miejsce zaakceptowane 
przez Inżyniera, w którym będzie możliwe dalsze spalanie. 
Pozostałości po spaleniu powinny być usunięte przez Wykonawcę z terenu budowy. Jeśli pozostałości po 
spaleniu, za zgodą Inżyniera, są zakopywane na terenie budowy, to powinny być one układane w 
warstwach. Każda warstwa powinna być przykryta warstwą gruntu. Ostatnia warstwa powinna być przykryta 
warstwą gruntu o grubości co najmniej 30 cm i powinna być odpowiednio wyrównana i zagęszczona. 
Pozostałości po spaleniu nie mogą być zakopywane pod rowami odwadniającymi ani pod jakimikolwiek 
obszarami, na których odbywa się przepływ wód powierzchniowych. 
 
6. Kontrola jakości robót 
6.1. Ogólne zasady kontroli jakości robót 
Ogólne zasady kontroli jakości robót podano w SST „Wymagania ogólne” pkt 6. 
6.2. Kontrola robót przy usuwaniu drzew i krzaków 
Sprawdzenie jakości robót polega na wizualnej ocenie kompletności usunięcia roślinności, wykarczowania 
korzeni i zasypania dołów. Zagęszczenie gruntu wypełniającego doły powinno spełniać odpowiednie 
wymagania określone w SST „Roboty ziemne”. 
 
7. Obmiar robót 
Ogólne wymagania dotyczące obmiaru robót podano w SST Część 7 „Wymagania ogólne”. 
Szczegółowe wymagania dotyczące obmiaru zawarto w Przedmiarze robót – „ślepym” kosztorysie. 
 
8. Odbiór robót 
Ogólne wymagania dotyczące odbioru robót podano w SST Część 8 „Wymagania ogólne”. 
Odbiór robót zanikających i ulegających zakryciu 
Odbiorowi robót zanikających i ulegających zakryciu podlega sprawdzenie dołów po wykarczowanych 
pniach, przed ich zasypaniem. 
 
9.  Podstawa płatności 
Ogólne wymagania dotyczące podstawy płatności podano w SST Część 9 „Wymagania ogólne”. 
Za wykonane roboty Zamawiający zapłaci Wykonawcy wynagrodzenie określone w umowie. 
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10. Przepisy związane 
 Nie występują. 
 

 
 


